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6 December 2005

ROUTEING MEASURES OTHER TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 Pursuant to resolution A.858(20), the Assembly, at its twenty-fourth session, noting the
urgent need to implement routeing measures other than traffic separation schemes in the
Galapagos Archipelago and the southern Baltic Sea as proposed by the Government of Ecuador
and the Governments of Denmark, Estonia, Finland, Germany, Latvia, Lithuania, Poland and
Sweden, respectively, in order to enhance maritime safety, safety of navigation and protection of
the marine environment in the areas concerned and having considered the report of the
Maritime Safety Committee on its eightieth session and the recommendation of the
Sub-Committee on Safety of Navigation at its fifty-first session, adopted, on 1 December 2005,
resolutions A.976(24) and A.977(24) relating, inter alia, to the following routeing measures other
than traffic separation schemes, annexed hereto:

1 Area to be avoided in the Galapagos Archipelago;
2 Deep-water route Off Gotland Island; and
3 Areas to be avoided in the southern Baltic Sea south of the island of Gotland.

2 The aforementioned adopted routeing measures other than traffic separation schemes will
be implemented at 0000 hours UTC on 1 July 2006.

3 Member Governments are invited to bring this information to the attention of all parties
concerned.
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ANNEX

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

ESTABLISHMENT OF AN AREA TO BE AVOIDED IN THE GALAPAGOS
ARCHIPELAGO

(Reference chart: 1.O.A.20 (2nd edition, 1992)
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 (WGS-84)).

Description of the Area to be Avoided

All ships and barges carrying cargoes of oil or potentially hazardous material and all ships
of 500 gross tonnage and above in transit should avoid the area bounded by a line connecting the
following geographical positions:

(1) 02°29".82 N 092° 21" 42 W
) 01°25 93N 089° 03" 54 W
3) 00° 00" 70 S 088° 05" 75 W
(4) 00° 11790 S 088° 00" 95 W
(5) 00° 34" 90 S 087° 54" 57 W
(6) 01°02°21S 087° 52" 95 W
(7) 02°35° 07 S 088° 48" 30 W
(8) 02° 46" 20°S 089° 29" 69 W
(9) 02°41°99°S 090° 42" 21 W

(10) 02° 05" 20'S 092° 17" 68 W

(11) 01°32°02S 092° 43 92 W

(12) 01° 48 67N 092° 40" 51 W

DEEP-WATER ROUTE OFF GOTLAND ISLAND

(Reference charts: Swedish Chart Nos.7 and 8 (2001)
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84)).

Description of the deep-water route

A deep-water route is established between the existing TSS Off K&pu peninsula and the proposed
TSS Bornholmsgat and south of Hoburgs Bank and Norra Midsjobanken situated south of the
island of Gotland and is bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1) 59°05".85N 021°27".88 E
(2) 58°59".78 N 021°42".94 E
(3) 58°12°.54N 020° 22".54 E
(4) 57°58°27N 020°24".41 E
(5) 57°22°.16N 019°41".73 E
(6) 57°18°.89N 019°52".95E
(7)  56°22°.64N 018°42".82 E
(8) 56°17°23N 018°51".80 E
(9)  56°00°.30 N 017°40".04 E
(10) 55°53°.85N 017°43".75E
(11) 55°39°32N 015°11°.61 E
(12) 55°35.18 N 015°29".98 E
(13) 55°27°.55N 014° 33".62 E
(14)  55°22°.34N 014° 40".28 E
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Notes:

1 The depths in the deep-water route, bounded by the line connecting positions (3) — (12)
and approximately 6 miles wide, are confirmed by detailed hydrographic surveys in
accordance with IHO standard S-44 in the Swedish area of responsibility. The depths are
nowhere less than 25 metres.

surveyed in accordance with IHO standard S-44. The survey will be carried out not later

2 The areas bounded by the line connecting positions (1) — (4) and (11) — (14) are not yet
than 2008.
3 All ships passing east and south of the island of Gotland bound to or from the

northeastern part of the Baltic Sea, with a draught exceeding 12 metres, are recommended

to use the deep-water route.

AREAS TO BE AVOIDED IN THE SOUTHERN BALTIC SEA SOUTH OF THE

ISLAND OF GOTLAND

(Reference chart: Swedish chart No.8 (2001)
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84)).

Description of the Areas to be Avoided

For environmental protection of these sensitive areas, all ships with a gross tonnage of 500 or

more, should avoid the areas.

(a) Hoburgs Bank

The area bounded by a line connecting the following geographical positions will

be designated as an Area to be Avoided:

(1)
2)
€)
(4)
©)

(b) Norra Midsjobanken

The area bounded by a line connecting the following geographical positions will

56°49°.52 N
56°40°.23 N
56°24°.06 N
56°22°. 77N
56°34".96 N

018°38".77TE
018°45".08 E
018°36".20 E
018°08°.43 E
018°06".20 E

be designated as an Area to be Avoided:

(1)
2)
€)
(4)

Note: All vessels with a gross tonnage of 500 or more should avoid the areas.
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26 May 2006

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its eighty-first session (10 to 19 May 2006), adopted
in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the following routeing measures other
than traffic separation schemes, annexed hereto:

A Area to be avoided around the CS4 buoy in the Dover Strait; and

2 Areas to be avoided by ships transiting the Canary Islands.

2 The aforementioned routeing measures other than traffic separation schemes will be
implemented at 0000 hours UTC on 1 December 2006.
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ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
AMENDMENT TO THE EXISTING AREA TO BE AVOIDED:
CS4 BUOY, DOVER STRAIT
(Reference charts: British Admiralty 1610, 2001; 1828, 2002 edition
Note: These charts are based on WGS 84 Datum.)

Description of the Area to be Avoided

All ships should avoid the area within a circle of radius 0.3 miles centred upon the following
geographical position:

51°08.67 N 001°34'.02 E

This area is established to avoid hazard to the navigational aid which is established at the above
geographical position, and which is considered vital to the safety of navigation.

NEW AREAS TO BE AVOIDED BY SHIPS TRANSITING THE CANARY ISLANDS
(Reference chart No.209 in the catalogue of charts of the Spanish Navy Hydrographical Institute,
second edition 1968, 12th impression 2003.

Note: This chart is based on WGS 84 Datum.)

Description of the areas to be avoided

In order to prevent the risks of pollution and environmental damage in highly sensitive sea areas,
all tankers and ships over 500 gross tonnage carrying oil or dangerous bulk cargo as cargo should
avoid the following areas:

Off Lanzarote island (biosphere reserve)

An area contained between the meridians of longitude 013° 15°.00 W and 013° 39°.00 W and the
parallels of latitude 29° 07°.00 N and 29° 30°.00 N.

Off the island of Tenerife (cetacean breeding ground)

An area, between the meridian of longitude 017° 22°.00 W and the south coast of the island and
the parallels of latitude 28° 00".00 N and 28° 21°.00 N.

Off the island of Grand Canary (cetacean breeding ground)

An area contained between the meridian of longitude 016° 00.00 W and the coast and the
parallels of latitude 27° 44°.00 N and 28° 00".00 N.

Off La Palma island (biosphere reserve)

An area contained between the meridians of longitude 017° 35°.00 W and 018° 00°.00 W and the
parallels of latitude 28° 17°.00 N and 29° 00°.00 N.
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Off the island of El Hierro (biosphere reserve)
An area contained within the Canary Islands between the parallel of latitude 28° 00°.00 N,

the meridians of longitude 017° 42°.00 W and 018° 21".00 W and the geographical co-ordinates
27°48.00 N 017°11°.00 W, 27°23°.00 N 017° 58°.00 W and 27° 36".00 N 018° 25".00 W.
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11 December 2006

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its eighty-second session (29 November
to 8 December 2006), adopted in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the
following new routeing measures other than traffic separation schemes including amendments to
existing routeing measures other than traffic separation schemes, annexed hereto:

1 Area to be Avoided/Mandatory No Anchoring Area in the approaches to the Gulf of
Venice (new);

2 Precautionary Area off the west coast of the North Island of New Zealand,

3 Recommended Routes in the Minches;

4 Deep-Water route west of the Hebrides;

5 Recommendation on navigation around the United Kingdom coast; and

.6 Abolition of the Area to be Avoided around the EC2 Lighted Buoy including the
consequential amendment relating to the cancellation of the Recommendations on
directions of traffic flow in the English Channel.

2 The aforementioned routeing measures other than traffic separation schemes will be

implemented at 0000 hours UTC on 1 July 2007.
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ESTABLISHMENT OF AN AREA TO BE AVOIDED/MANDATORY NO ANCHORING
AREA IN THE APPROACHES TO THE GULF OF VENICE

(Reference chart: Italy 924, 2005 edition.
Note: This chart is based on DATUM Rome 1940)

(Description of an Area to be Avoided and Mandatory No Anchoring Area

(The co-ordinates listed below are in WGS 84 Datum)

Area to be Avoided and Mandatory No Anchoring Area

The area within the circle of 1.5 nautical miles centred on the following geographical position:

(1) 45° 05".30 N 012° 3510 E

Notes:
A = Safety zone within a circle of 2,000 metres radius from the centre of the terminal.
B = Area to be Avoided/Mandatory No Anchoring Area within a circle of 1.5 nautical miles

radius from the centre of the terminal (overlapping the safety zone).
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ESTABLISHMENT OF APRECAUTIONARY AREA OFF WEST COAST OF THENORTH
ISLAND OF NEW ZEALAND

(Reference Charts: New Zealand North Island NZ23. April 2005 Edition. (WGS-84 Datum).
Western Approaches to Cook Strait NZ48. April 2000 Edition. (WGS 84 Datum)).

Description of Precautionary Area

The precautionary area is defined by a line connecting the following geographical positions, the
landward extent of which is determined by Mean High Water Springs (MHWS):

(1) The charted line of MHWS at approximately 38°31.00 S 174° 37".80 E

(2) 39°18.50 S 173°05'.00 E

3) 39°26'.00S 173°01'.00 E

4) 40°03'.00 S 173°04'.00 E

(5) 40°10.00 S 173°16".00 E

(6) The charted line of MHWS at approximately 39° 53".50 S 174° 54'.50 E

Note: All ships should navigate with particular caution in order to reduce the risk of a maritime

casualty and resulting marine pollution in the precautionary area.
AMENDMENTS TO THE EXISTING DEEP-WATER ROUTE WEST OF THE HEBRIDES

(Reference Chart: British Admiralty 2635, 1996 edition.
Note: This chart is based on Ordnance Survey of Great Britain (1936) Datum)

Description of the amended Deep Water Route west of the Hebrides

The amended deep water route is bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1) 56°46'.75N 008°03".00 W

56°46'.74 N 008° 03'.05 W (WGS 84)
(2) 57°36’.830 N 008° 03".00 W

57°36'.78 N 008° 03'.05 W (WGS 84)
3) 58°21'40 N 007° 08".00 W

58°21'37N 007°08.06 W (WGS 84)
4) 58°37'.40 N 006°26".00 W

58°37'37N 006°26".07 W (WGS 84)
(5) 58°40".54 N 006°30".76 W

58°40".51 N 006°30".83 W (WGS 84)
(6) 58°24'23 N 007°13'.58 W

58°24'20N 007° 13".64 W (WGS 84)
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(7 57°37'.97N 008°10".50 W
57°37'".94N 008°10".55 W (WGS 84)

(8) 56°46'.75N 008° 10’29 W
56°46'. 74N 008° 10".34 W (WGS 84)

ESTABLISHMENT OF RECOMMENDED ROUTES IN THE MINCHES

(Reference charts: British Admiralty Chart No.2635, 1794, 1795.
Note: These charts are based on Ordnance Survey of Great Britain, 1936 Datum)

Description of recommended routes in the Minches

Recommended route for south-bound traffic is defined by a line connecting the following
geographical positions:

(1) 57°58'.00N 006" 17.00 W (2) 57°54.00N  006°30.00 W
57° 5798 N 006° 17.07 W (WGS 84) 57°53'98 N 006° 30".06 W (WGS 84)

(3) 57°47'00N 006" 41'.00 W
57°46'98 N 006° 41'.06 W (WGS 84)

Recommended route for north-bound traffic is defined by a line connecting the following
geographical positions:

(4) 57°40'.00N 006" 3214 W (5) 57°45'.00N  006° 16'.00 W
57°40'35N 006° 32'.20 W (WGS 84) 57°44'98 N 006" 16'.06 W (WGS 84)

(6) 57°52'.00N 006" 03.00 W
57°51'98 N 006° 03'.07 W (WGS 84)
AMENDMENTS TO THE RECOMMENDATIONS ON NAVIGATION AROUND
THE UNITED KINGDOM COAST
1 Amend resolution A.768(18), annex as follows:

Section 3.2 Reporting requirements

Amend Route “The Minches” to read as follows:

13

Route Ship Report to Coastguard | Report on
condition VHF channel
The Minches All Ships over 300 GT Stornoway 16

2
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2 Additionally, increase the number of reporting points (B, C, E and F) as detailed below.
| Reporting Reference | Latitude | Longitude
South Bound
Initial report When passing 58°30.00 N
B 57°58'.00N | 006°17.00 W
C 57°28'.50 N | 006°54'.40 W
Final Report When passing 57°00'.00 N
North Bound
Initial Report When passing 57°00".00 N
E 57°23'80N | 006°51'.80 W
F 57°40'40N | 006°32".00 W
Final Report When passing 58°30".00 N

ABOLITION OF THE AREA TO BE AVOIDED AROUND THE EC 2 LIGHTED BUOY
(Amend resolution A.475 (XII) on Ships’ Routeing as follows:
ANNEX 1
ROUTEING SYSTEMS OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
2 AREAS TO BE AVOIDED
2.1 IN THE ENGLISH CHANNEL AND ITS APPROACHES (new areas)

The area to be avoided (7) centred on geographical position 50° 12°.10 N, 001° 12°.40 W is
abolished as a result of the discontinuation of the EC 2 Lighted Buoy in March 2007.

3 OTHER ROUTEING MEASURES

3.1.1 RECOMMENDED DIRECTIONS OF TRAFFIC FLOW IN THE ENGLISH
CHANNEL

The recommended directions of traffic flow in the English Channel given in section 3.1 (as shown
below) are cancelled as a result of the abolition of the area to be avoided.
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23 October 2007

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its eighty-third session (3 to 12 October 2007), adopted
in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the following new routeing measures
other than traffic separation schemes including amendments to existing routeing measures other than
traffic separation schemes, annexed hereto:

1

.10

A1

12

13

14

new recommended tracks which would be mandatory as a condition of port entry
through the Galapagos Area to be Avoided to enter the Particularly Sensitive Sea
Area (PSSA) (new);

new Area to be Avoided “Off the Brazilian south-east coast, in the Campos Basin
region” (new);

amendments to the six existing recommended Areas to be Avoided “In the Region of
the North-West Hawaiian Islands” (“The Papahanaumokuakea Marine National
Monument”);

amendments to the existing deep-water route leading to Europoort;

amendments to the existing Area to be Avoided “At Maas centre” and “At North
Hinder junction Point”;

new Recommendations on navigation to the Polish ports through the Gulf of Gdansk
traffic area;

new two-way route “Off the southwest coast of Iceland”;
new Areas to be Avoided “Off the south, southwest and west coast of Iceland”;

amendments to the Recommendations on navigation through the entrances to the
Baltic Sea;

new mandatory No Anchoring Areas on “Sharks Bank and Long Shoal”;

new recommended seasonal Area to be Avoided “In Roseway Basin, south of Nova
Scotia”;

amendments to the existing deep-water route, and to the Area to be Avoided
including the position of the Foxtrot 3 station “In the Strait of Dover and Adjacent
Waters” TSS;

amendments to the Recommendations on Navigation through the English Channel
and the Dover Strait: and

amendments to the deep-water route “North-east of Gedser”.
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2 The aforementioned routeing measures other than traffic separation schemes will be
implemented at 0000 hours UTC on 1 May 2008 except for those listed in subparagraphs 1.7 and 1.8
above, which will be implemented at 0000 hours UTC on 1 July 2008.

ook sk

I\CIRC\SN\01\263.doc



SN.1/Circ.263

ANNEX
ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

RECOMMENDED TRACKS, WHICH ARE MANDATORY AS A CONDITION OF PORT
ENTRY, THROUGH THE GALAPAGOS AREA TO BE AVOIDED TO ENTER THE
PARTICULARLY SENSITIVE SEA AREA (PSSA)

(Reference charts: 1.O.A. 2, latest edition 1992 and 1.O.A. 20 (second edition, 1992)
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84)).

All ships and barges carrying cargoes of oil or potentially hazardous material entering and departing
any port in the Galapagos and all ship 500 gross tonnage and above entering and departing any port
in the Galapagos shall use the following routes:

1. On the eastern side of the Area to be Avoided, westbound ships shall follow the route
established by a recommended track between the following two geographical positions:

(1) 01°05".14 S 087°54".73 W
(2) 01°05".14 S 088°41'.32 W

2. On the eastern side of the Area to be Avoided, eastbound ships shall follow the route
established by a recommended track between the following two geographical positions:

(3) 01° 1016 S 087° 5771 W
(4) 01°10".16 S 088°44'.26 W

3. On the western side of the Area to be Avoided, westbound ships shall follow the route
established by a recommended track between the following two geographical positions:

(5) 01°21.08S 092°43"73 W
(6) 01°14'.47S 092° 06".35 W

4. On the western side of the Area to be Avoided, eastbound ships shall follow the route
established by a recommended track between the following two geographical positions:

(7) 01°26".19 S 092°43'.83 W
(8) 01°18'.94 S 092°02'.81 W

ESTABLISHMENT OF AN AREA TO BE AVOIDED AROUND OIL RIGS OFF THE
BRAZILIAN COAST - CAMPOS BASIN

(Reference chart: Brazilian Hydrographic office, 23000 (first edition, October 2003).
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Description of the area to be avoided

In order to avoid risks of collision, pollution and environmental damage in the Area to be Avoided
with a high concentration of oil rigs, production systems and FPSOs, all ships, except those involved
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in support activities to oil and gas production and prospecting, should avoid the following area
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1) 23°02'.57S 041°03'.27 W
(2) 22°41'90 S 040° 56'.40 W
(3) 22°07'.40S 040°22'.57T W
(4) 21°35'.508S 039°34'.50 W
(5) 21°54'.57S 039° 1343 W
(6) 22°57'.238S 040° 14'.30 W
Notes:
1 Oil and gas production rigs display night signalling lights, comprising a fixed red light at the

top and a white rhythmical light, indicative letter “U” (. . -) in Morse code — Mo(U)B.
Non-authorized navigation inside safety zones around oil rigs is prohibited.

2 Transit of supply vessels between the harbour of the town of Macaé and the area of Oil
Drilling and Production Rigs (area to be avoided): caution is advised in navigation when
transiting the area of considerable volume of maritime traffic that crosses routes.

AMENDMENTS TO THE SIX EXISTING RECOMMENDED AREAS TO BE AVOIDED
“INTHE REGION OF THE NORTH-WEST HAWAIIAN ISLANDS” (THE
PAPAHANAUMOKUAKEA MARINE NATIONAL MONUMENT, PARTICULARLY
SENSITIVE SEA AREA (PSSA)")

(Reference chart: United States 19016 (2007 edition; 19019, 2007 edition; 19022, 2007 edition.)
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84) and
astronomic datum'.)

Description of the Areas to be Avoided

Given the magnitude of obstacles that make navigation in these areas hazardous, and in order to
increase maritime safety, protection of the environment, preservation of cultural resources and areas
of cultural importance significant to Native Hawaiians, and facilitate the ability to respond to
developing maritime emergencies in the Papahanaumokuakea Marine National Monument, all ships
solely in transit should avoid the following areas:

1 Those areas contained within a circle of radius of 50 nautical miles centred upon the
following geographical positions:

(1) 28°25".18N 178°19".75 W (Kure Atoll)

(2) 28°14'20N 177°22'.10 W (Midway Atoll)

(3) 27°50".62 N 175° 50".53 W (Pearl and Hermes Atoll)
(4) 26°03'.82N 173° 58'.00 W (Lisianski Island)

' The charts are available in paper, raster, or ENC form and may be found at
http://chartmaker.ncd.noaa.gov/NSD/coastpilot.htm. Mariners are also urged to consult the latest edition of the
United States Coast Pilot No.7, available at http://chartmaker.ncd.noaa.gov/nsd/coastpilot7.htm and in particular
Chapter 14 which pertains to Hawaii, available at http://chartmaker.ncd.noaa.gov/nsd/Cp7/CP7-39ed-Ch14 _7.pdf.

MEPC 57 in March 2008 is expected to take the final decision on designation of this PSSA.
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(5) 25°46'.18 N 171°43'.95 W (Laysan Island)
(6) 25°25'45N 170° 35'.32 W (Maro Reef)
(7) 25°19'.50N 170° 00".88 W (Between Maro Reef and Raita Bank)
(8) 25°00.00 N 167° 59'.92 W (Gardner Pinnacles)
(9) 23°45'52N 166° 14'.62 W (French Frigate Shoals)

(10) 23° 34".60 N
(11) 23° 0338 N

164° 42'.02 W (Necker Island)
161° 55'.32 W (Nihoa Island)

2 The areas contained between the following geographical positions:
Begin Co-ordinates End Co-ordinates
Latitude Longitude Latitude Longitude
Areal | yisianski Island (N) -—> Laysan Island 26°53'22N | 173°49'.64 W | 26°35'.58 N | 171°35".60 W
Lisianski Island (S) ---> Laysan Island 25" 1442N | 174°06'.36 W | 24° 5763 N | 171°57'.07W
Area2 | Gardner Pinnacles (N) —> French Frigate Shoals | 25°38'.90 N | 167° 25’31 W | 24° 24’80 N | 165°40'.89 W
Gardner Pinnacles (S) ---> French Frigate Shoals | 24° 14’27 N | 168°22".13W | 23°05'.84 N | 166°47'.81 W

AMENDMENTS TO THE EXISTING DEEP-WATER ROUTE LEADING TO EUROPOORT

The deep-water route leading to Europoort is not amended.
The geographical positions for the description of the route are revised for WGS-84 chart datum.

(Reference chart: Netherlands 1630 (INT 1416) (Edition 1, dated February 2005).
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Description of the deep-water route

The deep-water route is bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1) 52°00".68 N
(i)  52°00".99 N
(i)  52°02".03 N
(iv) 51°58.46N
(v) 51°59'.88 N
(vi)  52°00.74 N
(vil) 52°00".56 N
(viii) 51°57".13N
(ix) S51°57'.61N
(x) 51°56'.96 N
(xi) 52°01'.26 N
(xii) 52°01'.23 N
(xiii)) 52°00'91 N

Note:

Least water depths

003°56'.94 E
003°57".12 E
003°54'.24 E
003°09".83 E

003 09".51 E
003° 02".08 E
002°59'.28 E
002°54'43 E
002°59'91 E
003°00".06 E
003°51".70 E
003°54'22 E
003°56'.07 E

(position (41) of the Maas West Outer traffic
separation scheme)

and position (i)

Limiting depths in the route should be ascertained by reference to the latest large-scale navigational
charts of the area, noting that the charted depth are checked and maintained by frequent surveys and

dredging.
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AMENDMENT TO THE EXISTING AREA TO BE AVOIDED “AT MASS CENTRE” AND
“AT NORTH HINDER JUNCTION POINT”

AT MAAS CENTRE

(Reference chart: Netherlands 1630 (INT 1416) (Edition 1, dated February 2005).
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Amend the geographical position of the area to be avoided “AT MAAS CENTRE” as follows:
52°01".68 N 003°53".11 E
AT NORTH HINDER JUNCTION POINT

(Reference chart: Netherlands 1630 (INT.1416) (Edition 1, dated February 2005).
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

The description of the area to be avoided “At North Hinder Junction point is not amended, but the
geographical position of the centre of the circular area to be avoided is revised for chart datum
WGS-84 as follows:

52°00".09 N 002°51".09 E

RECOMMENDATIONS ON NAVIGATION TO THE POLISH PORTS THROUGH
THE GULF OF GDANSK TRAFFIC AREA

1 Use of ships routeing system

The Traffic Separation Schemes for the approaches to the ports of Gdansk and Gdynia in the Gulf of
Gdansk have been adopted by IMO and rule 10 of the International Regulations for Preventing
Collisions at Sea, 1972, as amended, applies. Subject to any factors that may adversely affect safe
navigation, ships proceeding from the Baltic Sea to the ports of Gdansk and Gdynia and vice versa
are strongly recommended to use the traffic separation schemes in the Gulf of Gdansk.

1.1 Ships proceeding from the Baltic Sea to Gdansk Northern Port (Port Péinocny) and
vice versa are strongly recommended to use the traffic separation scheme “EAST”.

1.2 Ships proceeding from the Baltic Sea to Gdansk New Port (Nowy Port) and vice versa are
strongly recommended to use the northeast part and southwest part of the traffic separation scheme

“WEST”.

1.3 Ships proceeding from the Baltic Sea to Gdynia and vice versa are strongly recommended to
use the northeast part and west part of the traffic separation scheme “WEST”.

1.4 Ships approaching and navigating within the precautionary area should navigate with caution
and should follow the recommended direction of traffic flow.
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1.5 Ships engaged on international voyages proceeding between Gdansk New Port (Nowy Port)
(port, road) and Gdynia (port, road) are required” to proceed along the 163° — 343° recommended
track established between GD and NP buoys or transit along the proper one-way traffic lanes
between GD, GN and NP buoys.

Ships engaged on international voyages proceeding from Gdansk Northern Port (Port Péinocny) to
Gdynia (port, road) or to Gdansk New Port (Nowy Port) (port, road) are required’, after leaving pilot
near the buoy PP, to proceed into north direction. After passing anchorage No.5 for tankers, they are
required to alter course to 314° and steer into direction of the buoy GN established in the
Precautionary Area, alter course at this buoy and proceed further along the proper one-way
traffic lane.

Ships engaged on international voyages proceeding from Gdansk New Port (Nowy Port) (port, road)
or from Gdynia (port, road) to Gdansk Northern Port (Port Pétnocny) (port, road) are required* to
proceed along the proper one-way traffic lane to the Precautionary Area established around buoy
GN, thence they are required” to alter course to 134° and proceed along recommended track into
direction of buoy ZS. After passing anchorage No.5 for tankers they are required*, to alter course to
south and proceed into direction of the pilot embarkation position marked by the buoy PP.

2 Crossing traffic

There is a crossing traffic consisting mainly of recreational sailing vessels, fishing vessels and
high-speed crafts between Polish harbours situated in the Gulf of Gdansk. This increases the risk of
collision in this area. Mariners are reminded that when risk of collision is deemed to exist the rules
of the 1972 Collision Regulations fully apply and in particular the rules of part B, sections II and III,
of which rules 15 and 19(d) are of specific relevance in the crossing situation.

3 Fishing and recreational sailing activities

Mariners should be aware that concentrations of recreational crafts may be encountered in the
summer in the Gulf of Gdansk between Gdynia, Sopot, Hel and Gdansk and should navigate with
caution. Fishing vessels are operating mainly from harbours situated in the Pucka Bay to fishing
grounds in the Gulf of Gdansk. Fishing vessels are reminded of the requirements of rule 10(i), and
sailing vessels and all other vessels of less than 20 metres in length of the requirements of rule 10(j)
of the 1972 Collision Regulations.

4 Pilotage

Under national laws pilotage is mandatory in the roads and ports.

5 Defects affecting safety

Ships having defects affecting operational safety should take appropriate measures to overcome
these defects before entering the Gulf of Gdansk.

Under the national law of Poland.
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6 Ship reporting system and navigation information service

A mandatory ship reporting system (GDANREDP) is established in the South-west part of the Gulf of
Gdansk in the territorial and internal waters of Poland.

All ships navigating in the GDANREP ship reporting area are required to make use of the mandatory
ship reporting system and information broadcasts made and operated by the Polish Maritime
Administration through VTS “Gulf of Gdansk”, and to keep watch on VHF as appropriate.

Vessel Traffic Service “Gulf of Gdansk” monitors compliance with the ships routeing system and
mandatory ship reporting system adopted by the Organization.

7 Areas temporarily closed to navigation and fishing

Mariners are reminded that there the extensive areas temporarily closed to navigation and fishing are
established in the waters of Gulf of Gdansk.

ESTABLISHMENT OF ANEW TWO-WAY ROUTE OFF THE SOUTHWEST COAST OF
ICELAND

(Reference chart: Icelandic Chart No.31 (INT 1105) Dyrholaey — Sneefellsnes (new edition
June 2004).
Note: The chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Description of the two-way route in the Hullid passage

The routeing measures consist of a two-way route (the inner route) west of the Reykjanes Peninsula,
located between the proposed eastern and western Areas to be Avoided, established by lines
connecting the following geographical positions:

(18) 64°01'"70N  022°58'.30 W
(19) 63°49'20N  022°47'.30 W
(20) 63°48'.00 N  022°48.40 W
(21) 63°47°.00N  022°47.60 W
(22) 63°45'80N  022°44'.40 W
(23) 63°40'90N  022°40".20 W
(26) 63°39". 70N  022°46.70 W
(27) 63°59".10N  023°03".50 W

ESTABLISHMENT OF NEW AREAS TO BE AVOIDED OFF THE SOUTHWEST COAST
OF ICELAND

(Reference chart: Icelandic Chart No.31 (INT 1105) Dyrholaey — Snaefellsnes (new edition June 2004).
Note: The chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)
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Description of areas to be avoided

(a) Off the south and southwest coast — Eastern Area

The area to be avoided is bounded by lines connecting the following geographical positions:

(25) Dyrholaey Light 63°24'.13 N 019°07".83 W

(24) S of Surtsey Island 63°10".00 N 020° 38'.00 W

(23) S of Reykjanes Point 63°40".90 N 022°40'.20 W

(22) SW of Reykjanes Point 63°45'.80 N 022° 44’40 W

(21)  Hullid Passage SE part 63°47'.00 N 022°47'.60 W

(20)  Hullid Passage NE part 63°48'.00 N 022°48'.40 W

(19) SW of Litla Sandvik 63°49'.20 N 022°47'30 W

(18)  Off Sandgerdi 64°01".70 N 022° 58'.30 W

(8)  NW of Gardskagi Point 64° 0720 N 022°47'.50 W

9) N of Gardskagi Point 64° 07'.20 N 022°41'40 W

(17)  Gardskagi Light 64° 04'.92 N 022°41'.40 W

(b) West of Reykjanes Peninsula — Western Area

The area to be avoided is bounded by lines connecting the following geographical positions:

(26)  SE corner 63°39".70 N 022°46'.70 W

(27) N corner 63°59".10N 023°03".50 W

(28) W corner 63°42'.00 N 023°37.00 W

(29)  SW corner 63°32".00 N 023°29'.50 W

(©) Faxafloi Bay — Sydra-Hraun Bank Area

The area to be avoided is bounded by lines connecting the following geographical positions:

(1) SW corner 64° 10".30 N 022°29.00 W

(2) SE corner 64°10".30 N 022°20.00 W

(3)  E corner 64° 12".00 N 022°17'.50 W

(4)  NE corner 64° 14’20 N 022°20".00 W

(5) NW corner 64° 14’20 N 022°29.00 W

(6) W corner 64°12'.00 N 022°31'.00 W

Notes:

1. The routeing measures are applicable to all SOLAS ships of 500 gross tonnage or more.
The eastern area may, however, be transited by ships as specified in paragraph 2 below.

2. Ships calling at ports located within the Eastern ATBA may navigate inside the area. Ships of less

than 5,000 gross tonnage engaged on voyages between Icelandic ports and not carrying dangerous
or noxious cargoes in bulk or in cargo tanks may transit the area south of latitude 63° 45’ N.
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AMENDMENTS TO THE RECOMMENDATION ON NAVIGATION THROUGH THE
ENTRANCES TO THE BALTIC SEA

Route — T

1. When passing through the entrances to the Baltic Sea, ships should note that the maximum
obtainable depth in most parts of route T is 17 metres. However, in some areas the maximum
obtainable depth is to some extent permanently reduced due to sand migration.

2. The effect of sea level variations caused by a combination of tide and metrological conditions
together with unknown obstructions on the sea bottom and sand migration could decrease the depth
with as much as 2 metres. Bearing these facts in mind, ships should:

1 not pass the area unless they have a draught, with which it is safe to navigate, taking
into account draught increasing effects such as squat effect and the effect of a course
alteration, etc.;

2 exhibit the signal prescribed in rule 28 of the International Regulations for Preventing
Collisions at Sea, 1972, as amended, in certain areas in the Storebalt (Great Belt),
Hatter Rev, Vengeancegrund and in the narrow route east of Langeland, when
constrained by their draught.

3. Ships with a draught of 11 metres or more should, furthermore:
A use for the passage the pilotage services locally established by the coastal States; and
2 be aware that anchoring may be necessary owing to the weather and sea conditions in

relation to the size and draught of the ship and the sea level and, in this respect, take
special account of the information available from the pilot and from radio navigation
information services in the area.

4. Ships irrespective of size or draught, carrying a shipment of irradiated nuclear fuel,
plutonium and high level radioactive wastes on board ships (INF-Code materials) should:

1 use for the passage the pilotage services locally established by the coastal States.

5. Shipowners and masters should consider the full potential of new and improved navigation
equipment in the SOLAS chapter V, including Electronic Chart Display and Information System
(ECDIS) when navigating these narrow waters.

THE SOUND

1. Loaded oil tankers with a draught of 7 metres or more, loaded chemical tankers and gas
carriers, irrespective of size, and ships carrying a shipment of irradiated nuclear fuel, plutonium and
high level radioactive wastes (INF-Code materials), when navigating the Sound between a line
connecting Svinbadan Lighthouse and Hornbak Harbour and a line connecting Skanér Harbour and
Aflandshage (the southernmost point of Amager Island) should:

I\CIRC\SN\01\263.doc



SN.1/Circ.263

ANNEX

Page 9

A use the pilotage services established by the Governments of Denmark and Sweden;
2 be aware that anchoring may be necessary owing to the weather and sea conditions in

relation to the size and draught of the ship and the sea level and, in this respect, take
special account of the information available from the pilot and from radio navigation
information services in the area.

2. Shipowners and masters should consider the full potential of new and improved navigation
equipment in the SOLAS chapter V, including Electronic Chart Display and Information System
(ECDIS) when navigating these narrow waters.

ESTABLISHMENT OF NEW MANDATORY NO ANCHORING AREAS ON SHARKS
BANK AND LONG SHOAL

(Reference charts: Chart No.502 (edition 2, January 2006).
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Description of the mandatory No Anchoring Areas
Sharks Bank
To avoid destruction of this unique, fragile and pristine coral reef ecosystem from anchoring,

all ships shall avoid anchoring in the area bounded by a line connecting the following
geographical positions which is designated as a mandatory no anchoring area:

(1) 13°05"18".6 N 059°38"06".1 W
(2) 13°05'23".6 N 059° 37" 56".7TW
3) 13°05'08".6 N 059°37"57".1 W
(4) 13°05"16".0 N 059°37"49".3 W

Long Shoal

To avoid destruction of this unique, fragile and pristine coral reef ecosystem from anchoring,
ships 25 ft and greater shall avoid anchoring in the area bounded by a line connecting the
following geographical positions which is designated as a mandatory no anchoring area:

(1) 13°07"25".4 N 059°38"40".2 W
(2) 13°07"'22".9 N 059°38"27".4 W
3) 13°07'00".8 N 059°38'43".3 W
4) 13°07'00".7 N 059°38"30".5 W

ESTABLISHMENT OF NEW RECOMMENDED SEASONAL AREA TO BE AVOIDED IN
ROSEWAY BASIN, SOUTH OF NOVA SCOTIA

(Reference chart: Canadian Hydrographic Service Chart 4003 (2003 edition).

Note: This chart is based on North American 1983 Geodetic Datum, which is equivalent to WGS-84
Datum.)
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Description of the area to be avoided

In order to significantly reduce the risk of ship strikes of the highly endangered North Atlantic right
whale, it is recommended that ships of 300 gross tonnage and upwards solely in transit during the
period of 1 June through 31 December should avoid the area bounded by lines connecting the
following geographical positions:

(1)  43°16'.00N 064° 55".00 W
(2)  42°47'.00N 064° 59".00 W
(3)  42°39'.00N 065°31".00 W
(4)  42°52.00 N 066° 05".00 W

AMENDMENTS TO THE EXISTING DEEP-WATER ROUTE FORMING PART OF THE
NORTH-EASTBOUND TRAFFIC LANE OF THE STRAIT OF DOVER AND ADJACENT
WATERS TRAFFIC SEPARATION SCHEME

(Reference chart: British Admiralty 2449 (edition 9, June 2007).
Note: This chart is based on the World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84)).

Description of the deep-water route

The deep-water route forming part of the north-eastbound traffic lane between the separation zone
described in paragraph (i) and the separation zone/line described in paragraphs (c) and (e) of the
separation scheme “In the Strait of Dover and adjacent waters” has been established between a line
connecting the following geographical positions:

(1) 51°09".75 N 001°45'.61 E
(i) 51°10".26 N 001°43".74 E
(111) 51°22'.03 N 001° 58'.39 E
(iv) 51°18'43N 002°04'.69 E
Notes:
WARNING

The main traffic lane for north-eastbound traffic lies to the south-east of the Sandettie Bank and
should be followed by all such ships as can safely navigate therein having regard to their draught.

AMENDMENTS TO THE EXISTING AREA TO BE AVOIDED AROUND THE
FOXTROT 3 STATION “IN THE STRAIT OF DOVER AND ADJACENT WATERS”
TRAFFIC SEPARATION SCHEME

(Reference chart: British Admiralty 2449 (edition 9, June 2007).
Note: This chart is based on the World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Description of the area to be avoided, by all ships
The Foxtrot 3 station is in an area of heavy crossing traffic with some 11,000 crossing movements
per annum and has suffered damage on several occasions. Therefore, with the aim of preventing

further damage, an “area to be avoided” has been established centred on the Foxtrot 3 station.
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The area to be avoided, by all ships with a radius of 500 metres, is centred on the following
geographical position:

Foxtrot3 51°24'.15N 002° 00".38 E

AMENDMENTS TO THE RECOMMENDATIONS ON NAVIGATION THROUGH THE
ENGLISH CHANNEL AND THE DOVER STRAIT

1. Amend the existing paragraph 1.4 as follows:

1.4 “Ships leaving the traffic separation scheme “At West Hinder” and intending to proceed
through the Dover Strait should, when crossing the north-eastbound traffic lane of the traffic
separation scheme “In the Strait of Dover and adjacent waters” and proceeding through the
precautionary area in the vicinity of the Foxtrot 3 station (51° 24".15 N; 002° 00'.38 E), maintain a
course so as to leave the Foxtrot 3 station on their port side.”

2. Amend the existing section 7 as follows:

7 “Mandatory and voluntary ship movement reporting schemes

7.1 A mandatory ship movement reporting scheme (CALDOVREP) has been jointly operated by
the Governments of the United Kingdom and France in the English Channel and the Dover Strait
since 1 July 1999. It is compulsory for all merchant ships of 300 gross tonnage and over to

participate in the scheme.

7.2 Ships of less than 300 gross tonnage should continue to make reports under the existing
voluntary MAREP scheme in circumstances where they:

e are “not under command” or at anchor in the TSS or its ITZs;
e are “restricted in their ability to manoeuvre”’; or
e have defective navigational aids.

The MAREP arrangements outside the coverage area remain unchanged.”

3. Amend the existing paragraph 8.1 as follows:

8.1 “Ships having defects affecting operational safety, in addition to reporting such defects
through the CALDOVREP scheme or by participating in the MAREP scheme, should take
appropriate measures to overcome these defects before entering the Dover Strait.”

4. Amend the existing paragraph 9.1 as follows:

9.1 “All ships navigating in the English Channel and the Dover Strait are recommended to make
use of the information broadcasts made by the information services operated by the Governments of

the United Kingdom and France, and to keep watch on VHF as appropriate, as set out in the
CALDOVREP and MAREP schemes.”
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AMENDMENTS TO THE DEEP-WATER ROUTE “NORTH-EAST OF GEDSER”

(Reference charts: Danish chart No.197 (3" edition, April 2006).
German chart No.163 (INT 1351) (12" edition 2006).
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS-84).)

Description of the deep-water route

A deep-water route with a minimum depth of water below mean sea level of 16.5 metres is bounded

by a line connecting the following geographical positions:

(1) 54°27"10N 012°10".50 E (6) 54°46'.06 N 012°44'.03 E
(2) 54°27"773N 012°11'.30 E (7) 54°35'36N 012°16'.93 E
(3) 54°31'30N 012°12'.80 E (8) 54°31'00N 012°15'.20 E
(4) 54°36'46N 012°15'.83 E (9) 54°27"40N 012°13".10 E
(5) 54°46'.86 N 012°43'23 E (10) 54°26'.57 N 012°11'90 E

Note:
Ships, other than ships which must use the deep-water route due to their draught, are recommended

to use the areas to the north and south of this route, in such manner that eastbound ships proceed on
the south side of the deep-water route and westbound ships on the north side.
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ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its eighty-fifth session (26 November
to 5 December 2008) adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the
following new routeing measures other than traffic separation schemes including amendments to
existing routeing measures other than traffic separation schemes, annexed hereto:

1 new recommendatory seasonal Area To Be Avoided “In the Great South Channel”;

2 new Area To Be Avoided and two new mandatory No Anchoring Areas in the
vicinity of the proposed “Excelerate Northeast Gateway Energy Bridge Deepwater
Port”;

3 new deep-water routes inside the borders of the “North Aland Sea” and

“South Aland” TSS;
4 new two-way route leading to the “Aland Sea”; and
5 new Area To Be Avoided (ATBA) “In Liverpool Bay”.

2 The aforementioned routeing measures other than traffic separation schemes will be
implemented as follows: routeing measure listed in subparagraph 1.1 will be implemented
at 0000 hours UTC on 1 June 2009; routeing measures listed in subparagraphs 1.3 and 1.4
at 0000 hours UTC on 1 January 2010 and routeing measure listed in subparagraph 1.5 at 0000 hours
UTC on 1 July 2009. The United States will advise the Organization about the implementation date
of the routeing measure listed in subparagraph 1.2, since the proposed “Excelerate Northeast
Gateway Energy Bridge Deepwater Port” has still to be built.

Aok k

IA\CIRC\SN\01\272.doc



SN.1/Circ.272

ANNEX
ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
ESTABLISHMENT OF A NEW RECOMMENDATORY SEASONAL AREA TO BE
AVOIDED “IN THE GREAT SOUTH CHANNEL”, OFF THE EAST COAST OF THE

UNITED STATES

(Reference charts: United States 13009, 2007 edition; 13200, 2007 edition. Note: These charts are
based on North American 1983 Datum which is equivalent to WGS 1984 Datum.)

Description of the Area To Be Avoided
In order to significantly reduce ship strikes of the highly endangered North Atlantic right whale,

ships of 300 gross tonnage and above — during the period of April 1st through July 31st — should
avoid the area bounded by lines connecting the following geographical positions:

(1) 41°44°.14 N 069°34".83 W
(2) 42°10°.00 N 068°31°.00 W
(3) 41°24".89 N 068°31°.00 W
(4) 40°50°.47N 068° 58".67 W

ESTABLISHMENT OF ANEW AREA TO BE AVOIDED AND TWO NEW MANDATORY
NO ANCHORING AREAS IN THE VICINITY OF THE PROPOSED “EXCELERATE
NORTHEAST GATEWAY ENERGY BRIDGE DEEPWATER PORT” IN THE
ATLANTIC OCEAN

(Reference charts: United States 13009, 2007 edition; 13200, 2007 edition; 13246, 2006 edition;
13267, 2007 edition. Note: These charts are based on North American 1983 Datum which is
equivalent to WGS 1984 Datum.)

Description of an Area To Be Avoided and mandatory no anchoring areas

Area To Be Avoided

An area of approximately 2.86 nautical square miles contained within an oval of radius 1,250 metres

vectored from the two centre positions for STL Buoys “A” and “B”, respectively, an Area to be
Avoided for all ships except authorized ships is established in the area bounded as follows:

Starting at (1) 42°24" 29N 070°35".27 W
A rhumb line to (2) 42°24" 59N 070°36°.76 W
Then an arc with a 1250 m radius centred at ~ (3) 42°23".94 N 070°37°.01 W
To a point (4) 42°23'29 N 070°37°.25 W
Then a rhumb line to (5) 42°22".99N 070°35".76 W
Then an arc with a 1250 m radius centred at ~ (6) 42°23".64 N 070°35".52 W
Then to point (1) 42°24" 29N 070°35".27 W
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Mandatory no anchoring areas

Two areas contained within a circle of radius 1,000 metres centred upon the following geographical
positions are established as mandatory no anchoring areas:

070°35".52 W
070°37°.01 W

STL Buoy “A” —42°23".64 N,
STL Buoy “B” —42°23".94 N,
ESTABLISHMENT OF NEW DEEP-WATER ROUTES LEADING TO THE ALAND SEA
Note: See Traffic Separation Scheme for “The Aland Sea”.
(Reference chart: Finnish chart number 953, Edition 2007 V and Swedish chart SE61 (INT1205)
Edition 21/2-2008.
Note: Those charts are based on the World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)
Description of the deep-water routes:

Inside the borders of the “North Aland Sea” TSS

A deep-water route forming part of the “North Aland Sea” TSS is established between the lines
connecting the following geographical positions:

(1) 60°29'54 N 018°56'36 E (iv) 60°15'.26 N 019°03'.50 E
(i) 60°18'.87N 018°59.16 E (v) 60°18'.47N 019°01".68 E
(1) 60° 1528 N 018°58.08 E (vi)  60°29'51 N 019°04'.56 E

Inside the borders of the “South Aland Sea” TSS

A deep-water route forming part of the “South Aland Sea” TSS is established between the lines

connecting the following geographical positions:

(vit) 59°42'26 N 019°51'.55E (x1)  59°30".27N 020°06'.51 E
(viii)) 59°39". 70N 019°55".19E (xil) 59°33".75N 020°06".51 E
(1ix) 59°34'"26 N 020° 08'.40 E (xii1) 59°39'.44N 019°54'.13 E
(x) 59°30"27N 020°08'.40 E (xiv) 59°41'91 N 019°50".60 E

ESTABLISHMENT OF A NEW TWO-WAY ROUTE LEADING TO THE ALAND SEA
(Reference chart: Finnish chart number 953, Edition 2007 V and Swedish chart SE61 (INT1205)
Edition 21/2-2008.

Note: This chart is based on the World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)

Description of the two-way route in the South Aland Sea

A recommended two-way route is established in the area joining the following geographical
positions:
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(34) 59°45'.68 N 020°24'.51 E
(25) 59°46'.96 N 019°58'.92 E

ESTABLISHMENT OF A NEW AREA TO BE AVOIDED “IN LIVERPOOL BAY”

Note: See Traffic Separation Scheme “In Liverpool Bay”.

(Reference Chart: British Admiralty 1978, Edition 2007.
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)

Description of the Area To Be Avoided

In order to provide access to the Douglas Oil Field Platform an Area To Be Avoided (ATBA)
of 1 nautical mile square centred on the Douglas Field Platform has been established within the
Liverpool Bay Traffic Separation Scheme joining the following geographical positions:

(2)  53°32.74N
(3)  53°31".74N
(5)  53°32".72N
(8) 53°31"72N

003°33".83 W
003°33".80 W
003°35'.51 W
003° 3548 W

Note: The ATBA should be avoided by all vessels, except in cases of emergency to avoid immediate
danger, other than the following types (to the extent necessary to carry out their operations):

(a) a vessel restricted in her ability to manoeuvre when engaged in the laying, servicing

or picking up a navigation mark, submarine cable or pipeline;

(b) offshore supply, support, maintenance and Emergency Response and Rescue vessels

attending the Douglas Field Platform;
(c) vessels engaged in hydrographic survey operations; and

(d) vessels engaged in fishing.

IA\CIRC\SN\01\272.doc



INTERNATIONAL E
MARITIME
ORGANIZATION

4 ALBERT EMBANKMENT
LONDON SE1 7SR
Telephone: +44 (0)20 7735 7611 Fax: +44 (0)20 7587 3210

Ref. T2-0SS/2.7 1 SN.1/Circ.286
2 June 2010

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its eighty-seventh session (12 to 21 May 2010)
adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the following new routeing
measures other than traffic separation schemes including amendments to existing routeing
measures other than traffic separation schemes, annexed hereto:

A new two-way route "Salvorev" in the waters north of Gotland island;

2 new Area To Be Avoided and two new mandatory No Anchoring Areas in the
vicinity of the proposed "Neptune deepwater port" in the western North Atlantic
Ocean, off the coast of the United States;

3 new deep-water route including associated routeing measures consisting of a
traffic separation scheme, two Areas To Be Avoided and a precautionary area
leading to the new Jazan Economic City Port (JEC Port); and

4 amendments to the existing deep-water route leading to ljmuiden.
2 The aforementioned routeing measures other than traffic separation schemes will be
implemented as follows: routeing measure listed in subparagraphs 1.1 and 1.3 will be

implemented at 0000 hours UTC on 1 January 2011; routeing measures listed in
subparagraphs 1.2 and 1.4 at 0000 hours UTC on 1 December 2010.

*k%k
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ANNEX

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

ESTABLISHMENT OF A NEW TWO-WAY ROUTE NORTH OF THE GOTLAND ISLAND,
"SALVOREV"

(Reference chart: Swedish chart number SE731 edition 11/3-2008 in WGS 84.)
Description of the new two-way route north of the Gotland Island

"Salvorev"

A recommended two-way route is established within the following geographical positions:
(@) Northern limit:

(15) 57°57".70N 018°27'.61E (16) 58°08°.70N 019°18°.25E
(b) Southern limit:

(17) 57°53°.97 N 018° 2544 E (18) 58°05°.92N 019°20°.36 E
ESTABLISHMENT OF A NEW AREA TO BE AVOIDED AND TWO NEW MANDATORY NO
ANCHORING AREAS IN THE VICINITY OF THE PROPOSED NEPTUNE DEEPWATER PORT
IN THE WESTERN NORTH ATLANTIC OCEAN
((Reference chart: United States 13009, 2007 edition; 13200, 2008 edition; 13260, 2007 edition;
13267, 2007 edition.)

Note: These charts are based on North American 1983 Datum which is equivalent to
WGS 1984 datum.)

Description of an Area To Be Avoided and mandatory no anchoring areas

Area To Be Avoided

An area of approximately 3.97 nautical square miles contained within an oval of
radius 1,250 metres vectored from the two centre positions for Neptune Buoys "A" and "B",

respectively, an Area To Be Avoided for all ships except authorized ships is established in the
area bounded as follows:

Starting at (1)42° 27'.44 N 070° 35.22 W
A rhumb line to (2)42°29'.31 N 070° 35.59 W
Then an arc with a 1250 m radius centred at (3)42° 29'.21 N 070° 36'.50 W
To a Point (4)42° 2911 N 070° 37'.40 W
Then a rhumb line to (5)42° 27'.25 N 070° 37'.03 W
Then an arc with a 1250 m radius centred at (6) 42° 27'.34 N 070° 36".12 W
Then to point (1)42°27'.44 N 070° 35.22 W
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Mandatory no anchoring areas

Two areas contained within a circle of radius 1,000 metres centred upon the following
geographical positions are designated as no anchoring areas for all ships:

Northern STL Buoy — 42°29'.23 N 070° 36’.50 W
Southern STL Buoy — 42°27'.35 N 070° 36’.01 W

JEC PORT DEEP-WATER ROUTE

(Reference chart: British Admiralty Chart No.15, Ed. 2, 22 June 2000, based on WGS 84)

Description of the deep-water route and associated routeing measures

Description of the deep-water route

(a)

A deep-water route is established bounded by a line connecting the following positions:

(2) 17°01'.52N 041°21"63E (12) 17°15.18 N 042°11'.80 E
(3) 17°07'.24N 041°24'67E (13) 17°10'.50 N 042°13'44 E
(4) 17°13'.45N 041°34'19E (14) 17°04'.00N 042° 07'.50 E
(5) 17°17".30N 041°43'11E (15) 17°05'.55N 042° 03'.97 E
(6) 17°16'.34 N 041°43'.83E (16) 17°19'.25N 041°43'.99 E
(7) 17°02'.35N 042°02'.07E (17) 17°14'.60N 041° 33'.23 E
(8) 17°00'.50N 042°07'.93E (18) 17°09'.45N 041° 23'.59 E
(9) 17°03'.34 N 042°08'.88E (19) 17°02'.48N 041°19'.90 E
(10) 17°10'.50 N 042° 1544 E Thence back to the point of origin (2)
(11) 17°15'.27 N 042° 14’28 E

Description of associated routeing measures

Description of the traffic separation scheme

(b) A separation zone is bounded by the lines connecting the following geographical
positions:
(21) 16°56'.48 N 041°17".16 E  (24) 17°02".20 N 041° 20'.489 E
(22) 16°56'.13 N 041°17'.70 E Thence back to the point of origin (21)
(23) 17°01'.87 N 041°20'.98 E

(c) A traffic lane for northbound traffic is established between the separation zone (b) and
a line connecting the following geographical positions:
(1) 16°55'.72N 041°18'.42E (2) 17°01'.52N 041°21'.63 E

(d) A traffic lane for southbound traffic is established between the area to be avoided (e)
and a line connecting the following geographical positions:
(19) 17°02'.48 N 041°19'90E (20) 16°56'.74 N 041°16'.59 E
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Description of the Areas To Be Avoided

(e) An Area to be Avoided, 650 m in radius, is centred upon the following geographical
position:

(25) 17°08'.34 N 041°24'.34 E

() An Area To Be Avoided, 650 m in radius, is centred upon the following geographical
position:

(26) 17°10".38 N 041°53'.96 E

Description of the Precautionary Area

(9) A Precautionary Area is established bounded by a line connecting the following
positions:

(7) 17°02'.35N 042°02'.07E (14) 17°04'.00N 042° 07'.50 E
(8) 17°00'.50N 042°07'.93E (15) 17°05'.55N 042° 03'.97 E
(9) 17°03'.34 N 042°08.88 E Thence back to the point of origin (7)

Note: The controlling depth for the deep-water route has been set at 27 metres.

AMENDED "DEEP-WATER ROUTE LEADING TO IJMUIDEN"

(Reference Chart: Netherlands 1631 (INT 1418), Edition 2, dated 20 July 2006)
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 (WGS 84)

Description of the amended deep-water route

The deep-water route consists of a deep-water channel (IJ-geul) and a deep-water approach
area (lJ-geul approach area):

Deep-water channel (1J-geul)

(a) The specific deep-water channel is bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(1) 52°28".10 N 004°32°.02 E
(2) 52°30°.38 N 004°11°.84 E
(3) 52°30°.26 N 003°54° 91 E
(8) 52°29°.94 N 003°54°.91 E
9) 52°30°.06 N 004°12°49E
(10) 52°27°.86 N 004°31°.95 E

Deep-water approach area (1J-geul approach area)

(b) The deep-water approach area is bounded by a line connecting the following

geographical positions:

(3) 52°30°.26 N 003°54'91E
(4) 52°31°.40 N 003°54'91E
(5) 52°31°.73 N 003°48° 41 E
(6) 52°27°.38 N 003°41°.25E
(7) 52°28°.54 N 003°54'91E
(8) 52°29°.94 N 003°54'91E
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Notes:

A Least water depths

Limiting depths in the route should be ascertained by reference to the latest
large-scale navigational charts of the area, noting that the charted depths are
checked and maintained by frequent surveys and dredging.

2 Admission policy for the "Deep-water channel leading to ljmuiden”:

A

2

Maximum allowed draught for entering lJmuiden is 17.80 m;

Vessels with a draught of more than 14.10 m and up to the maximum
allowed draught of 17.80 m are provided with a mandatory tidal
window;

Channel bound vessels must, if necessary, make use of the
deep-water anchorage on the southwestern side of the deep-water
approach area;

Channel bound vessels must wait for pilotage in the deep-water
approach area (lJ-geul Approach Area) west of the [JM-buoy; and

If due to unforeseen circumstances the transit of the deep-water
channel must be broken off, channel bound vessels must reverse
course and proceed to the deep-water approach area by way of the
deep-water channel, preferably by making use of the emergency
turning basin approximately 5 nm west of port entrance.

] Traffic Centre IIJmuiden

Traffic Centre [Jmuiden can be reached on VHF channel 07. Traffic Centre
IJmuiden will provide tidal windows for vessels with a draught of more
than 14.10 m.

4 The deep-water anchorage is bounded by a line connecting the following
geographical positions:

11)

52°27°.57T N  003°43°.53 E

12) 52°26°.38 N 003°43".80 E

(
(
(13)
(

52°26°.81 N  003°48°.89E

14) 52°28°.00N  003°48°.62 E

I\CIRC\SN\01\286.doc



INTERNATIONAL E
MARITIME
ORGANIZATION

4 ALBERT EMBANKMENT
LONDON SE1 7SR
Telephone: +44 (0)20 7735 7611 Fax: +44 (0)20 7587 3210

Ref. T2-0SS/2.7.1 SN.1/Circ.286/Corr.1

16 June 2010
ENGLISH ONLY

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

The following corrections should be made to SN.1/Circ.286:
Annex

Page 2

JEC PORT DEEP-WATER ROUTE

Description of associated routeing measures

Description of the traffic separation scheme

Sub-section (d) should read as follows:

(d) A traffic lane for southbound traffic is established between the “area-to-be

avoided—{e} separation zone (b) and a line connecting the following
geographical positions:

(19) 17°02'.48N  041°19'90E (20) 16°56".74N  041° 16’59 E

Strikeout
Grey shade

old text
new text.
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Ref. T2-0SS/2.7 1 SN.1/Circ.293
7 December 2010

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its eighty-eighth session (24 November
to 3 December 2010) adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the
following new routeing measures other than traffic separation schemes including amendments to
existing routeing measures other than traffic separation schemes, annexed hereto:

A new Area To Be Avoided in the Atlantic Ocean, "Off the coast of Ghana";

2 new deep-water route including an associated precautionary area "In the
approaches to the new port of King Abdullah port (KAP Port) in the Northern
Red Sea";

3 amendments to the existing Area To Be Avoided, "Off the south-west coast of
Iceland";

4 amendments to the existing deep-water route forming part of the "In the Strait

of Dover and adjacent waters" traffic separation scheme; and
5 new interim recommendatory measure in the Singapore Strait.

2 On 7 December 2010, the Organization received a communication from the
Government of Saudi Arabia requesting the deferring of the implementation date of the new
deep-water route including an associated precautionary area "In the approaches to the new port
of King Abdullah port (KAP Port) in the Northern Red Sea" (paragraph 1.2 above) to the third
quarter of 2015. Member Governments will be informed of the exact implementation date as and
when the relevant information is received by the Secretariat.

3 Accordingly, the aforementioned routeing measures other than traffic separation
schemes will be implemented as follows: routeing measures listed in subparagraphs 1.1, 1.3
and 1.4 will be implemented at 0000 hours UTC on 1 June 2011; routeing measure listed in
subparagraph 1.5 at 0000 hours UTC on 1 July 2011.

I'\CIRC\SN\01\293.doc



SN.1/Circ.293
Annex, page 1

ANNEX

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

ESTABLISHMENT OF AN AREA TO BE AVOIDED "OFF THE COAST OF GHANA IN
THE ATLANTIC OCEAN"

(Reference chart: British Admiralty 1383, 2009 edition.
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)

Description of the Area To Be Avoided

Excepting ships authorized by the Ghana Maritime Authority, all ships should avoid the area
within a radius of 5 nautical miles centred on the following geographical position:

04° 32".10 N, 002° 54'.60 W (marked J-09).

ESTABLISHMENT OF A NEW DEEP-WATER ROUTE "IN THE APPROACHES TO THE NEW
PORT OF KING ABDULLAH PORT (KAP PORT) IN THE NORTHERN RED SEA"

(Reference chart: British Admiralty (BA) 2659, 4 May 1990.
Note: This chart is not based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).
The geographical positions, (1) to (11), listed in item (a) below are referenced to BA 2659.)

Description of the deep-water route

(a) The deep-water route is bounded by a line drawn connecting the following geographical

positions:

(1) 22°17'.236 N 038° 52'.933 E
(2) 22°18'.610 N 038° 53'.600 E
(3) 22°20'.570 N 038° 54'.640 E
(4) 22°25'940 N 038° 57'472 E
(5) 22°28'997 N 038° 58'.978 E
(6) 22° 31752 N 039° 03'.008 E
(7) 22°29'578 N 039° 03'.610 E
(8) 22° 26'.694 N 038° 59'.418 E
(9) 22°21'250 N 038° 56'.610 E
(10) 22°19'240 N 038° 55'.580 E
(11) 22°15'900 N 038° 53'.905 E

Notes:

Thence back to the point of origin (1)

Geographical positions referenced to WGS 84

1) 22° 17.238'N 038° 52.942' E
2) 22° 18.612'N 038° 53.609' E
(3) 22° 20.572'N 038° 54.649' E
(4) 22° 25.942' N 038° 57.481'E
(5) 22° 28.999' N 038° 58.987' E
(6) 22° 31.752'N 039° 03.017'E
(7) 22° 29.580' N 039° 03.619' E
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(8) 22° 26.696'N 038° 59.427'E
(9) 22°21.252'N 038° 56.619'E
(10) 22°19.242'N 038° 55.589' E
(11) 22°15.902'N 038° 53.914'E

ESTABLISHMENT OF A NEW PRECAUTIONARY AREA "IN THE APPROACHES TO THE
NEW PORT OF KING ABDULLAH PORT (KAP PORT) IN THE NORTHERN RED SEA"

(Reference chart: British Admiralty (BA) 2659, 4 May 1990.
Note: This chart is not based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).
The geographical positions, (1) to (4), listed in item (a) below are referenced to BA 2659.)

Description of the precautionary area

(a)

Notes:

The precautionary area is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(2) 22°18.610'N 038° 53.600' E
(3) 22° 20.570'N 038° 54.640' E
(9) 22°21.250'N 038° 56.610' E
(10) 22°19.240'N 038° 55.580' E

Thence back to the point of origin (2)

Geographical positions referenced to WGS 84

(2) 22°18.612'N 038° 53.609' E
(3) 22°20.572'N 038° 54.649'E
(9) 22°21.252'N 038° 56.619'E
(10) 22°19.242'N 038° 55.589' E

AMENDMENTS TO THE EXISTING AREA TO BE AVOIDED "OFF THE SOUTH-WEST
COAST OF ICELAND"

1

The first paragraph after the title "OFF THE SOUTH-WEST COAST OF ICELAND",
which refers to the reference chatrt, is replaced by the following text:

"(Reference chart: Icelandic No.31 (INT 1103) Dyrholaey — Sneefellsnes (May 2008
edition).
Note: The chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84).)"

In "Notes" section, the following two new paragraphs are added after the existing
paragraph 2:

"3 Ships of up to 20,000 gross tonnage, en route to or from Faxafléi Bay, which
neither carry dangerous goods nor noxious materials in bulk or cargo tanks, may transit
the Eastern ATBA south of latitude 63° 45' N. When sailing such ships within this area,
navigating officers should take utmost precaution and take special notice of weather
and sea state forecasts in onshore wind conditions.

4 Passenger ships of unlimited size may only transit the area during the
period 1 May to 1 October. When sailing such ships within this area, navigating officers
should take utmost precaution and take special notice of weather and sea state
forecasts in onshore wind conditions."
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AMENDMENTS TO THE EXISTING DEEP-WATER ROUTE FORMING PART OF THE "IN THE
STRAIT OF DOVER AND ADJACENT WATERS" TRAFFIC SEPARATION SCHEME

1 In "WARNINGS" section, the existing paragraph 3 is replaced by the following text:

"3 In the area of the deep-water route east of the separation line, ships are
recommended to avoid overtaking where traffic and navigation do not allow
sufficient sea room and passing distance. If overtaking is performed then a
safe distance must be maintained and COLREG Rule 13 observed."

AMENDMENTS TO THE RULES FOR VESSELS NAVIGATING THROUGH THE STRAITS OF
MALACCA AND SINGAPORE — RECOMMENDATIONS FOR VESSELS CROSSING THE
TRAFFIC SEPARATION SCHEME (TSS) AND PRECAUTIONARY AREAS IN THE
SINGAPORE STRAIT DURING HOURS OF DARKNESS (INTERIM RECOMMENDATORY
MEASURE)

1 Vessels are recommended to display the night signals consisting of 3 all-round green
lights” in a vertical line in the following situations:

a) Vessels departing from ports or anchorages when crossing the westbound or
eastbound lane of the TSS or precautionary areas in the Singapore Strait to
join the eastbound or westbound lane respectively; and

b) Eastbound or westbound vessels in the TSS or precautionary areas in the
Singapore Strait crossing to proceed to ports or anchorages in the Singapore
Strait.
2 The night signals should be displayed by:
a) Vessels of 300 gross tonnage and above;
b) Vessels of 50 metres or more in length; and
C) Vessels engaged in towing or pushing with a combined 300 gross tonnage

and above, or with a combined length of 50 metres or more.

3 Vessels crossing the TSS and precautionary areas in the Singapore Strait to proceed to
or from ports or anchorages are recommended to comply with the following procedures:

a) A vessel in the Singapore Strait which intends to cross the eastbound or
westbound traffic lanes in the TSS or precautionary areas respectively, is
recommended to comply with the following:

i) report to the VTIS to indicate its intention in advance.
i) display the signals consisting of 3 all-round green lights in a vertical

line. VTIS would alert ships in the vicinity to keep a good look out for
the crossing vessel.

The specifications of the lights used in configuring the "3 green lights" signal are to comply closely with
positioning and technical details of lights in Annex | of COLREG.
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iii) when traffic condition is favourable, alter course boldly if necessary,
(to be readily apparent to other vessels in the vicinity observing by
sight or radar) and cross the traffic lane on a heading as nearly as
practicable at right angles to the general direction of traffic flow.

iv) report to VTIS and switch off the night signals when it has safely
left/crossed or joined the appropriate traffic lane.

b) Displaying the night signals shall not exempt the crossing vessel of its
obligation to give way to other vessels in a crossing situation or any other
rules under the COLREG.
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Ref. T2-0SS/2.7.1 SN.1/Circ.238/Rev.1
16 November 2010

ASSOCIATED NEW RULES AND PROCEDURES FOR SHIPS
TRANSITING AND USING THE ANCHORAGE AND THE SEPARATION
ZONE OF THE TRAFFIC SEPARATION SCHEME "IN THE SINGAPORE STRAIT"

1 The Maritime Safety Committee, at its seventy-eighth session (12 to 21 May 2004),
adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), an amendment to the traffic
separation scheme "In the Singapore Strait" for the establishment of an anchorage area in the
existing separation zone for emergency anchoring of vessels including damaged vessels for
repairs prior to entry into a shipyard or similar matters. This information was circulated by
COLREG.2/Circ.54 of 28 May 2004 and the amendment was implemented at 0000 hours UTC
on 1 January 2005.

2 The delegation of Indonesia had further informed the Maritime Safety Committee in
May 2004 that the associated new rules and procedures for ships transiting and using the
amended TSS "In the Singapore Strait" would be submitted to IMO before 1 December 2004.

3 On 28 June 2004, the Organization received a copy of the text of a Decree of the
Directorate General of the Sea Communications No. PP 72/8/1-03 dated 20 November 2003 on
"Standard operating procedures for management and operation of the Nipah transit anchorage
area on the waters of Nipah" from the Government of the Republic of Indonesia. This
information was brought to the attention of Member Governments by means of SN/Circ.238.

4 On 27 October 2010, the Organization received from the Government of the Republic of
Indonesia, a copy of the text of a Decree of the Minister of Transportation No. KP.255 Year 2007
dated 12 June 2007 on "Establishment of location for the activities of anchorage of PT
(PERSERO) PELABUHAN INDONESIA I in the waters of Nipah, Singapore Straits" and a copy
of the Decision of the Director General of Sea Transportation No. PU.60/1/19/DJPL.08
dated 2 June 2008 on "Standard operation procedure for management and operation of Nipah
Transit Anchorage Area (NTAA) in the waters of Nipah, Singapore Straits".

5 Accordingly, the Decision of Director General of Sea Transportation Number:
PP 72/8/1-03 dated 20 November 2003 on "Standard operating procedures for management and
operation of the Nipah transit anchorage on the waters of Nipah" is null and void as
of 2 June 2008.

6 Member Governments are invited to bring the annexed information to the attention of all
concerned.
7 This circular revokes SN/Circ.238.

*k%k
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ANNEX

p

MIMISTER OF TRANSFORTATION
0OF THE REFUBLIC OF IMDONESIA o
rd

i

DECISIONM OF MINISTER OF TRANSFORTATIDN

MUMEER: KP.255 YEAR 2007

ON

.ESTQELIGHNENT OF LOCATION FOR THE ACTIVITIES OF ANCHORAGE
OF FT (FPERSERO) FPELAEUHAN INDONESIA 1

I THE WATERS OF NIPAH, SINGAFORE STRAITS

1y

WITH THE BLESSING OF THE ALMIGHTY GOD

MIMISTER OF TRANSFORTATION,

Having read : the letter ut Director General of Sea

Tranzportat ion Mamber BX-146/FU. 40 dated Januwary T,
i =Ga7 concernass @stabliishment of loocation “or ‘e
sty ties of an-horage in the Waters of  Singapoc.o

Straite;

Consargering @ a. tharx ir tne  tramework ot supporting Lhe
emcothness., order and security of ship traffo-
arcund  the waters of Mipah and to support the
activitiss of anchorage located in the watetrs of
Hipabtr, Bingapore Straits, by virtue of Decis.on
af Director General of S5ea Transportation Mumber
MY 791717~ dated September 3, 2002 bv measns
af Notice to Marine (NTM), location of Nipsah
Transit Anchorage Area (NTAA) ie established a=

the lacation allocated for the activities of

arnchorage for the ships;
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In view of

B

that based on the consideration as referred to
in letter a, it is Fﬁ%sidered necessary to enact
Decision of HMinister of Transportation on
Establishment of Location for the Activities of
Anchorage  in the Waters of HMNipah, Singapore

Straite.

o

At Mumber 21 Year 1992 on Shaipping  (Statute
Book of 1992 MNumber %8, Supplement to the

Statute Hook Number 3493);

Government Regulation MNumber 82 Year 1999 on
Transportation  in the Waters (Statute Book of

1755 pumbsr 137, Supplement to the Statute  Bool

Mumber 5870

Gowernment  Regulation MNumbesr 81 Year 2000 on
Mavigating Affairs (Statute Look of 2008 Humber
1&%, Supplement to  the Statute  Hook  Humber

AQG1) ;

Governmeni FRegulation Number 5% Year 2061 on
Harbour Affairs (Statute Booi of 2081 Number

127, Supplement to the Statute EBook Number

4145);

Fresiderntial Regulation Mumber 9 Year 2005 on
Status, Duty, Function, Organiration Structure
and Working Frocedure for State Ministry of the

Fepublic of Indonesia as amended lastly by
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To lay down

-1

2@,

DECISION QF

ESTABLISHMEMT

Fresidential Regulation Number 94 Year 200463

Decaeron of Minmaster of Transportation Number
EM.&2  Yeoar 208 on Organization and Working
i
Feracenurs of FPort Administrator Office: 5
Neci=1on of Minaster of Transportation Munber i
FM.6T Year 2002 on Organization and  Worring
it
Frocedur & of Fort Dffice; Bt
1
1
Decision of Minister of Transportation Number I

kM. 4 Yess Z0OBS onn Frevention of Fellution +from

Ships;

Mirmizter of

Transportaticn Moemb..-
L & e VDD Gn Bes Fort Organizationg
fiecisios  of Mipnister of Franeportation Mombe-
WIMLORS feas 002 on Special Fort Management ;

Fegulztion of Minister of lNransportation Migin= e

KR4S vYear  ZO05 onr Organiration  and  Worl g

Frocedure tor Department of Transportation ==

lastly amended by Regulation of HMinister —f

Transportation Mumber KEM.3) Year 20B&;

HAS DECIDED

MIMISTER oF TRANSFPORTATION O

OF LOCATIOM FOR THE ACTIVITIES OF

ANCHORAGE OF FT (PERSERD) FELAEBUMAN INDONESIA I IN

THE WATERS OF NIPAH, SINGAFDEE STRAITS.
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The location for the acl:i:witiews i

and hrage

waters of Mipah, Singapore Straztse. s

in

on the tfollowing gecgrephic cowrdioate points:

dictum +iill be gilven the polosocr o far plag

the =hip 2 eFsrgency «Fea.

fhe activities of ancbarage o oy waters ot
Singaptre Btraite may be carraed cut fore:

a. =hip to ship tranmsier:

E. tani

Cleanings

c. blending;

d. fillinmg—up of oils or frecsh water (bunker):

ihe

cstablrsngd
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€. wailting &t anchorage for instruction, logistics

supply,. laying up ac;;vities, activities of ship

'
chander,

after the requirements pursuant to the prevailing

international regulaticns and statutory reguiations

have been fulfilled.

: .
FOURTH 1 At the latest & (ciw) months after the decision  on
establishment of location has  been issued, FT
(Fersero) Felabuhan Indonesia I in cogperation with
FT Maxsteer Dyrynusa Ferdana shall apply for

construrtion permiil and or begin the construction

and installation of facility “or the activities o

ancharane puracant Lo the sfipulated requicre ments .

FibTH : Darector Gensral of Sea Trarcportation, iFs this=
case Lhe Head of Sambu Island Port Of 50 A3
capacity as tuncitional officer for shipping soiety.

v et

will apply technical guidance and supervision

the implementation af this Decisian.

TN ;s The Decision on astablishment of location 1or Ehe

actisitiezs of anchorage of FT {(Fersero) Felabuhan

Indonezia I in cooperation with PT Haxstesr

Dyrynusa Ferdans in the waters of Nipah, Singapore

; Straite, may be revoked when the licensee neglects
the obligations or breaks the prohibitions  as

stipulated inm this Decision and the prevailing

statutory regulations in the field of shipping.
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e e T

GUVEMTH 1 Thie Derision shall confe into effect as of the date

of enactment .

i Enacted in Jakarta

| On  June 12, 20@7

i MIMISTER OF TRANSFORTATION,
i

i sign=sd by

Ir. JUSMAN SYAFII DJAMAL

topies o7 this Decision are sent to:
Cuordinating Minister for Economy;
Cpordinating Manister for Fplitical, Leaal
sl Seturity Bffaars:

= - o e

a3f T
& of Finan
v d T e
L ey 1i7ade ]
= of Industies:
af Ernerc, and Maneral R FCEE §

rreter for State Enterprises:
the Indonesian Polices

10 of Coordinating Agency for Marine Security;
: Sial{ wi the [ndonesian Mavy:
v, Beneral. lnspector General, Director General
o Transportalicm:
1T. e af Bureau of Flanning Gffairs, Head of Bureau of
't faire and Froreign Cooperation of the Secretariat
14 i Directors of PT (FPersero) Felabuahan Indonecia 1:
LA Samiwt Island Fort Office.

Tesued as copy in conformity with ste original,

Head of Pureau of Legal Aiffairs
and Foreign Cooperatisn,

{Common seal over signature)
HERU FRASETYO, S.H.

Reqg.No. 120138360

I\CIRC\SN\01\238-Rev-1.doc



SN.1/Circ.238/Rev.1
Annex, page 7

DEFARTMENT OF TRAMSFORTATION
DIRECTORATE GEMNERAL OF SEA TRAMSFORTATION
EARYS BUILDING, FLOOR 12 through 17

JALAN MEDAN MERDEKH BARAT MO.8 | TEL.: 3811388, 3813249, 3447017, 3842448 | 1Ly
| 1845430, 3587576, 1813848 I
JAKARTA - 10118 IoExt.r 4209, 4214, 420 | Pax: 1811786, 3845438, 35757

DECISION OF DIRECTOR GENER&L QF
SEA TRANSFORTATION

Mumber: PULLR/1/19/DIFL.0S
ol
STAMDARD OFERATION FPROCEDURE FOE

MANAGEMENT AND OFERATICN OF NIFAH TRAMSIT AMCHORAGE AREAR
(NTARY IM THE WATERS OF MIFAH, SINGAFORE STRAITS

.Cangidering i a. that upon the enactment of Decision of Minizster
af Transportation Number: EF.255 Year 2007 dated
duly 12, 2007 on Establishment of Location for
the Activities of Anchorage of BT (Ferserg)
Felabuhan Indonesia I in the Watere of Singapore
Straits, then for the order, smoothness  and
safely of ship traffics and the protection  of
ervironmental preservation  of Mipah Transit

Anchorage  Area  in the Watere of Mipat, it i

n

ECEsSEary to regulate Standard Operation
Frocvedure for management and operation of Nipah

Transit Anchorage Aread

. That for the implementation of the activities of
Anchorage  of the ships in the waters of Mipah,

Singapore Straits (Mipah Transit Anchorage Area)
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I wiew of

s pHv Al ‘"w.“’.v

) 4TN®

]

ol

whick will be cperated by FT (Ferserqg) Felimda

s it i= necessary to stipulate Stamd srd

Operaticon Frocedure for MNipah Transit Anchorsge

Ares  under Decision of Director Gerneral of Sea

Transportation.

Aot Mumber 17 Year 2008 on Shipping (Statute

Book  of  the Republic of Indonesia Year 2008

a

Mumbier &4, ta the Statute Book of the

Fepublic of Indonesia Mumber 4849,

Government FRegulation Nunber &% Year 1959 fsly)

Ratification of International Convention on the

Safety of Life at Sea (Statute FReok of the

Republic of Indonesia Year 2001 Number 127

£

Supplensnt to the Statute Book of the Fepubl ig

-
(n iy}

Indonesia NMumber 414%5);
Government  Regqulation  Mumber 822 Year 1999 i

Transportation in the Waters

o

{Statute Book of
the Republic of Indonesia Year 1999 MNMumber 1837,
Supplement to the Statute Book of the Fepublic

af Indonesia Nunber 3907) 3

Gowvernment FRegulation MNumber &9 Year 2081

on
Harbowr Affairs (Statute Book of the Fepab:liic of

Indonesia Year 2001 Mumber 127, Supplement to

the Statute Book of the Fepublic of Indonesia

Mumber 4145);
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“. Bovernment Requlation Number 81 Yesr 200G on

Mavigating Affairs (SBtatute Book of the Repubilic

of Indonecsia Year 2000 Number 168, Supplement to

the Btatute Book of the Fepublic of Indonesis

Number 40013

&, Govaernment Regulation Mumber Sl Year 2007 i

MNavigation (Statute Book of  the Republic of
Indonesia Year 2002 Number L, Bupplement to flwe
Statute Book of the Republic of Indonesia Mitiilser

4222
7. Presidential Decree  Mumber SQ Yeasr 1979 on
FRatification of Convention on the International
Fegulatior for Freventing Collisions  at Sea,
1972
8. Fresidentizl Decree MNumbsr 44 Yezar 19396 i
Ratification of International Conventiaon an ithe
Frevention of Follution from ships 1973 and
Frotocal oaf 1978 relati ng to the Imternational
Converition for the Frevention of Foellution froam
ships 1973;
7. Decres of the Prezident of the Fepublic of
Indonesia  Number 177 Year 7088 on Organization

Structure and Duty of Department las=tly amended

by Fresidential Decree Mumber 38 Year 2001,

w

7
s

%,
%
N
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s

12,

Decision of Minister of Transportation NMumber EM
24 Year 20001 on Organization  and Wark ing

Frocedure of Department of Transportation

as
amended by Decisian of Minister of
Traneportation Number 43 Yesr 2001

Decision of Minister of Transportation Muinber

EML.3E Year 2001 on Organizsation and Operation of
Marine Transportationg

Decree of the Fresident of the FRepublic of

Indonesia Number 102 Year 2001 o Status, Duty,

Fumction, Authority, Organization Structure and

Working Frocedure of Department:

Deciszion of Minister of Transportation bNumber
KML24 Year 2002 on Filoting Organizations
Derision of Minister of Transportation Number
M. G54 Year 2082 on Ses Forlt Organization:
Decigion of Minister of Tramsportation Number
KML&2 Year ZRAZ on rganirze tion  and Working

Frocedure of Fort Gdoinistrator Offices

=h

Decision

Mimister of  Transportation  Mumber

KM.63 Year 2002 on Organization and  MWorking

Frocedure of Fort Office;

Decicion of Minister of Transportation Number

kM. &4 Year 2002 on Organization  and Working
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Frocedure of Mavigation Districty

18. Decision  of Minister of Transportation Numper
KEML.&S Year 2002 on Organization  and  Worlk ing

Frocedure of Marine and Cosstsl Safequardingg

=

17. Decisio

of Minister of Transportation MNumber

kM. 7 Year 2085 onn Auxiliary Facilities of

Shipping Mavigationg

0. Decision of Minister of Transportation Muamber

K. 285 Year 2087 dated Jume 12, 2007 on
Eztablishment of Location for the Activities of
fanchorage of FT (Persero) Felabuhan Indonesia 1

in the Waters of Singapore Straits.

Taking nobe of: L. Notice id= Marine Mo py . 79/17-82 dated
September 3, 202Y on Establishment of T&S
Coordinate in 785 Separation Ione.
2. Decision of Director General of Ses
Transportation Mo .PF.72/4/9-02 dated 0October
A, 2802 on Approval Tor  Management of  T8S8
Separaltion  Zone a4z Transit anchorages by PT
Mzuestear Dyrynusa Ferdana.
. Cooperation  Agreement  NMumber a.VII-18%/P1~

Ug.1Z2 and @QR4/MDF-DIR/MOA/X1/02 dated MNovember
11, 2002 on Cooperation Tor Management and
Operation af Ship Transit Anchorage

("Agreement”) between FT (Fersero) Felabuhan
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To

In

lay down

Uperation

migters

Indonesia 1 lastly amended by the Second

fddendum to the Cooperation Agreement

Numlser:

E.AV-481/FI-US. 1% and Number: Q42/MDF/DIR/YI-

2007 dated Movember 27, 2007

HAS DECIDED

DECISTON OF DIRECTOR BEMERAL OF SEa  TRANSFORTAT ION

Oon STAND&RD OFERATION FPRDCEDURE FOR MANAREMENT

AND
OFERATION OF NIFAH TRANSIT ANCHORAGE AREA (NTaAA) IN
THE WATERS OF NMIFAH, SINGAFORE STRAITS.
CHAPTER I
GENERAL DEFIMITION
Article 1
this Standard Operation Frocedure for Marmagement and
af  Mipak Transit Anchorage Srea  (NTAA2)  in the

of Mipab, Singapore Straits, what is meant bye

location for the activities of Anchorage of FPT (Fersero)

Felabuban Indonesia 1 in the waters of Nipah, Singapore

Straits also callec

(523 Mipah Transit Anchorage  fArea
{(NTAA)Y ie the location established pursuant to Decision
af Minister of Transportation NMumber: EF.Z25E5 Year 2007

dated June 12, ZBR7 under the borders of coordinate:

(1). @1® - @9 .4 M Lat. / 183° - 35 .5 E Lang.

(2). @Qrs - @9 ,1 N Lat. / 183° - EB° .4 E Long.

(3). @1° - @5 .5 N Lat. / 1@03° - 4@°.8 E Long.
8
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(4). @i - @4°.5 N Lat. / 103" - 38’ .9 E Long.
(3). @1i° - @& .8 N Lat. / 1@3° - 35°.8 E Long.

2. Anchoring ship  and anchoring ship  carrying  oub T
activities are the ships approved to carry out  the
activities in the waters of Nipah, Singapore Straite/
MNipah Transit Arnichorage Area (NTRA) 3

3. Bhip under Emergency is the VYessel which in the rfature
of condition will be dangerous to itz safety or may
endangetr  any  atheyr  ship i 1te surrounding AtTERaE,
Feguires  early treatment will be allowed to carry out
the sarlier activities for safely of the ship. cargo,
persans on board the ship or the other cships

4. Bhap te Ship Cargo Transfer 1s any activity of transfer
af  carge from one ship to the other ship in Mipah
Transit Anchorage Area (NTAR) 1

G.  Tank Clsaning ds the work of cleaning of ship tanks,
including the activities of hold Cleanings

&. HRlending is the activity of blending of ocils, products
and those similar thereto on board the ship by using the
installation on board the ship;

T Filling wp of @ails or fresh  water (bunker) iz  the
activity to Fill up fuel oil or fresh water from tanker/s
barae to  another ship for operstional purpose of the

foranagy 4%7
-F: E.hiFi;
= .
=)
i
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8. Transit/waiting &t anchorage is the condition in whiich

the =hip has no activity and is waliting to  enter the

nedt port or waiting for a working instruction from + be

ship owner/ship operator:

7. Logistics supply iz the activity of dispatch ar receipt
of foodstuff, water and other materials for aperational

rieede

1. Laid-up  ship is the ship waiting at anchor without any
activity or operation for a certain periocd in accordance

with the needs;y

11. Ship Chander is business agency/supplier of necessities
=3

at awhip who has owned a license Tor supporting business

artivities in NTAA:

-

L2, nNTAA Coordinate Foints are the Latitude and Longitiude
indicating the borders of NTAS waters  allowed £ o
anchorage and activities in th

e waters of MNipah,

Singapare Straits/NTAM:

13, Transit Anchorage Dontrol Fadic (TaC Radic) iz  the
stationf/operator  studio having the duty to arrange and
too control the ships entering and leaving the location
wf MTAS and to controel the ships in the location of NTAS
by means of WYHF radioc Treguency (Marine FRadio) @
Channel 14 ar Channel &6.A  and for operaticonal

activities on channels 74, Ch.79.8 or Ch.00.548¢:

L

o
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14. Bambu Island Fort Office is the Technical Executive Umit

af  Directorate General of Sea Tran=portation  which is
under  the direction of and responsilbile to the Director
General of Sea Transportation and in this case appuinted
az Tunctional officers for shipping safety to carry out
techinical  development and supervizion in the Anchorage

SBrea of FT (Persero) Felabuharn Indonesia 1 in the Maters

of Mipah, Singapore Straits;

1%, Harbour Master is the government officer in the harbour
appointed by Minister and having the highest authority
tar carry  out and to conduct the supervieion over the
fulfillment of the statutory regulations to secure the

shipping saftety and securitys

1a, CIGF officers consist of:
A

1 Custom Officer, namely the executive element for the

maiin  duty and Tunction of Department of

the field of Custom;

¥ Immigration

the officer in the

lacation af traffic  of

who are aither

[

leaving or entering the jurisdiction of Indonesiag

1) Guarantine officer is the officer of the technical
erecutive unit having the duty for prevention of the
entering af contagious disease oy poatential
epidemic, giving the limited medical =zervices, and
controlling the environmental risks:

473 Fort officer is  the officer of +the technical

euecutive of the working unit of Sambu Island Fort
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i
J

18.

26,

21.

Affice/Harbour Master Office.

fictivities aperator in the Waters ©f Singapore Straite/
Mipah  Transit Anchorage Area (NTAR)  dis PT  (Persero)
Felabuhan Indonezia 1 carryving out  the activities

assigned to the ship at anchorsge and the =hip ca

out  the activities in the water of Mipah, Singapore

Straits/NTAM;

General Agent i=s the GBeneral Agent., namely a national
marine transportation company of Indonesian  corparate
body appointed by the foreign marine transportation
company abroad to arrange for the activities of its
]

zhips to and from Indonesian port opensd Tor fareign

trade;

Sub Agent iz a mational mearine  transportation company
appointed by  General Agent, by ahip  ocwner/operators

charterer to arranoge for any and &1) things in favour of

bee ships in NTASY

Foreign Ship Agency NMotificaticn is the notification by
the national marine transportation company appointed  as

Gensral Agent for o

in the waters

et Indonesia, required to submil Foreign Ship Operat

NMotification to Director General of Sea Transportation.

Foreign Ship Operation Notification is the Notification

o the Use of foreian Tlag ship for domestic marine

transportation activitiesy prior to the operation, it is

18
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required to report  to Director  General of Sea
Transportation and thereafter Tlag dispensation will be

issued.

22, Company Security Dfficer (CBO) is the Perecnnel assigned
iy the campany bo secure that the safety of sl has
been secured and a ship security plan has been confirmed

and  delivered for approval and thes it will be  applied

and  waintained Ffor the next contacts with  the ship

urity afficer.

Z3. Fort Facility Security Qfficer is the Ferconnel assigne

)
(s

as  responsible person for  development, application,

change, and maintenance of the waters facility eecurity

[

plan and for contact with the ship security officer &l

xany security offic

24, Buperintendent iz a person appointed by the ship owner/

Gperalor to supervise the activities of his ship as long

is in MNTAA.

Ll
on

1% @ person/institution/corporate body having a

license  and appointed by the owner of  carqo/operator/

=lidp Dwner or any other party having an interest in the

activities of the ship.

Z&. Hosz=e iz the hose used for assistance in distribution

b

liguid cargo from and to the ship.

. Fender is the auxiliary equipment used for prevention

11

T
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A

Fhe

against collision and direct fricticn from the main

with the receiving veseel.
Gil  8Bpill Equipment are the squipmeEnt used to oVercoime
the poliution caused by oil spill froam the ship.

State Ship is the Fatrol Ship of the Marine and Coastal

HAafeguarding Unit and the Navigating Ship placed at  the
service of Sambu Island Fort Office to supervise and to

cantyral SEMNFP in NTAA.

Waste is the discarded objsct Trom the ship.

o

including
@il , garbage and materiale which wilil damage/pollute the

marine environment.

ISGOTT is the abbreviation of Internat

ional Satety Guide

for i1 Tanker and Terainal .

Filat is the State Officer having the duty of assisting
the Master in manuvering his ship safely.
CHARFTER 11
ACTIVITIES OF SHIF
Article 2
ehips  at the anchorage sre allowed to carry oot the

fellowing activities:

@)

e activities of the ship under Emergencys
Ghip to Ship cargo transfer:
Tank cleanings:

Blending;

12
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3. Filling up of oils or fresh water {bunker)
1. MWaiting at anchorage for instruction, logistics EUPE 1y,
-

laying up activities, activities of ship chander.

CHAFTER 111

FROCEDURE FOR ENTRANCE AND EXIT

Article 3

ey s=hip which will enter the location of Anchorage
in  the watersz of Nipah, Singapore Straits/NTAA ahall

comply with the procedure for traffic separation scheme

e
1

sl

{(T83)  an the dNorth side and the South scide of the

location of NTAA.

{3 Iy a  ship will enter &and lesve the location of NTaa
through one of the traffic lines of Tratfic Separation
Suheme  (TS58), the ship master shall take the seaszures

againzl  the ship to form the narrowest  angle  towards

the traffic direction.

(W)

Every ship from and to the location of NTAS shall avoid

crossing the btraffic lines when in certain condition it
K|

)
[

L al lowed to cross the traftiic direction of traffic

ceparation  scheme (TE5) by making an anagles

e close to the right angle.

(4) The =hips which will enter and leave the location of
NTAA  =hall follow the direction in the specified flow

chart in appendix 1 (one) to this decision.

13
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(1}

CHAFTER IV

FLACEMENT OF SHIF IN THE LOCATION OF ACTIVITIES OF NTAA
Article 4

The arrangement and placement of eveiry ship waiting at
anchorage  and carrying out  the sctivities in the
location af anchorage will be stipulated by the Head of
Sambzw Island Fort OFffice after he has coordinated with

the port operator.

The placement of the zship waiting at anchorage and the
ship waiting at anchorage to carry out the activities
in the location of NTAA shal) be within the borders of
the coordinate points  as stipulated in the zoning

puirsuant to appendix 1T to thiz decisioi.
f

CHAPTER W
ARRIVAL OF SHIF, FRIOR 70 THE ARRIVAL OF SHIF,
ARRIVAL OF SHIP IN THE LOCATION
Article 5

ARRIVAL OF SHIP

The appointed Shipping Agent shall submit the
netification/application an the arrival of ship to the
Head of Sambu Ieland Fort Dffice andsor Harbour Masters
clrar, and  the asctivities Operator, including to  the
ather required related agencies at the latest 2 24

hours prior the arrival of the ship in the location of

MTAEA .

14
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(2} The submiszsion of the rotification on  the #lamned
arrival of ship and the submissicn of the application
for the anchorage of the ship and for  the activities
Carried cut by the ship at anchorage in the locatior of
NMT&EA te the Head of Sambu Island Fort Oftice  an Jar

Harbour Mastes

as well as CIEF shall be conpleted with
the following data of ship:

a., Bhip particularsg

L. Certificate of Registry;

. Tonnage Certificate:

d. Seaworthiness Certificate:

. Fort Clearance issued by the port of oriqgin;

- Crew List:

g. Cargo manifesty

t. Diata af  the ship which will carry out t e
activitiesy

i. Nihsr data.

Article &

PRIOR TG THE ARRIVAL OF SHIF

(13 Frioe o the arrival of ship in the location of MTAA,
the ahiip will bhe required fo contact NTAA Radio Station
by means of the radic freguence of YHF af Channs! 1& oF

Charmel  &6.8, and for the operational activities in

Channel 74, Channel 77.A or Channel 8R.4 under call

o

sign af Transit Anchorage Control Radio (TAC Radig) to

cbtain  further information and operational direction

Yrrarno

15

I\CIRC\SN\01\238-Rev-1.doc



SN.1/Circ.238/Rev.1
Annex, page 22

(5]
-

T

>

e

from the Head of Sambu  Island

Fart

Office and/or
Harbour Master.
Every ship which will enter the location of NTAA will
be  allowed to enter and to ride abt anchor by itself
atter  an approval has been obtained from the Head of
Sambu Island Fort Office and/or Harbour Master.
For the shipping satety, the ship which will enter and
leave the location of NTA&R may hire pilot services.
Ewvery ship coming ta ride at anchor and riding at
anchor  for the activities shall immediately notify or
report ite anchorage position to the Head of Sambu
Teland  Forb Office and/or Harbowr Master by means  of
the radio station of Transit Anchorage Contral (TAC) .

Article 7
ARRIVAL OF SHIF IN THE LOCATION

Every  shiip  arrlving in the location of NTAA shall
Feport its  anchorage position to the Head of Sambu
Island Port Qffice and/or Harbour Master by means of
the radic station of Transat Anchorage Control (TAD) .
Every ship arriving in bthe localion will be subject to
a prior  inspection by the  functicnal afficer Tar
shipping safety and the ether related azgencies in
accordance with their main duty.

18
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(3}, The appointed shipping agent will be required to submit

the data of the ship which will carry  out the
attivities to the Head of Sambu Island Port 0ffice
arid for Harbour Master and the copies will he submit ted

+

tin the other related agencies and to the ocperator.

CHAFTER VI
THE SHIF AT ANCHORAGE AND THE SHIP AT ANCHORAGE
TC CARRY OUT THE ACTIVITIES IN

NIPAH TRANSIT ANCHORAGE AREA

Article 8

THE SHIP AT ANCHORAGE

(1. Every ship at anchorage shall be subject te a prior

Sy a ] from the Head of Samba Ieland Fort OFffice
=
I

wrved S o Hapboonr Mazter after all the requirements and

the prevailing provisions have been fulfilled.

{Z}. Every ship al  anchorage  shall  comply with Lhies
provisions =1y} shilpping safety, prevention and

avercoming of marine polletion from the ship.
o ¥

{Z)., The ship at anchorage shall not be allowed to move Trom
the stipwWlated anchorage position without any permit of
or beyord the knowledge of the Hesad of Sambu  Izland
Fort OFfice and/or Harbour Master.

(4). Any positicon for  the ship &t ancharage will be

determined by the Head of Sambu Island Fort Office in

accordance with the appointed location,

17
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(&),

(7.

(e

(18] .

fs long as they are in MTAA, ship crew shall not be

allawed +to leave the ship, except Tor replacement of
shiip crew after the permit has been cbtained from  +he
competent authorities.

it is not allowed to carry oubt any activity which  may

causze Tire and explosion.

It is not allowed to discharge any waste in any  form

and any kind.

It is not allowed to take any action which may harm the

public safety and order at the Lime when the ship is
iding at anchor.
The full =upervisicon will be conducted by the Head of

Sambue leland Port Office and/or Harbow Master; when it
iz considered necessary Lo prevent any  undesirable
things, the Heasd of Sambu Island Port Office may place

the official of Harbowr Master Of{ice on  board  the

veEsel for the supsevision.

Briy other activities relating to the activities of the
ship  riding at anchoe in NT&A shiall be subject tao &
prioe  approval from the Head of  Sambu Island  Fort
Dffice and/or Harbour Master and the other related

agency -

Mo one is allowsd to go on board the ship at anchorage

without any approval  of the  Harbour Master/Ship

18
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Master, excluding the ship crew.

Article 9

THE SHIF AT ANCHORAGE TO CARRY OUT THE ACTIVITIES

Every at  anchorage before

ship

carrying out t+he

activities shall obtain an appraval fraom the  Head af

Sambit Islarnd Fort CGffice and/or Harbour Master.

The shkips  riding at  anchor  and Carrying out the

agrtivities Will te  reguired to comprly  witlh the

preval ling provisions, among obbher things:

&. the provisions on ship piloting:

b. Ship Lo Ship Transfer Guide (Fetroleum) 4th Edition
TR (DCIMF)

©. Ship o Bhip Transfer Guide (Ligquefied Basesz) 2nd
Edition 199% (OCIMF) 3

d. International  Safety Guide fTor 011 Tankbere and
Terminale (ISGATT) Sth Edition 2088 {Internaticonal
Chambers of Shipping and Dil Companies International
Marine Foruwn)

€. Solas 1974 and its amendment:

f. I8P5 Code:

9. MARFOL 7E/78 and its amendosnt;

ho TSRPFP {(Tanker Safety Follution Frevention) 1978,

Article 10
SHIP CARRYING OUT THE ACTIVITIES
Before carrying out the activities, the ship Master

19
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(31,

sheall complete safety check list accurately F.
conformity with the stipulated form.

he appointed Agent and/or activities cperator will be
required Lo submit a notificaticon on the ghip  which
¥Will carry out the activities in NTAA to the Head of

Sambu Island Fort Office and/or Harbour Master and the

olher relsted agencies

Before carrying out the activities, the 2quilpment in
atcordance with the activities to be carried out shsl)
e prepared among other things:

2. Round Fenders in sufficient number

b. Useable hinses  connections  completed with filre

Tighting equipmernt:

n
.

Tughoat and DNil Boom prepared st the nearest poirt as

well  as il spill combat facilities which can he
mobilized abt any time to the place of accident;

d. Eguipment andd materials to QVEFr Come chemical
pollution (imitia) prevention);

2. Qther equipment in accordance with the atctivitiess to

he carried ocut.

Hpon the commencement and conpletion of the activities
‘e ship Master shall report to bthe Head of Sambu
Igland Fort O0Fffice and/or Harbour Master by means of
radic  station of Radic Tranzit Archarage Control ({TAC

Radic) the fTollowing iteme:

a. Data on the ship carrying out the activities:

28
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|
B. Data on the activities to be c&rried outg
3
©. Time ot commencensnt and Completion of the
activitissy
d. Quantity and kind of cargos
2. Condition of the ship:
T. Weather condition:
a. Other matters.
CHAFTER VII
fArticle 11
DEPARTURE OF SHIF

(1), Before bthe departure of the ship from the location of
MT AR, the appointes shipping Agent  shald previously
submit a notification on departure of the ship to  CIOF
officer at Sambu Island Fort and the operator of NTAS
as wall as the other necessary agencies,

(3. The notitication as referred to in the above paragraph
ioshall be accompanied among others things withe
d. Application for departure of the shipg
v, Data of the ehijp;
. Urew list:
e Manifests
#. Other data pursuant to the provisions applicabls in

MTAA.

(3). The application fTor departure of the ship shall also be

submitted to the ogperator of NTAA and the other
21
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(4).

{&).

i

&7y agencies.

Frior to the departure of the ship, the Head of Sambu

Island Fort Qffice and/or Harbowe Master =hall coanduct
an  dnspection related to the shipping zsafety and the

maring environmentsal pollutice.

Feor the ship which has been in and will depart From
MNTAR  and used the Fort Clearance Tor High Sea  at the
time of arrival in the location, its departure may be
approved by means of the original port clearance at ter
an  approval has been obtained from the the Head of

Sambu Island Port Office and/or Harbour Master who will

give arn BEndorsement an the Fort Clearance.

For the  ship which bas besn 16 amd will depart  Trom
MTAR and uzed the Fort Clearance for M pah ITeland o
Saimibiu Teland at the time of arrival in + s location,
ite departure will be allowed by means: of the Sailing
Fermit {from the the Head of Sambu Tsland  Fart Qffice

arndd/or Harbour Master of Sambu Island.

Tle agent/Bhipping Compiany ahall discharge s
ohiligations  on the charges &rising pricr  to the

departure of the ship from MNTAA.

The ship Master shall immediately notify the radio
ztation of Transit Anchorage Contral that +he ship will

depart Trom the location of NTAS.

22
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CHAFTER VIII
SUFPERVISION

Article 17

i (1}. Supervision over the ships in Mipah Transit ﬁncharage
Area  =hall be carried out by the Head of Sambu Isl and

Fort Office and the State Ship of Marine  and Coastal

Safequarding Unit.

(). The supervision shall he careied cut  to  avoid  anpy

events which may inflict & leoss from an activity and ar
ehiich  will  harm the safety of the ship, person  and

marine environment in Mipah Transit fnchorage Area.

CHAFTER IX
FREVENTION AND GVERCOMING OF MARINE FOLLUTION

Article 13

(1i. Every ship carrying out the activities in Mipaby Trameit
Anchorage  Area will be required to camprly  with  the

Mabtional and International regulaticms.,

(L. The operator of activities in the Mipah Tramsit

Anchorage  Area will be requicred bo ogwn oor to cantrol

the squipment for prevention  and overcoming ot
ol labion Trom ail  spill (G HSpill Responae

Fouipment) .

(3. I case of pollution in the location of MTAR, the

operator shall report to the Head of Sambu Island Fort

Office and/or Harbour Master on the first cccassicon.,

23
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T —

—

(1.

The avercoming and prevention of pollution  fram

=il
spill  in the location of NTA& =hall be foroulated in
Contingency Flan.
The Head of Sambu Island FPort OFfFfice and/or Harbour
Master will take over the overcomiing of ol lution in

e

the location of NTAA in capacity as On Scens  Commander

(08C) pursuwant to the applicable provisions.

CHAFTER X
SANCTIONS

Article 14

2 the parties carrying out the activities in Nipah

Tranm=it

wwhorage Ares shall comply with the nationally

and internationally prevailing statutory requlations .,
¥ ¥

Fivy  wviolation  of  the provigion as  stipulated in
Faragraph (1) shall cauvese the sanction pursuant to the

prevailing statutory regulations.

The ship Master/owner  will be reguired to make &
statement  of willingness to accept the s=anctions  and

the activibties carrvied out by him.

CHAPTER XI
CLESING FROVISIONS

Article 15

The matters which should be  further stipulated s

24
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.
i

implementation of this decision will b =tipulated

by

the Head of Sambuy Ieland Port Office and /s ar Harheour

Master in the form of standard procedure for SEBFvic

to ships in Nipah Transit Anchorage Area.

eractment .

Enacted in Jakarta

On  June 2, 703

DIRECTOR GENERAL OF
SEA TRANSFORTATION,

(Common seal owver sigrature)

EFFENDI EBATURARA

Reg.Ne.120e87743

of this Decision are sent tos

Mindsver of Transportationg

General of Department of Tranmpertatimn;
lnspectur Beneral of Department of Transpartatiun;
f Bureau of legal Affairs and Foreign
Cooperation of Department of Transpdrtatign;
Secretary of Directorate General of Sers Transportation:
Directors and Heads of Divisions in the circle of
Directorate General of Sea Transportation;
Head of Transportation Service of the FProvince af
Hepulawan Riaug

ad o

25

es

beoUpon enasctment of this Decision, Decision of Director

Beneral  of Sea Transportation MNumbier:s PR T72/9/1 -3

dated Movember 20, 2007 on Standarcd Operation Frocedure

for Management and Operation of Mipab Transit Anchorsge
Ares in the Waters of Mipah is declared rull and void.

AY. This decisicn shall come into effect as of the date of
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8. Head of Transportation Gervice of th& City of Batams
. Head of Sambu Island Fort Gffice;
10. Roard of Directors of FT {(Fersero)
Indonesia 1
11

Felabuhan
Board of Directorsz of FT Mausteer Dyrynusa Ferdana.
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Appendis T to Decision of
Director General af Sea Trans
Mumber @ FU &B/1/19/DJIFL-08
Date oJdune 2, 2008

Pportation

Flow Chart on Exdt and Entrance

af Bhips in the Waters of Nipah,
Straits/NTAA

Singapore

Hote: =
{, =-==% DIRECTION OF EA” AND ENTRANCE OF SKIPS
{---- FROM THE MORTH SIDE THROUGH COORBINATE P

POINTS B1-89".17 N/183-34°.85 F .
o
%, ---=3 DIRECTION GF £Y17 AND ENTRANCE OF SHIFS ;,h
{---- FROM THE YEST SIDE THROUSH COORGIHATE -i-%“ .
EOINTS B1-84',08 HI1B3-36.24 € g
DARECTOR GEMERAL OF 5EA TRANSPORTATION, -

won seal over sidnature)

EFFEMDI BATUBARA

Reg.Mo. 126087763
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Appendix I {to Decision of
Director General of Sea TransSporbation
Puim e : FU SR/ 1719 /DIFL-08

Date : June 2, 2008

Flow Chart on Exit and Entrance
of Ships in the Waters of Mipah, Eﬁ
Singapore Straits/MNTAG - o

- " i

Lz, : ' -
A ) -, &.‘ ‘. ‘_‘“1
i e Paea D Wy
: a."l_ch_ L . =
s . -
) i N "
SONRL
. [} P
< Wy oo b
L. ¢ -‘1 B [
- ) . ‘i
7 a8 !
. R
i)
! Ly ’ ‘l“' -
€, . .
VAT
'\r ‘\“
v ‘l ’ -‘
,‘( o 2y N :
¢ ‘\‘(( I‘
h . ~
Yate: e N, L
i ---=% {illegible) =F O, b ol
(mmmm L WY
2, ====3 [illegible;
\'-.--

SRy

DIRECTOR GENERAL OF SEA TRAMSFCRTATION,
{Common seal over signature)

EFFENDI RATURARA

Feg.hNo. 12008774632
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DEPARTMENT OF TRANSPORTATION

DIRECTORATE GENERAL

KARYA BUILDING

OF SEA TRANSPORTATION
12™ o0 17™ FLOOR

JL. MEDAN MERDEKA BARAT MO. 8 TELP: 3811308, 3813269, 3447017, TLX:
JARKARTA - 10110 3842440, 3845430, 3507576,
3813848 FAX: 3811786,
EXT.: 4209, 4214, 4227 3845430,
3507576
Number BXXXIV-334/PU.0&0 Jakarta, May 26, 2010

Classification:
Attachment + 1 (one)

Subject

sheaf

kpplication for Obtaining Port Code Number

for PT. Maxsteer Dyrynusa Perdana

-
The Director of PT. Maxstesr
Dyrynusa Perdana
i A
Tellowing 2 i AEutE 11) dat
, 2010 b e 1 antiones i th: subje ng
iis le! = o 3 S 2 ol
vour applizani.n 12 be he Decres ot the i
Transportatios Humbar 2 concerning
Unrern i - _ion
Persero) B2l ia ol Vi s,
yingapors Strall, = ive yo e Port Coang
enclosed hereto. dubsesaznntly, vou I directly registe

yourself to:
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United Nations Economic Commission
For Europe Global Trade Scolutions Branch
Palais des Nations, CH-1211 GNEVE 10 Switzerland

Fax: 41 22 917 00 37/E-mail: LOCODE@unise.org

2. Thus, we convey our information and thank you for your

attention.

On behalf of
DIRECTOR GENERAL OF SEA TRANSPORTATION
SECRETARY OF DIRECTORATE GENERAL
Signed and sealed

Capt. BOBBY R. MAMAHIT

Senior Main Builder (IV/d)
Reg. No. 19560912 198503 1 002

Copies:

1. Directorate General of Sea Transportation;
2 Directorate General of Customs and Excise;
3. Directorate of Port and Dredging of Directorate General

of Sea Transportation;

4, Head of Legal Department of Directorate General of Sea
Transportation.
5. Director Marine Safety Departement, IMO.

“We realize properly gqualified and properly timing Public Services by

working hard, thinking smartly, and providing services sincerely”.

ANAN@/A\HKCRUDIN /\
ITHORIZED
dgua

ikt NO. 222872001
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EXPLANATION ON COLUMN:

Column 1 (Ch)

Containing mark (+) meaning that the code element us Jjust
added to the new version list of code. Mark (x) meaning that
the code will be deleted during the next wversion list of

UN/LCCODE. Mark (I) meaning that the code has been changed.

Column 2 (LOCODE)

Containing codes of location name, two-character of the
sarliest alphabets showing the initial of the country and the

next =—hree characters indicate the location in the country.

Colum: 3 (Name)

"coation listed in the UN/LOCOLE wh-w is possibly

Loen/typed in the local languags and on=

«%. mare than one name spelling.

Ce a4 (Name without Diacritics)

houws Diagritics means > locatio: ;i stad L the

i LOCODE, al s English lang.age ation nampe

r caoned 1 lyman 2 {LOCOL: Lthou: addit . o anv
ional mark.

ANAN;Z(A%HKCRUDIN
SWORN & AUTHORIZED

A A PO e 1

sSE. VB KL ko N, 22372001

-
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| Column 5 (Sub Division)

consisting of 1-3 characters (alphabets/numbers) indicating
the initial of administration officer at the location (state,

province, department, etc.)

Column 6 (Function)

Containing 1-digit code o function classification of a
location, namely:
& = Port

2 = Railway Station

3 = Land Terminal

4 = Airport
5 . Post Cffice
5 = ior mu. o lnedia
= Allptcad for unmovable transportation functicn
(examp!l il platiszm)
8 = Border
0 = fenmbinm is siiii not been Known vet, o: Eota

is no special Iumttion

Column 7 (Status)

1t is a codg ‘53¢ starus; ©the registration has been nooroven
sy the Governuni: o by ths Customs and Excise, or bhaizs

the reguest of the user hefore obtaining the approval ironm
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the Authority. The explanations on the status code are as

follows:

AR = Approved by central governmental institution
AC - Approved by Customs and Excise
AF = Approved by a national facility agency (such as

KADIN or Indonesian Chamber cf Commerce}
Al = Bdopted by relevant international organization (for

example: IATA or ECLAC, IM0)

Al = Approved by UN/LOCODE Maintenance Agency
AS = Approved by national standardization agency
A = Registration is accepted by the function is not

explained in details

2 is recognized (FKscognized Locatien) -
and representatizn of L -ation nominated
should be recheckec.
= On reguest of trustable n2tional source for ths
loecation in the countrv.
Reguest is still heing consadas
fequest is rejected
mgistration 15 it = [<le = che e
amsntioned
= Regisuration on raques: I th User has not Leen
officially approved by .oT:i. Autherity.
nY = List will be deleted 2n the next UN/LOCODE

issuance.

ANANG FAHKCRUDIN /
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Column 8 (Date)
Consisting of date of reference, namely year and month of
code registration request, or the latest approval status,

which one is the relevant.

Column 9 (IATA)
Containing location code of IATA if there is code other than

those contained in the LOCODE column {second part code) .

Column 10 (Coordinates)

Containing ccordinates of the location position.

Column 11 (Remarks)

Containing explanaticns are necessarily added to.

trom Ind

Anang Fahkerudin, S22 Certifisd
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INTERNATIONAL E
MARITIME
ORGANIZATION

4 ALBERT EMBANKMENT
LONDON SE1 7SR
Telephone: +44 (0)20 7735 7611 Fax: +44 (0)20 7587 3210

Ref. T2-0SS/2.7.1 SN.1/Circ.293/Corr.1
20 June 2011
ENGLISH ONLY

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

The following corrections should be made to SN.1/Circ.293:
Cover page
Paragraph 2

IN THE APPROACHES TO THE NEW PORT OF KING ABDULLAH PORT (KAP Port)
IN THE NORTHERN RED SEA

Paragraph 2 should be replaced by the following text:

"As advised by the Government of Saudi Arabia, the new deep-water route including an
associated precautionary area "In the approaches to the new port of King Abdullah port
(KAP Port) in the Northern Red Sea" (paragraph 1.2) will be implemented at 0000 hours
UTC on 31 August 2011."
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4 ALBERT EMBANKMENT
LONDON SE1 7SR
Telephone: +44 (0)20 7735 7611 Fax: +44 (0)20 7587 3210

SN.1/Circ.309
28 May 2012

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its ninetieth session (16 to 25 May 2012), adopted, in
accordance with the provisions of resolution A.858(20), the following new routeing measures
other than traffic separation schemes including amendments to existing routeing measures other
than traffic separation schemes, annexed hereto:

A

2

.10

A1

A2

three new two-way routes in "Norra Kvarken";

new area to be avoided "At West Hinder" Traffic Separation Scheme;
new deep-water Route "In the Approaches to the River Scheldt";

new precautionary area In the vicinity of Thornton and Bligh Banks;

amendment to the description of the area to be avoided "Off The Washington
Coast";

amendment to the deep-water route off the east coast of Langeland,;
recommendation on navigation through the Strait of Bonifacio;

recommended two-way routes and two precautionary areas to the north-west
of the port of Isla Del Carmen, Campeche,

recommended two-way routes to the north-east of the port of Dos Bocas,
Tabasco;

recommended two-way routes and four precautionary areas off the ports of
Cayo Arcas, Ta'kuntah and Yuum K'ak Naab;

five areas to be avoided in the Gulf of Campeche and the ports of Cayo Arcas,
Ta'kuntah and Yuum K'ak Naab; and

revocation of the existing routeing measures other than traffic separation
schemes detailed in sections 2.5, 2.6 and 3.2 of annex1l to
resolution A.527(13) relating to the Gulf of Campeche, the maritime oil terminal
off Cayo Arcas and the recommended tracks in the Gulf of Campeche
respectively.
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2 Accordingly, the aforementioned routeing measures other than traffic separation
schemes will be implemented as follows: routeing measures listed in subparagraph 1.1 will be
implemented at 0000 hours UTC on 1 May 2013; routeing measures listed in subparagraphs 1.2,
13, 14, 15, 16, 1.7, 1.8, 1.9, 1.10 and 1.11 will be implemented at 0000 hours UTC
on 1 December 2012, whilst the existing routeing measures other than traffic separation
schemes listed in subparagraph 1.12 will be revoked at 0000 hours UTC on 1 December 2012.

*k%k
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ANNEX

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

ESTABLISHMENT OF THREE NEW TWO-WAY ROUTES "IN NORRA KVARKEN"

(Reference chart: Finnish chart number 47 edition 2005 V based on World Geodetic System

(WGS 84))
Part |
@) A two-way route is established bounded by a line connecting the following geographical
positions:
(20) 63° 2521 N 020° 3575 E (21) 63° 25'.54 N 020° 33'.94 E
(6) 63°27'.42 N 020° 36'.84 E (3) 63°27'.03 N 020°38'.32 E
Part Il
(b) A two-way route is established bounded by a line connecting the following geographical
positions:
4 63°27".77 N 020° 39'.24 E (5) 63°28".12 N 020°37'.93 E
(13) 63° 3223 N 020°41'.09 E (10) 63° 3119 N 020°43.77 E
Part lll
(© A two-way route is established bounded by a line connecting the following geographical
positions:
(11) 63° 3229 N 020°46'.24 E (12) 63°32".71 N 020°45'.40 E
(23) 63° 3349 N 020°52"35 E (19) 63°35.04 N 021°01'.26 E
(16) 63°34'.42 N 021°01'.76 E (22) 63° 3290 N 020°51'.03 E

ESTABLISHMENT OF A NEW AREA TO BE AVOIDED "AT WEST HINDER" TRAFFIC
SEPARATION SCHEME

(Reference charts: D11 and 102INT21480 published by the Agency of Maritime and Coastal
Services, Flemish Hydrography.

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84))

An area to be avoided is established bounded by a line connecting the following geographical
positions:

51°23'"45N 002° 36'.92 E AN Buoy
51° 2395 N 002° 36".90 E
51°24'"40N 002° 4030 E
51° 2381 N 002° 4030 E

A WN P
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ESTABLISHMENT OF A NEW DEEP-WATER ROUTE IN THE APPROACHES TO THE RIVER
SCHELDT

(Reference charts: D11 and 102INT21480 published by the Agency of Maritime and Coastal

Services, Flemish Hydrography.
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84))
Description of the Deep-water route

A Deep-water route for ships with a draught of more than 13.1 mis bounded by a line connecting
the following geographical positions:

1 51°24'25N 002° 44'.52 E GZ buoy

2 51°25'95N 002° 48'.12 E VG2 buoy
3 51°25'50 N 002° 52'.92 E VG4 buoy
4 51° 2507 N 002° 57'.92 E VG6 buoy
5 51° 2503 N 003° 02'.85 E S4 buoy

6 51°24'53 N 002° 59'.92 E VG7 buoy
7 51°24'63 N 002° 57'.92 E VG5 buoy
8 51°25'.05N 002° 52'.92 E VG3 buoy
9 51° 2503 N 002° 49'.05 E VG1 buoy
10 51°23"38 N 002° 46'.21 E VG buoy

ESTABLISHMENT OF A NEW PRECAUTIONARY AREA IN THE VICINITY OF THORNTON
AND BLIGH BANKS

(Reference chart: 1630INT1416 published jointly by the Hydrographer of the Royal

Netherlands Navy at Den Haag and by the United Kingdom National
Hydrographer at Taunton.
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84))
Description of the Precautionary Area

A new Precautionary Area is established bounded by a line joining the following geographical

positions:

1 51° 32664 N  003° 05'.562 E
2 51°33.051 N  003° 04'.805 E
3 51°44'687 N  002° 45'.364 E
4 51°44' 112N 002° 42'.448 E
5 51°42'305N  002°41'.845 E
6 51° 39130 N  002°44'.779 E
7 51°38.015N  002°47'.146 E
8 51°36'973 N  002°47'.745 E
9 51° 35774 N  002° 50'.363 E
10 51°35.195N  002° 53'.014 E
11 51°34'.053 N  002°55'.013 E
12 51°32'.842N  002°52'.365 E
13 51°28"198 N  002° 59'.626 E
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AMENDMENT TO THE DESCRIPTION OF THE AREA TO BE AVOIDED "OFF THE
WASHINGTON COAST"

(Reference charts:  United States 18003, 18500, 2008 edition, and 18480, 2006 edition.

Note: These charts are based on North American 1983 datum which is equivalent to
WGS 1984 datum)

Description of the area to be avoided

"In order to reduce the risk of a marine casualty and resulting pollution and damage to the
environment of the Olympic Coast National Marine Sanctuary, all ships and barges’ that carry oil
or hazardous materials in bulk as cargo or cargo residue and all ships 400 gross tonnage and
above solely in transit should avoid the area bounded by a line connecting the following
geographical positions:"

AMENDMENT TO THE NOTE RELATING TO THE DEEP-WATER ROUTE OFF THE EAST
COAST OF LANGELAND

Note: The Deep-water route is intended for use by ships which, because of their draught, are
unable to navigate safely in areas outside the Deep-water route.

Ships with a draught of 10 metres or less should use the nationally recommended Route H,
which lies to the east. The recommended Route H has a minimum depth of water below mean
sea level of 12 metres.

Ship masters should take into account the information given in the IMO publication, Ships'
Routeing on Recommendation on navigation through the entrances to the Baltic Sea.
RECOMMENDATION ON NAVIGATION THROUGH THE STRAIT OF BONIFACIO

1 Use of ships' routeing

Vessels navigating in the Strait shall exercise full diligence and regard for the requirements of the
existing recommended two-way route in the Strait of Bonifacio. Due to the narrowness of the
Strait, masters of vessels shall ensure that an appropriate monitoring of the ship's route is done
on board in order to avoid groundings and collisions.

2 Ship reporting and navigation information

Ships of 300 GT and over entering the Strait shall participate in the mandatory ship reporting
system (BONIFREP) established by the competent authorities as described in IMO's publication
on Ships' Routeing (Section G 1/8).

3 Pilotage

Masters of vessels passing through the Strait are recommended to avail themselves of the
services of a qualified pilot.

This ATBA does not apply to any warship, naval auxiliary, barge (whether towed by a Government or
commercial tug), or other ship owned or operated by a Contracting Government and used, for the time being,
only on Government non-commercial service.
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3.1 Categories of ships concerned

Ships for which the IMO Assembly recommends in its resolution A.766(18)
of 17 November 1993 to Governments to prohibit or at least strongly discourage the transit
in the Strait of Bonifacio: laden oil tankers and ships carrying dangerous chemicals or
substances in bulk, as listed in the annex to resolution MEPC.49(31) adopted on 4 July 1991.

3.2 Description of the applicable procedure for requesting a pilot

Vessels wishing to order a Bonifacio Strait pilot should, as much as possible, send by e-mail or
by fax the following information to the service named "Bonifacio Strait pilotage™:

- ship's name and call sign;

- type of vessel and gross tonnage;

- draught;

- destination port/name and address of the local agent;
- boarding position and ETA.

24 hours prior to arrival, vessels should inform or confirm their ETA to the head office of the
Bonifacio Strait pilotage service.

Once on Bonifacio Strait road, vessels should confirm their ETA 2 hours prior to arrival calling
"Bonifacio Traffic" on VHF 10.

3.3 Description of the pilotage service

The pilotage area covers the Strait and its approaches. Usually the vessels entering the Strait
board their pilots out of the "BONIFREP" zone.

The boarding positions are the following (WGS 84):

e Eastern boarding position: 41° 24'80 N 009° 30'.00 E;
o Western boarding position:  41°17'.28 N 008° 58'.50 E.

ESTABLISHMENT OF RECOMMENDED TWO-WAY ROUTES AND PRECAUTIONARY
AREAS TO THE NORTH-WEST OF THE PORT OF ISLA DEL CARMEN, CAMPECHE

(Reference chart: Chart of the Bay of Campeche S.M. 840, Ministry of the Navy
(fourth edition October 2010)

Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84))

Establishment of recommended routes and precautionary areas within the Gulf of Campeche oil
exploration and production area. These recommended routes are primarily intended for oll
exploration and production support vessels. Other vessels are strongly recommended to avoid
the recommended system.

The ships' routeing measures from the port of Isla del Carmen, Campeche, to the oil exploitation
area of the Gulf of Campeche consist of the following:

- One precautionary area labelled "A"
- Four two-way routes
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Precautionary area "A"

All the proposed recommended two-way routes to/away from the precautionary area labelled "A"
located to the north-west of the port of Isla del Carmen, Campeche, with the direction of traffic
flow indicated; it is bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1) 18°45 45N 091°53 .41W
) 18°49°.01N  091°54°.07 W
?3) 18°49°'.03N  091°59°.04 W
(4) 18°44 14N 091°56.15W

Recommended two-way route 1
The following routes are only to be used for ships involved in oil-related activities.

Established at the north-north-west of the port of Isla del Carmen, Campeche:

2 18°49°.01 N 091° 54°.07 W
(5) 19°15°.45N 091°59°.05 W
(7) 19°13°.88 N 092°01".09 W
8) 18°49°.02 N 091° 56".44 W

Recommended two-way route 2
The following routes are only to be used for ships involved in oil-related activities.

Established at the north-west of the port of Isla del Carmen, Campeche:

7) 18°49°.02N  091°56".44 W
(8) 19°09°.74N  092°08".68 W
(9) 19°08".83N  092°10°.84 W
3) 18°49°.03N  091°59°.04 W

Recommended two-way route 3
The following routes are only to be used for ships involved in oil-related activities.

Established at the west-north-west of the port of Isla del Carmen, Campeche:

©) 18°49°.03N  091°59.04 W
(10) 18°55.69N  092°35.10 W
(11)  18°53.09N  092°33 .27 W
(12) 18°46'50N  091°57.55 W

Recommended two-way route 4 with precautionary area "B"
The following routes are recommended for use by ships of 50 gross tonnage and upwards.

Established at the west of the port of Isla del Carmen, Campeche:

A junction with a precautionary area labelled "B" bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(13) 18°46'50N  092°47°.07 W
(14) 18°46°'50N  092°50°.70 W
(15) 18°44°.70N  092°53°.00 W
(16)  18°44°.70N  092°49°.37 W
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A two-way route limited by the following geographical positions:

(12) 18°46°.50 N 091°57°.55 W
(13) 18°46°.50 N 092° 47°.07 W
(16) 18°44".70 N 092° 49°.37 W
a7) 18°44".70 N 091°56".47 W

Note 1: Ananchorage is established for vessels arriving at or manoeuvring north-east of the port
of Isla del Carmen, Campeche, located north-west of the sea buoy.

Note 2: An anchorage is established for vessels arriving at or manoeuvring west to the port of
Frontera, Tabasco.

ESTABLISHMENT OF RECOMMENDED TWO-WAY ROUTES TO THE NORTH-EAST OF THE
PORT OF DOS BOCAS, TABASCO

The ships' routeing measures from the port of Dos Bocas, Tabasco, to the oil exploitation area of
the Gulf of Campeche consist of the following:

The following routes are only to be used for ships involved in oil-related activities.
Established at the north-east of the port of Dos Bocas, Tabasco
Three two-way routes limited by the following geographical positions:

(18) 18°27°.63 N 093°10°.78 W
(16) 18° 44" 70 N 092° 49°.37 W
(15) 18° 44" 70 N 092° 53".00 W
(19) 18°29°.32 N 093°12°.23 W

(13) 18°46°.50 N 092° 47°.07 W
(20) 18°53.02 N 092° 38°.88 W
(21) 18°54".43 N 092° 40°.74 W
(14) 18°46°.50 N 092°50".70 W

(10) 18°55.69N  092°35.10 W
(22) 19°05°.35N  092°23.46 W
(23)  19°07°.09N  092°25.02 W
(24) 18°57°.45N  092°36°.50 W

A junction with a precautionary area labelled "B" as defined above.

Note 1: Ananchorage is established for vessels other than tankers involved in cargo exportation
activities, arriving at or manoeuvring northwest to the port of Dos Bocas, Tabasco.

Note 2: An anchorage is established for vessels involved in oil-related activities to the west of
the Taratunich oil exploitation field.

Note 3: An anchorage is established for vessels involved in oil-related activities to the west of
the oil exploitation area of the Rebombeo oilfield.
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ESTABLISHMENT OF RECOMMENDED TWO-WAY ROUTES AND FOUR PRECAUTIONARY
AREAS OFF THE PORTS OF CAYO ARCAS, TA'KUNTAH AND YUUM K'AK NAAB

The ships' routeing measures for tankers coming from abroad involved in loading crude for
exportation and heading to the ports of Cayo Arcas, Ta'kuntah and Yaum K'ak Naab in the Gulf
of Mexico consist of the following elements:

- Four precautionary areas labelled C, D, E and F
- Five two-way routes

The following routes are only to be used for oil tankers.
Routeing System | — Two two-way routes and a precautionary area

Established at the west and south-west of the port of Cayo Arcas for tankers arriving at the port
or heading to the proposed anchorage east of the port of Ta'kuntah and vice versa.

Two-way route 1

(25) 20°12°.00 N 092°16°.45 W
(26) 20° 05".50 N 092°07".20 W
(27) 20° 05".50 N 092° 03".36 W
(28) 20°14°.80 N 092°16°.45W

A precautionary area labelled "C" bounded by a line connecting the following geographical
positions:

(27) 20° 05".50 N 092° 03".36 W
(26) 20° 05".50 N 092° 07".20 W
(29) 20°03".30 N 092° 06°.50 W
(30) 20°01".30 N 092°04".30 W
(31) 20°03".30 N 092° 02°.90 W

Two-way route 2

(30) 20°01°.30N  092°04.30 W
(32) 19°45.00N  091°53.98 W
(33) 19°45.00N  091°51.20 W
(31) 20°03.30N  092°02.90 W

Note: Ananchorage for vessels involved in oil-related activities is established to the east of the
Cantarell oilfield.

Routeing System Il — Two two-way routes and a precautionary area

Established at the south-west and south of the port of Cayo Arcas with a two-way route for
tankers arriving at the port or heading to the proposed anchorage for this port.

Two-way route 1

(34) 20°03.30N  092°167.45W
(29) 20°03.30N  092°06".50 W
(26)  20°05.50N  092°07.20 W
(35) 20°05.50N  092°167.45W
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A precautionary area labelled "D" bounded by a line connecting the following geographical
positions:

(35) 20° 05".50 N 092° 16°.45 W
(36) 20° 05°.50 N 092° 18°.65 W
(37) 20°03".30 N 092° 18".65 W
(34) 20°03".30 N 092° 16°.45 W
Two-way route 2
(31) 20°03".30 N 092° 02°.90 W
(38) 20°03".30 N 091° 55°.00 W
(39) 20° 05".50 N 091° 55°.00 W
(27) 20° 05".50 N 092° 03.36 W

Note: An anchorage for tankers involved in loading operation in the port of Cayo Arcas is
established to the south-east of the port of Cayo Arcas.

Routeing System lll — Two two-way routes and a precautionary area

Established at the west and south-west of the port of Cayo Arcas with a two-way route for tankers
arriving at the port of Yaum K'ak Naab.

Two-way route 1

(40) 20°13".55N 092° 18".65 W
(36) 20° 05".50 N 092° 18".65 W
(35) 20° 05".50 N 092°16°.45 W
(25) 20°12°.00 N 092°16°.45W

A precautionary area labelled "D" as defined above.

Two-way route 2

(37) 20°03".30 N 092° 18°.65 W

(41) 19°40°.71 N 092° 18°.65 W

(42) 19°41°.65N 092° 16°.45 W

(34) 20° 03".30 N 092° 16°.45 W
A precautionary area labelled "E" bounded by a line connecting the following geographical
positions:

(41) 19°40°.90 N 092° 18°.65 W

(43) 19°38°.70 N 092° 18°.65 W

(44) 19°39°.45N 092° 16°.45 W

(42) 19°41°.65N 092° 16°.45 W
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Routeing System IV — One two-way route and a precautionary area

Established at the south of the port of Cayo Arcas with a two-way route for tankers heading from
the precautionary area labelled "C" to precautionary area labelled "F" and vice versa.

Two-way route

(29) 20°03".30 N 092° 06°.50 W

(45) 19°45°.00 N 092° 06°.50 W

(46) 19°45°.00 N 092° 04.30 W

(30) 20°01".30 N 092° 04.30 W
A precautionary area labelled "F" bounded by a line connecting the following geographical
positions:

47) 19°42°.80 N 092° 06°.50 W

(48) 19°42°.80 N 092° 04.30 W

(46) 19°45°.00 N 092° 04.30 W

(45) 19°45°.00 N 092° 06°.50 W

Routeing System V — Two two-way routes

Established at the north of the port of Ta'kuntah with a two-way route for tankers sailing from the
proposed anchorage to the east of this port and going on to handle cargo for the ports of
Ta'kuntah, YGum K'ak Naab and Dos Bocas, Tabasco.

Two-way route 1

(49)  19°45.00N  091°55.00 W
(46)  19°45.00N  092°04°.30 W
(48)  19°42°.80N  092°04°.30 W
(50)  19°42°.80N  091°55.00 W

Precautionary areas labelled "E" and "F" as defined above.

Two-way route 2

(45)  19°45.00N  092°06".50 W
(42) 19°41'65N  092°16".45W
(44)  19°39°.45N  092°167.45W
(47)  19°42°.80N  092° 06".50 W

Note:

An anchorage is established for exportation tankers involved in loading operations in

the ports of Ta'kuntah and Yium K'ak Naab.

FIVE AREAS TO BE AVOIDED

Five polygons are proposed delimiting areas to be avoided at tanker loading terminals for
exporting crude and in the oil exploitation area of the Gulf of Mexico, specifically in the port of
Cayo Arcas, in the Gulf of Campeche, in the Rebombeo oilfield, in the Enlace Litoral Tabasco
oilfield and at the monobuoys in the port of Dos Bocas, Tabasco.
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1 Amendment to the area to be avoided at the port of Cayo Arcas

The area to be avoided by ships not involved in oil-related activities in the port of Cayo Arcas is
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(51) 20° 08°.54 N 092° 00°.58 W
(52) 20° 08°.54 N 091° 56°.67 W
(53) 20°10°.24 N 091° 56°.67 W
(54) 20°12°.65N 091° 59".60 W
(55) 20°12°.65N 092° 00°.58 W
2 Amendment to the area to be avoided in the Gulf of Campeche

The area to be avoided by ships not involved in oil-related activities in the Gulf of Campeche is
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(22) 19°05°.35 N 092° 23".46 W
(56) 19°08".00 N 092°12°.80 W
(57) 19°12°.09 N 092° 03°.40 W
(58) 19°17°.50 N 091° 56°.40 W
(59) 19°30°.50 N 091° 56°.40 W
(60) 19°36".30 N 092° 04°.00 W
(61) 19°42°.20 N 092° 04°.00 W
(62) 19°42°.20 N 092° 06°.20 W
(63) 19°37°.50 N 092° 06°.20 W
(64) 19°37°.50 N 092° 18°.65 W
(65) 19°16".20 N 092° 23°.95 W
(23) 19°07°.09 N 092° 25°.02 W
3 Establishment of an area to be avoided at the Rebombeo oilfield

The area to be avoided by ships not involved in oil-related activities in the Rebombeo oilfield is
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(66) 18°56°.80 N 092° 43.80 W
(67) 18°51°.80 N 092° 37°.30 W
(11) 18°53".09 N 092° 33".27 W
(70) 18°58°.80 N 092° 37°.60 W
4 Establishment of an area to be avoided at the May oilfield

The areato be avoided by ships notinvolved in oil-related activities in the May oilfield is bounded
by a line connecting the following geographical positions:

(69) 18°42°60N  092°37.10 W
(70)  18°41°.85N  092°34°.10 W
(71)  18°42°50N  092°33.70 W
(72)  18°44".00N  092°367.10 W
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5 Establishment of an areato be avoided in the loading buoy areain the port of Dos
Bocas, Tabasco

The area to be avoided by ships not involved in crude loading and loading operations for
exportation in the loading buoy area in the port of Dos Bocas, Tabasco, is bounded by a line
connecting the following geographical positions:

(73) 18°36°.50 N 093°12°.10 W
(74) 18°36°.50 N 093°08".70 W
(75) 18°38".70 N 093°08".70 W
(76) 18°38".70 N 093°12°.10 W

REVOCATION OF THE EXISTING ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC
SEPARATION SCHEMES IN THE GULF OF CAMPECHE, AT MARITIME OIL TERMINAL OFF
CAYO ARCAS AND RECOMMENDED TRACKS IN THE GULF OF CAMPECHE

Existing routeing measures other than traffic separation schemes as detailed in sections 2.5, 2.6
and 3.2 of Annex 1 to resolution A.527(13), namely in the Gulf of Campeche, at maritime oil
terminal off Cayo Arcas and recommended tracks in the Gulf of Campeche respectively are
revoked.
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SN.1/Circ.309/Corr.1
13 July 2012
ENGLISH ONLY

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

The following correction should be made to SN.1/Circ.309:
Page 2, paragraph 2
Paragraph 2 should be replaced by the following text:

"Accordingly, the aforementioned routeing measures other than traffic separation
schemes will be implemented as follows: routeing measures listed in subparagraph 1.1
will be implemented at 0000 hours UTC on 1 May 2013; routeing measures listed in
subparagraphs 1.2, 1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 1.8, 1.9, 1.10 and 1.11 will be implemented
at 0000 hours UTC on 1 December 2012, whilst that listed in subparagraph 1.7 will be
implemented at 0000 hours UTC on 1 July 2014.

The existing routeing measures other than traffic separation schemes listed in
subparagraph 1.12 will be revoked at 0000 hours UTC on 1 December 2012."
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ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-first session (26 to 30 November 2012),
adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), the following new routeing
measures other than traffic separation schemes, including amendments to existing routeing
measures other than traffic separation schemes, annexed hereto:

A

.10

A1

two new precautionary areas and a new area to be avoided as part of
establishing a new routeing system "In the approaches to IJmuiden";

new precautionary area, a new recommended route and a new area to be
avoided as part of establishing a new routeing system in the area "West of
Rijnveld";

amendments to the existing "Deep-water route leading to [Jmuiden";

amendments to the existing Routeing measures other than traffic separation
schemes, as part of the revision of the routeing system "In the Approaches to
Hook of Holland and at North Hinder";

amendments to the existing Deep-water route leading to Europoort, as part of
the revision of the routeing system "In the Approaches to Hook of Holland and
at North Hinder";

new recommendatory area to be avoided off the Ningaloo Coast, Western
Australia;

a new area to be avoided by ships 300 GT or over and a mandatory
No Anchoring Area for all ships, as Associated Protective Measures (APMs)
for Saba Bank PSSA;

new areas to be avoided in waters off the Brazilian south-east coast;

revocation of the existing Deep-water route inside the borders of the traffic
separation schemes from Gogland Island to Rodsher Island;

new recommended tracks and traffic separation line between the traffic
separation schemes "Off Rodsher Island” and "Off Gogland Island"; and

recommendatory measure for vessels crossing the traffic separation scheme
and precautionary areas in the Singapore Strait during hours of darkness;
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2 Accordingly, the aforementioned routeing measures other than traffic separation
schemes will be implemented as follows: routeing measures listed in subparagraphs 1.1. 1.2, 1.3,
1.4, and 1.5 will be implemented at 0000 hours UTC on 1 August 2013; routeing measures
listed in subparagraphs 1.6, 1.7, 1.8, 1.10 and 1.11 will be implemented at 0000 hours UTC
on 1 June 2013, whilst the existing routeing measures other than traffic separation schemes
listed in subparagraph 1.9 will be revoked at 0000 hours UTC on 1 June 2013.

*k%k
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ANNEX

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

TWO NEW PRECAUTIONARY AREAS AND A NEW AREA TO BE AVOIDED (ATBA) "IN THE
APPROACHES TO IJMUIDEN"

Reference chart Netherlands 1631 (INT 1418 edition 3)
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

[Jmuiden Junction precautionary area

(@) A precautionary area between the [IJmuiden Inner and Outer traffic separation schemes
is bounded by a line connecting the following geographical positions:

(21) 5202858 N 004° 10'.85 E (8) 52°31'50N  004°08'.13 E
(22)  52°28'.29 N 004°08'.97 E  (15) 52°29'.87 N  004°09'.28 E
(32) 52°31'50N 004° 06'.70 E And back to 21

Areato be avoided "by IJmuiden northern approaches”

@) An area to be avoided for all ships is bounded by a line connecting the following
geographical positions:

0] 52°32"15N 004°04'.82 E (i) 52°34'.65N 004°02'.22 E
(i) 52°34'.04 N 004°04'.82 E (iv) 52°32.79N 004°02'.22 E
And back to (i)

(b) The area to be avoided in paragraph (a) above is to be labelled "Amm. Dumps"

IJmuiden Crossing precautionary area

(a) A precautionary area immediately west of the IJmuiden West Outer traffic separation
scheme is established by a line connecting the following geographical positions:

(33) 52°31'50N  003°56'.38 E (36) 52°25'16 N  003°48'.53 E
(35) 52°25'53N  003°54'.43 E (37) 52031'50N  003°50'.57 E

And back to 33

Note:

CAUTIONS

1) (Near the buoyed deep-water channel route in the 1IJmuiden Junction and IJmuiden
Crossing precautionary areas)
For ships that have to cross the deep-water route attention is drawn to rule 18(d)(i) of
the 1972 Collision Regulations. Mariners are, however, reminded that when risk of
collision is deemed to exist, the 1972 Collision Regulations fully apply and, in particular,
the rules of part B, sections Il and Il are of specific relevance to the crossing situation.

2) (By the entrance of the south-south-eastbound traffic lane of the IJmuiden North traffic
separation scheme (see section | of part D))
The area to be avoided on the western boundary of the IJmuiden North traffic
separation scheme's south-south-eastbound lane encloses an ammunition dump dating
from the end of the Second World War. Mariners are warned not to enter this area and,
in particular, not to anchor in it, even in an emergency.
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NEW PRECAUTIONARY AREA, ANEW RECOMMENDED ROUTE AND A NEW AREA TO BE
AVOIDED (ATBA) IN THE AREA "WEST OF RIJNVELD"

Reference chart Netherlands 1630 (INT 1416), edition 4/2010
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

And:

Reference chart Netherlands 1631 (INT 1418), edition 3
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

"Rijnveld" precautionary area

A precautionary area is established off the entrance to the Rotterdam Waterway. The area is
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1) 52°21'54N 003°27°14E  (4) 52°07".81N  003°26'.80 E
(2) 52°14'47N 003°29'38E  (5) 52°12.85N  003° 1242 E
(3) 52°10"15N 003°29'58E  (6) 52°20'22N  003°24'90 E

And back to 1
Recommended southbound route
A recommended southbound traffic route is established from the southern end of the southbound
traffic lane branching from the south-westbound lane of the Off Texel traffic separation scheme to
the north end of the Rijnveld precautionary area. The route is marked by dashed outlined arrows

which are placed in a direction of 189.2 degrees in between the following geographical positions:

(6) 52°20'"22 N  003°24'.90 E (8) 52°31"76 N 003°29'87E
(7) 52°31'94 N  003°28'.01 E (1) 52°21'54N 003° 2714 E

Areato be avoided "at De Ruyter"

An area to be avoided for all ships, except authorized, around the De Ruyter offshore oil and gas
installation is established and bounded by a line connecting the following geographical positions:

() 52°21'"12N 003° 1973 E (i) 52°22'.75N  003°22'.00 E
(i) 52°22'75N  003°19.73 E (iv) 52°21'"12N  003°22'.00 E

And back to i
Note:
CAUTIONS
1) (Rijnveld West precautionary area)

Mariners are warned that in this precautionary area ships on routes to and from the
traffic separation scheme "Off Texel", the River Scheldt and Europoort are merging or
crossing.
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AMENDMENT TO THE EXISTING DEEP-WATER ROUTE LEADING TO IJMUIDEN

Reference chart Netherlands 1631 (INT 1418 edition 3)
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

Description of the amended deep-water route

The deep-water route consists of a deep-water channel (1J-Geul) and a deep-water approach
area (1J-Geul approach area).

The deep-water channel (1J-Geul)

(@) The specific deep-water channel is bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(1) 52° 2810 N 004° 32'.02 E (16) 52°29'.94 N 003° 5491 E
(2» 52°29'.00N 004° 24’16 E (17) 52° 29'.95 N 003° 55'.87 E
(3 52°29'65N 004° 23'45 E (18) 52° 30'.03 N 004° 07".74 E
4) 52° 29'.39 N 004° 20".73 E (19) 52°30'.04 N 004° 0916 E
(5) 52° 30'.38 N 004° 1184 E (20) 52° 30'.06 N 004° 12'.50 E
(6) 52° 3036 N 004° 08'.93 E (21) 52°29'.03 N 004° 2170 E
(7) 52° 3036 N 004° 07'.51 E (22 52°28'.80N 004° 23'41 E
(8) 52° 3027 N 003° 55'.98 E (23) 52°28'.80N 004° 2372 E
9) 52° 3026 N 003° 54’91 E (24) 52°27'.81 N 004° 31".95 E

*  Geographical positions (2), (3), (22) and (23) are connected by an arc of a circle with a
radius of 0.432 miles centred at geographical position (x) 52° 29'.22 N 004°23"'.56 E

The deep-water approach area (1J-Geul approach area)

(b) The specific deep-water approach area is bounded by a line connecting the following

geographical positions:

9) 52° 3026 N 003° 54’91 E (13) 52°27'.31 N 003°40'51 E
(10) 52° 31'".50 N 003° 54'.91 E (14) 52° 28'.07 N 003°49'47 E
(11) 52° 31".50 N 003° 50'.57 E (15) 52° 28'.54 N 003° 54'.91 E
(12) 52° 3149 N 003°47' 17 E (16) 52° 2994 N 003° 54'91 E

Notes:

Notes 2.1 to 2.4 are to remain unchanged.

Note 2.5, referring to the emergency turning basin, is to be removed.
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AMENDMENTS TO THE EXISTING ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC
SEPARATION SCHEMES "IN THE APPROACHES TO HOOK OF HOLLAND AND AT NORTH

HINDER"

Reference chart Netherlands 1630 (INT 1416), Edition 4/2010

Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

Maas Centre precautionary area

A precautionary area is established off the entrance to the Rotterdam Waterway. The area is
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(58)" 51°59'67 N  004° 02'.84 E (18) 52°05.04 N 003° 34'.66 E
(57)" 51°59'14N  004° 02'49 E (15) 52°05.96 N 003° 36'.27 E
(56)° 51°58'12N  003°57'.86 E (14) 52°06".17 N 003° 36'.64 E
(31) 51°57'11 N 003°40'.05E (11) 52°07'.09N 003° 38'25 E
(30) 51°56'.26 N 003° 35'.66 E (10) 52°07".13 N 003° 44'66 E
(28) 51°58'25N  003° 3544 E 3 52°07'.14 N 003°47'10 E
(25) 51°59'.92 N  003° 3524 E 2 52° 0717 N 003° 54'.08 E
(23) 52°00'.57 N 003° 3517 E @) 52°07'.18 N 003° 55'.95 E
(22) 52°02'56 N 003° 34’94 E (59) 52°07".19N 004° 00".08 E
(19) 52°04'.74 N  003° 34'69 E And back to 58

! Position (58) is the North Mole Head light and position (57) is the South Mole Head
Light.

Maas Junction precautionary area

The line between positions (57) and (56) follows southern sea wall.

A precautionary area between the Maas West Inner and Outer traffic separation schemes is
established by a line connecting the following geographical positions:

(20)
(21)
(24)
(26)
(27)
(29)

52° 04'.63 N
52°02".12N
51°59.75 N
51°59'.09 N
51°56"90 N
51° 5410 N

003°26'.20 E
003° 2573 E
003° 2529 E
003° 2517 E
003°24'.78 E
003°24'29 E

And back to 20

North Hinder Junction precautionary area

(50)
(49)
(46)
(40)
(39)
(36)

51°52".59 N
51° 5599 N
51° 5849 N
51° 5915 N
52°01'.77 N
52° 04'.54 N

003°16'43 E
003°17"'.31E
003°17".96 E
003°18"13 E
003° 18'.81 E
003°19'.53 E

A precautionary area is established off North Hinder. The area is bounded by a line connecting
the following geographical positions:

(75)
(51)
(48)
(47)
(41)
(38)
(37)

51° 4542 N
51°50.72 N
51°54'77 N
51°57'.64 N
51°59.13 N
52° 0126 N
52° 04'.37 N

002° 39'.92 E
003° 06".78 E
003° 0749 E
003° 08'.00 E
003° 08'.26 E
003° 08'.37 E
003° 08'.52 E

And back to 75

(67)
(61)
(64)
(66)
(77)
(72)
(71)

52° 05'.55 N
52° 07'.29 N
52° 09'.03 N
52° 1099 N
51°51".35N
51°48'.53 N
51°47'.88 N

003° 06".32 E
003° 03'.08 E
002° 59'.83 E
002° 56".16 E
002° 28".70 E
002° 34'.04 E
002° 35'.27 E
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Inshore traffic zone

An inshore traffic zone south of the Maas West Inner TSS and the Maas Centre is established
between the coast and a line connecting the following geographical positions:

(60) 51°34'00N  003° 3000 E (31) 51°57"11N 003° 40'.05 E
(29) 51°54'"10N  003°24'29 E (56) 51°58.12N 003° 57'.86 E

Area to be avoided at Maas North

An area to be avoided for all ships is established within the separation zone of the Maas North
traffic separation scheme and is bounded by a line connecting the following geographical
positions:

0] 52°15'45N 003°51'42E (iii) 52°12'45 N 003°48'32 E
(i) 52°12'45N 003°51'42E (iv) 52°15'45 N 003°48'32 E
And back to (i)

Notes:
CAUTIONS

1 (Maas Junction precautionary area between Maas West Outer traffic separation
scheme and Maas West Inner separation scheme)
Mariners are warned that in this precautionary area ships on routes to and from the
traffic separation scheme "Off Texel", the River Scheldt and Europoort are merging or
crossing.

2 (Off the seaward entrances to the "Maas West Inner", the "Maas Northwest" and the
"Maas North" traffic separation schemes)
The precautionary area in the approaches to Hook of Holland should be avoided
by passing traffic which is not entering or leaving the adjacent ports.

3 (Near the deep-water route in the North Hinder Junction precautionary area and near
the "deep-water route leading to Europoort" between the "Maas West Outer" and the
"Maas West Inner" traffic separation schemes (see section | of part D)).
For ships that have to cross the deep-water route attention is drawn to rule 18(d)(i)
of the 1972 Collision Regulations. Mariners are, however, reminded that, when risk
of collision is deemed to exist, the 1972 Collision Regulations fully apply and,
in particular, the rules of part B, sections Il and Ill are of specific relevance to the
crossing situation.

4 (In the Maas North separation zone below the area to be avoided)
The area to be avoided within the Maas North separation zone encloses
two ammunition dumps. Mariners are warned not to enter this area and, in particular,
not to anchor in it, even in an emergency.
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AMENDMENTS TO THE EXISTING DEEP-WATER ROUTE LEADING TO EUROPOORT

Reference chart Netherlands 1630 (INT 1416), Edition 4/2010

Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

The deep-water route is bounded by a line connecting the following geographical positions:

(1)
(2)
3
(4)*
()
(6)
(7)
(8)
(9)
(10)*
(11)
(12)*
(13)*

51°59'.52 N
51° 5994 N
52°01".03 N
52° 02".33 N
52°02".00 N
52° 00'.57 N
51° 5975 N
51° 5915 N
51°58.79 N
51° 5947 N
51°59.13 N
52° 0037 N
51° 5824 N

004° 02'.74 E
004° 0132 E
003° 5691 E
003° 55'.89 E
003° 53.00 E
003° 3517 E
003° 25'.29 E
003°18"13 E
003° 13'.86 E
003° 1228 E
003° 08'.26 E
003°01"29 E
002° 57".73 E

(14)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)*
(25)*
(26)*
(27)*
(28)
(29)

51°57".28 N
51° 5653 N
51°57".64 N
51° 5849 N
51°59".09 N
51° 5947 N
51° 58'.86 N
51°59.89 N
52° 01".35N
52° 0116 N
51°59.66 N
51° 5926 N

002° 54'.68 E
002° 5529 E
003° 08'.00 E
003° 1796 E
003° 25'17 E
003° 2978 E
003° 33'.51 E
003° 34'.87 E
003° 52'.98 E
003° 55'.07 E
004°01'12 E
004° 02'.57 E

* These positions are connected by circular arcs centred about the following points:

Ref. Latitude Longitude Radius in nm Arc between points
(@) 52°01'.65 N 3°56'.28 E 0'.729 (3) & (4)

(b) 51°58'.77 N 3°12'.66 E 0'.729 (9) & (10)

(c) 51°58"73 N 3°00'42E 1'.728 (12) & (13)

(d) 51° 59'.56 N 3°33'.82E 0.729 (24) & (25)

(e) 51° 58'.59 N 3°53'40E 2'.775 (26) & (27)

The mandatory one way deep-water approach route to Eurogeul for inbound vessels with the
draught over 17.4 m from the south is bounded by a line connecting the following geographical
positions:

(14) 51°57'.28 N 002° 54'68 E (17) 51°50".04 N 002° 41'.75 E
(15) 51°54'41 N 002° 45’65 E (18) 51°53'17 N 002° 46'.62 E
(16) 51°50".94 N 002° 40'25 E (19) 51°56'.53 N 002° 55'.29 E
Notes:
1 Least water depths

The limiting depths in the route should be ascertained by reference to the latest
large-scale navigation charts of the area, noting that the charted depths are checked
and maintained by frequent surveys and dredging.
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2 Electronic navigational aids

® Uninterrupted differential GPS coverage is normally available in this area, so
masters of deep draught ships equipped with GPS navigational systems can
be informed continuously and highly accurately about the ship’s deviation from
and progress along the axis of the route.

(i) Those ships which because of their draught are confined to the mid-channel
zone are strongly advised to make use of the above equipment.

ESTABLISHMENT OF A NEW RECOMMENDATORY AREA TO BE AVOIDED OFF THE
NINGALOO COAST, WESTERN AUSTRALIA

Reference charts

Electronic Navigational Charts (ENC)

Horizontal | Vertical
Number Scale Datum Datum Title Published

AU322113 90000 WG 84 LAT Western Australia — Jurabi Point 2008
to Low Point

AU422114 | 180000 WG 84 LAT Western Australia — Thevenard 2008
Island to North West Cape

AU323113 | 180000 WG 84 LAT Western Australia - Point 2008
Cloates

AU230110 | 1500000 WG 84 LAT Australia — Port Hedland to 2010
Geraldton

Paper Charts

Horizontal | Vertical

Number Scale Datum Datum Title Published
AUS 72 50000 WG 84 LAT Norwegian bay and Point Cloates 2011
AUS 745 150000 WG 84 LAT North West Cape to Point Maud 1985
AUS 744 150000 WG 84 LAT Exmouth Gulf and Approaches 1984
AUS 329 300000 WG 84 LAT North West Cape to Point 1967
Cloates
AUS 328 300000 WG 84 LAT Montebello Islands to North West 1985
Cape
AUS 4725 | 1500000 WG 84 LAT Nofth West Cape to Cape 2010
Leeuwin
AX4723F | 1500000 WG 84 LAT Java to North West Cape 2011
AUS 4723 | 1500000 WG 84 LAT Java to North West Cape 2010

Description of the area to be avoided

The area lies off the western Australian coast between latitudes 21° 47'.00 S and 22° 50’ S,
extending between 3 and 12 nm to seaward of the High Water line.
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In order to reduce the risk of a marine casualty and resulting pollution and damage to the
sensitive marine environment off the Ningaloo Coast, all ships over 150 gross tonnage and ships
engaged in towing operations, regardless of size, should avoid the area bounded by a line joining

the geographical positions listed below.

A 21°47'.00 S 114°09'.75 E .6 21°47'.00 S 113°50'.00 E
2 21°47'.00 S 114°12'.50 E 4 22°40'.00 S 113°29'.00 E
3 21°44'00 S 114°12'50 E .8 22°50'.00 S 113°33.80 E
4 21°42'.00 S 114°10'.50 E 9 The coastline at 22° 50°.00 S

5 21°42'.00 S 114°00'.00 E .10 Then along the coastline to (1)

above

NEW AREA TO BE AVOIDED BY SHIPS OF 300 GT OR OVER AND A MANDATORY NO
ANCHORING AREA FOR ALL SHIPS AS ASSOCIATED PROTECTIVE MEASURES (APMS)
FOR SABA BANK PSSA

Description of the mandatory no anchoring and an area to be avoided
An area to be avoided by ships of 300 GT and over and a mandatory no anchoring area for all
ships is established in the area designated as a Particularly Sensitive Sea Area and bounded by

a line connecting the following geographical positions:

(Reference Chart: Netherlands 2020, Edition November 2007
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 (WGS 84))

1. 17°27'.06 N 063° 56".14 W
2. 17°29'.00 N 063° 55'.09 W
3. 17°27'.94 N 063° 43'.32 W
4. 17° 38".03 N 063° 2741 W
5. 17°43'35N 063° 32'.74 W
6. 17°45'98 N 063° 29'.98 W
7. 17° 4034 N 063° 21'.10 W
8. 17° 30".88 N 063° 10.92 W
9. 17° 2380 N 063° 11'.25 W
10. 17°16'27 N 063° 15.85 W
11. 17°13'44N 063° 26".89 W
12. 17°10'55N 063° 41".81 W
13. 17°20'.85N 063° 49.89 W

ESTABLISHMENT OF TWO NEW AREAS TO BE AVOIDED IN WATERS OFF THE
BRAZILIAN SOUTH-EAST COAST

(Reference charts: Brazil 22800, 2009 edition and Brazil 22900, 2008 edition;
Note: These charts are based on WGS 84 datum.)

Description of the areas to be avoided
1 Golfinho Field
An area within the circle of 7 nautical miles radius centred on the following geographical position:

20°00' 10" S 039° 34" 45" W
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2 Jubarte Field

An area within the circle of 7.5 nautical miles radius centred on the following geographical
position:

21°16'25" S 040°01'54" W

Note: All vessels not engaged in offshore activities are requested to avoid these areas.

REVOCATION OF THE DEEP-WATER ROUTE INSIDE THE BORDERS OF THE TRAFFIC
SEPARATION SCHEME FROM GOGLAND ISLAND TO RODSHER ISLAND

Positions are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84). The Russian Federation
reference chart #23004 (Pulkovo). For obtaining position in WGS datum charted positions
should be moved 0'.14 (8".3) westward.

The deep-water route with established direction of traffic flow within the borders of the traffic
separation scheme from Gogland Island to Rodsher Island intended for the passage of ships with
a draught up to 15 m is revoked.

NEW RECOMMENDED TRACKS AND TRAFFIC SEPARATION LINE BETWEEN THE TRAFFIC
SEPARATION SCHEMES "OFF RODSHER ISLAND" AND "OFF GOGLAND ISLAND"

Positions are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84). The Russian Federation
reference chart #23004 (Pulkovo). For obtaining position in WGS datum charted positions
should be moved 0'.14 (8".3) westward.

New recommended tracks and traffic separation line between traffic separation schemes
"Off Rodsher Island" and " Off Gogland Island"

Recommended tracks are eastbound and westbound traffic lanes separated by a traffic
separation line connecting the following geographical positions:

1) 60°00.10"N, 026° 44.16' E; and
2)  59°59.00'N, 026° 57.26' E.

The traffic lanes are 1.25 miles wide.
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RECOMMENDATORY MEASURE FOR VESSELS CROSSING THE TRAFFIC SEPARATION
SCHEME (TSS) AND PRECAUTIONARY AREAS IN THE SINGAPORE STRAIT DURING
HOURS OF DARKNESS

1 Vessels are recommended to display, if carried, the night signals consisting of three
all-round green lights in a vertical line in the following situations:

€)) vessels departing from ports or anchorages when crossing the westbound or
eastbound lane of the TSS or precautionary areas in the Singapore Strait to
join the eastbound or westbound lane respectively; and

(b) eastbound or westbound vessels in the TSS or precautionary areas in the
Singapore Strait crossing to proceed to ports or anchorages in the Singapore
Strait.
2 The night signals are recommended to be displayed by:
@) vessels of 300 gross tonnage and above;
(b) vessels of 50 metres or more in length; and
(c) vessels engaged in towing or pushing with a combined 300 gross tonnage and

above, or with a combined length of 50 metres or more.

3 Vessels crossing the TSS and precautionary areas in the Singapore Strait to proceed to
or from ports or anchorages should comply with the following procedures:

€)) a vessel in the Singapore Strait which intends to cross the eastbound or
westbound traffic lanes in the TSS or precautionary areas respectively should
comply with the following:

0] report to the VTIS to indicate its intention in advance, allowing VTIS
to alert ships in the vicinity of the crossing vessel;

(i) display the signals consisting of three all-round green lights in a
vertical line in ample time prior to crossing in order for other vessels
to note the intention to cross the TSS or precautionary areas;

(iii) when traffic conditions are favourable make a large alteration of
course, if necessary, so as, to be readily apparent to other vessels in
the vicinity observing visually or by radar and cross the traffic lane on
a heading as nearly as practicable at right angles to the general
direction of traffic flow; and

(iv) report to VTIS and switch off the night signals when it has safely
left/crossed or joined the appropriate traffic lane.

(b) displaying the night signals does not exempt the crossing vessel of its
obligations to comply with the COLREG.

The technical specifications of the lights used in the "three green lights" signal should, if possible, comply
closely with positioning and technical details of lights in annex | of COLREG.
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ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

The following corrections should be made to SN.1/Circ.317.

Annex, page 2

Recommended southbound route

The text of this paragraph should be amended to read as follows:

A recommended direction of traffic flow southbound is established from the southern end of the
southbound traffic lane branching from the south-westbound lane of the Off Texel traffic
separation scheme to the north end of the Rijnveld precautionary area. The route is marked by
dashed outlined arrows which are placed in a direction of 189.2 degrees in between the following

geographical positions:

(6) 52°20'"22 N  003°24'.90 E (8) 52°31'76 N 003°29.87E
(7) 52°31'94N  003°28'.01 E (1) 52°21'54N 003°27.14E
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SAFETY OF NAVIGATION

ASSOCIATED NEW RULES AND PROCEDURES FOR SHIPS
TRANSITING AND USING THE ANCHORAGE AND THE SEPARATION
ZONE OF THE TRAFFIC SEPARATION SCHEME "IN THE SINGAPORE STRAIT"

1 The Maritime Safety Committee, at its seventy-eighth session (12 to 21 May 2004),
adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), an amendment to the traffic
separation scheme "In the Singapore Strait" for the establishment of an anchorage area in the
existing separation zone for emergency anchoring of vessels including damaged vessels for
repairs prior to entry into a shipyard or similar matters. This information was circulated by
COLREG.2/Circ.54 of 28 May 2004 and the amendment was implemented at 0000 hours UTC
on 1 January 2005.

2 The delegation of Indonesia had further informed the Maritime Safety Committee in
May 2004 that the associated new rules and procedures for ships transiting and using the
amended TSS "In the Singapore Strait" would be submitted to IMO before 1 December 2004.

3 On 28 June 2004, the Organization received a copy of the text of a Decree of the
Directorate General of the Sea Communications No. PP 72/8/1-03 dated 20 November 2003 on
"Standard operating procedures for management and operation of the Nipah transit anchorage
area on the waters of Nipah" from the Government of the Republic of Indonesia. This information
was brought to the attention of Member Governments by means of SN/Circ.238.

4 On 27 October 2010, the Organization received from the Government of the Republic of
Indonesia, a copy of the text of a Decree of the Minister of Transportation No. KP.255 Year 2007
dated 12 June 2007 on "Establishment of location for the activities of anchorage of PT (PERSERO)
PELABUHAN INDONESIA 1 in the waters of Nipah, Singapore Straits" and a copy of the Decision
of the Director General of Sea Transportation No. PU.60/1/19/DJPL.08 dated 2 June 2008 on
"Standard operation procedure for management and operation of Nipah Transit Anchorage Area
(NTAA) in the waters of Nipah, Singapore Straits". This information was brought to the attention of
Member Governments by means of SN.1/Circ.238/Rev.1 dated 16 November 2010.

5 On 10 October 2011, the Organization received from the Government of the Republic of
Indonesia a copy of the text of a Decree of the Minister of Transportation No. KP.509 of 2010 dated
17 December 2010 on "Granting of permit to operator of Sambu Port in cooperation with
Pt. Asinusa Putra Sekawan to develop anchorage area and ship-to-ship transfer activities in waters
territory of Nipah Island Singapore Strait" and a copy of the Decree of the Director General of Sea
Transportation No. PU63/1/1/DJPL-11 dated 21 January 2011 on "Standard operation procedure
for management and operation of anchorage area and ship-to-ship transfer at waters of Nipah
Island in the Singapore Strait."
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6 On 23 January 2013, the Organization received from the Government of the Republic of
Indonesia a copy of the text of a Decree of the Minister of Transportation No. KP 1121 of 2012
dated 4 December 2012 on "Granting of permit to operator of Sambu Port in cooperation with
PT. Asinusa Putra Sekawan to develop anchorage area and ship-to-ship transfer activites in waters
territory of Nipah Island Singapore Strait".

7 Accordingly, the Decree of the Minister of Transportation No.KP.509 of 2010
dated 17 December 2010 on "Granting of permit to operator of Sambu Port in cooperation with
PT. Asinusa Putra Sekawan to develop anchorage area and ship-to-ship transfer activities in
waters territory of Nipah Island Singapore Strait" is null and void as of 4 December 2012.

8 The location of the anchorage in the waters of Nipah is given in the annex, where
ship-to-ship transfer, tank cleaning, blending, bunker, ship lay up and ship chandlery activities
can now be executed at the Nipah Island Transit Anchorage Area (NITAA).

9 Member Governments are invited to bring the annexed information to the attention of all
concerned.
10 This circular revokes SN.1/Circ.238/Rev.2.

*k%
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ANNEX

DECREE OF MINISTER OF TRANSPORTATION
NUMBER: KP 1121 YEAR 2012
CONCERNING

PERMIT GRANTING TO SAMBU PORT OPERATOR IN COOPERATION WITH PT.
ASINUSA PUTRA SEKAWAN TO DEVELOP THE ANCHORAGE AND SEIP TO
SHIP TRANSFER AREA IN NIPAH ISLAND WATERS OF THE SINGAPORE

STRAIT
BY THE GRACE OF GOD ALMIGHTY
THE MINISTER OF TRANSPORTATION

Reading 3 Letter of Director General of Marine
Transpertation Number PPO01/5/8/D0P1,-12 dazed
Octeber 11, 2012 regarding the expansion of
Anchorage Area Transit Location in  Nipah

Island Watexs for BShip tn Ship Transier

Activities.

Considering : a. that in order tu periorm the harbor
service concession activities in Nipah
Island waterzs of the Singapcre Strait,
the Sampu Port Operator in coopsration
with PT. Asinusa Putra Sekxawan activity
has been developing the anchorage anc
ship to ship transfer area Lin Niban

waters ol the Singapcre Stralt nasec cn

the pecree of Lhe Ministar (+} 4
; ANANG FRHKCRUDIN'
SWORN &% ED
TRAN
K OKNIKL NO. 222802001
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In view of

Transportation Numbar KP 50% Year 2010

dated December 17, 2010;

that in order to increase tha number of
ships to conduct anchorage and ship to
ship transfer activities in Nipah lsland
waters of the Singapore Straiz, it is
necessary to oxpand the said ancncrage
and ship te ship transfer area which
shall be stipulated by Decrce of the

Minister of Traznsportation;

That based on the censiderations as
referred Lo in paragraph a and b, ==
shall be regquired to stipulate the
Decree o¢f the Minister of Tramsporzation
concerning Permit Granting to Sambu Port
Cperator in cooperation with PT. Asinusa
Putra Sekawan to develop the Achorage
and Ship to Ship Transfer Area in Nipah

Island waters of the Singapore Strait.

Law Number 17 Year 2008 concerning
Shipping (State Gazette of the Republic
of Indonesis Number 64 Year Z00H,
Supplement to Stale Gazette Number

£843);
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Law Number 32 Year 2009 concerning
Envircnment Pretection and Managemant
(State Gazetts of the Ropublic of
Indonesia Number 140 Year 200¢,
Suppiement to State Cazette Number

5059}

Government Regulatiorn Number 61 Year
2009 concerning Port Affairs (State
Gazette of the Rspublic of Indonesia
Number 151 Year 2009, Supplement to

State Gazerte Number 3070);

Cevernment Regulation Number 5 Year ZCIC
concerning Navigational Matters (State
Gazerte of the Republic of Inconesia
Number 8 Year 2010, Supplement. tc State

Gazette Number 3093);

Government HRegulation Number 20 Year
2010 concerning Water Transportation
(State CGazette of the Republic of
Indonesia Number 2€ Year 2010,
Supplement to State Gazette Number
5108); as amendsd by Govaernmant
Regulatior Number 22 Year 2011 (8:tate

Gazette of the Republic ¢f Indonesia
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Number 43 Year 2011, Supplement to State

Gazette Number 5208)

Government Regulation Number 21 Year
2010 oeneerning Marine #nvirenment
Protection (State Gazette cf the
Republic of Indonesia Number 27 Year
2010, Supplement to State Gazette Number

5209):

Presidenzial Decree Number &5 Year 1380
concerning zhe Ratification of
“Interrational Convention for the Safety

of Life at Sea 1874”7

Presidential Regulalion Number 47 Year
2009 concerning Formation ard
Organization of State Ministries as
amended several times, the latest by
Presidential Regulation WNumber 91 Year

2011;

Presidential Regulation Numhker 24 Year
2010 cencerning Position, Task &nd
Funccion of State Ministries and
Crganizaticn Structurs, Task and
Function cf Echelon 1 of State

Ministries as latast amended by
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10.

11.

12.

13,

14.

Presidential Regqulation Number 52 Year

2011;

Decree of Lhe Minister of Transportation

Number KM 54 Year 2002 concerning the

Crganization of Sea Ports;

Cecree of the Minister of Transportation

Number KF 255 Year 2007 concerning
Determination of Anchorage Location of
PT. Pelapuhan Indcnesia | (Persero) in

Nipah Waters of the Singapore Strait.

Regulation of the Minister of
Transperzation Number KM 60 Year 201C
concerning the Organizaticn and
Procedures uf the Ministry oz
Transportation;

Regulation of the Minister of
Transportation Number KM 62 Year 2010
cencerning the Organization and

Procedures of Port Operating Unit Office

as amended by Regulation of the Minister

of Transportation Number PM 44 Year

2011;

Decree of the Minister of Transportation

Number KP 438 Year 2010 concerning

Granting of Business Permit to
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Asinusa 2utra Sckawan ag Port Business
Entity:

15. Regulation of the Miniister of
Transportation Number PM 53 Year 2011

concerning the Guiding Service;
DECIDED:

by revoking and declaring as invalid Decres
of the Minister of Transportation Number KP
502 Year 2010 concerning Permit Granting to
Sambu Port QOperator in cooperatior with ?2T.
Asinusa Putra Sekawan te Develop the
Anchorage and Ship to Ship Transfer Azea in

Nipah Island wWaters of the Singapore Strait.

To Stipulate : DECREE OF THE MINISTER OF TRANSPORTATION
CONCERNING PERMIT GRANTING TO SAMBU PORT
OPERATOR. IN COOPERATICN WITH PT. ASINUSA
PUTRA SEKAWAN TC DEVELOP THE ANCHORAGE AND
SHIP TO SHIP TRANSFER AREA IN NTPAH TSLAND

WATERS OF THE SINGAPORE STRAIT.

FIRST ¢ Granting permit tec Sambu FPort OUperator in

cooperation with:
a. Name of Company : FT. Rsinusa Pulra Sekawan

b. Field of Business: Management of terminal and

other pert facilities

I\CIRC\SN\01\238-Rev-3.doc
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¢. Address

d.Taxpayer ID No.

e . PIC

Plaza Marein Building 16
Floor, Sucirman Plaza
Business Complex, Jl.

Jenderal Sudirman Kav. 76&-
78, Kelurahan Setlabudi,
Kacamatan Setiabudi,

Jakarta Selatan
01.832.244.6~018.000

Andy Tangara (Managing

Director)

te develop and undertaks the narboer sarvice in

Nipah
gecgraphical
Point A :
Point B
Point C
Point 2

Zonation A

Point A s
Point B H
Point C 3

Point D H
Point E =
Zonation B

Point A 3

Islend Waters of the Saingapore Strait at

coordinates of peinta:

01°10718"N /
¢1*10718“n /
01°0971C0"N /

01%06736"N /

01"08’33.C"N
0109’ 36.0"N
01°09727.0"N
01°086'10.0"N

017077 04.0"N

01°10728"N /

103°35/18“E
103°387 427E
103°387 42“F

103°35718"E

/ 103°34’54.0%E
/ 103°35'13.0"E
/ 103"36’30.0"E
/ 103°34'33.072

/ 103°3370z2.072

103735 L8"E
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Paint B :  01°10718"N / 103°35’18"F
Point C : D1°10'18"N / 103°35'1B"E
Point © s 01°10718”N / 103°35’18”7E
Paint E $ 01°10718"N / 103°35’18"E

Zonation B

Point A ¢ 01°08'17.0"N / 103°40'43.0"E
Point B :  01°07740.0"N / 103°3932.0%Z
Point C :  01%"06718.07N / 103°42700.0"

Feint D : 01°06'33.0"N / 103427 30.0"E

Point E : 01°0S5748.0”N / 103°42748.0"E
aint F 4 01°04754,07N / 103°40'/54.0"E
SFECOND S The water territory as referred to in the

FIRST dictum is used for fo_.owing

activities:

a. ship to ship transfer

b. tank cleaning

&L material blending

d. 0il or water f£illing {bunker)
e, laia up ship chander

THIRD PT. Asinusa Putra Sekawar in corducting

harbor service concession activities in Nipan
Island waters of the Singapore Strait as the
anchorage and ship tc ship transfer area, the

implementation shall be garriec out by

I\CIRC\SN\01\238-Rev-3.doc
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TOURTH

concession agreements oY other form of

agreementa with Sambu Port Operator.

In conducting harbor service concassion

activities :n Nipah Island waters of the

Singapore Strait, the permit holder is

required to:

a, cemply with statutory regulations and
provisions cencerning harbor and

environmental sustainability:

b. comply with statutery regulations of
other ggvernment instituticns which aze

related to its main business;
i maintain necessary facilities for tne
smooth flow of Lraffic of goods and

govarnment task implementallion:

d. provide wasle storage facilizy iIn
accoerdance with the statutory
regulations;

a. be fully responsible for the development

and concession activities of oaarboer
service;

3 submit monthly operational reports To

the Miniater of Transportation =Tthroug

I\CIRC\SN\01\238-Rev-3.doc
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FIFTH

SIXTH

SEVENTH

the Director General of Marina
Transportanion.
Permit of development and concession of
harbor service as referred tc in the FIRET
Dictum could be revocked if tne permit holder
does not perform the obligarions as referrec
to in the THIRD and FOURTH dictum, as well &s

prevailing statutory regulations in shipping.

The Director General of Marine Transpertation
shall perform technical gulicance and
supervision against the Iimplementation of
this Decree of the Minister of

Transpertaticn.

This Decree of the Minister of Transportation
shall pe effective from the date oaf

stipulation.

Stipulated in Jakarta
on December 4, 2012
MINISTER OF TRANSPORTATICN
:signed]

E.E. MANINDAAN

10
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Copy of this Decree of the Minister of Transportation shall te

presented to:

1. Coordinating Minlster for the Economic Affairs:
2. Coordinating Minister for Political, Legal and Security
Affairs;

3. Minister of Law and Human Rights:
4. Minister of Defense;

- % Minister of Finance;

5. Minister of Industry;

T Minister of Trade;

8. Minister of Environment:

9. Secretary Gensral, Lnspector CGeneral, and Direcilor
General 60f Marine Transportatlion of Ministry of
Transportation;

10. Governor of Riau Island
11, Head of Sambu Port Opecrating Unit Office

12. Board of Directers of PT. Asinusa Putra Sekawan

Certifies as & true copy
HEAD OF LEGAL AFFAIRS AND
FOREIGN COOPERATION BUREAU

[sealed and signed])

UMAR ARIS, S, MM, MI

Junior Administrator {(IV/C)
NIP. 19630220 198%03 1 001

1, Anang Fahkerudin, & swom and authatized tranefatar, by virtue of Jakarts Capital
‘Temitory Governor'’s Decres No. 2228/2001, practiang o Jukacta, do sobemnly and
sincerely declare that the foregoing document is a true any faithful transletion from ‘
Indonesian into Euglish of the veiginal version.

Annex, page 11
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V. “rA
53
-

B S T 3

3
X

I\CIRC\SN\01\238-Rev-3.doc



INTERNATIONAL I

N
@ MARITIME
- ORGANIZATION

L“<‘V‘
LS

4 ALBERT EMBANKMENT
LONDON SE1 7SR
Telephone: +44 (0)20 7735 7611 Fax: +44 (0)20 7587 3210

SN.1/Circ.326
23 May 2014

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-third session (14 to 23 May 2014),

adopted, in accordance with resolution A.858(20), the following new routeing measures other
than traffic separation schemes:

A two-way route in the Great Barrier Reef and Torres Strait;

2 recommendations on navigation for the new traffic separation scheme "On the
Pacific coast of Panama" (Part 1 "Gulf of Panama");

3 precautionary area for the new traffic separation scheme "At the approaches to
Puerto Cristobal”;

and revoked the existing routeing measures other than traffic separation schemes:

4 existing area to be avoided and a mandatory no anchoring area at El Paso
deep-water port in the Gulf of Mexico.

2 Accordingly, the aforementioned will be implemented at 0000 hours UTC
on 1 December 2014.

*%k%
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ANNEX

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

TWO-WAY ROUTE IN THE GREAT BARRIER REEF AND TORRES STRAIT

A two-way route as described in paragraphs A, B and C is established:

A) In the Prince of Wales Channel, Torres Strait

Reference Charts: AUS293, 2011-11-18 edition, AUS296, 2011-11-18 Edition, AU411141,

2012-12-14 Edition, AU411142, 2012-12-21 edition.

Note: These charts are based on the World Geodetic System 1984 (WGS 84) datum.

The Northern limit is bounded by lines joining the following geographical positions:

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8)
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

10°33'.33 S
10°31'91S
10°32'.00 S
10°32'.17 S
10°32'.40 S
10°32'.77 S
10°32'.39 S
10°32'.18 S
10°31'.65 S
10°31'.38 S
10° 32'.66 S
10°33.12 S
10°33'.24 S
10°32'.29 S
10°30.29 S

142° 00'.00 E
141° 56'.09 E
141° 54'.05 E
141° 5314 E
141° 52'.16 E
141° 51'.62 E
141°51'.34 E
141°51'95 E
141° 5314 E
141° 56'.17 E
142° 01'.83 E
142° 05'.98 E
142° 08'.00 E
142° 0930 E
142° 12'.23 E

(16)
(17)
(18)
(19)
(20)
(21)
(22)
(23)
(24)
(25)
(26)
(27)
(28)
(29)
(30)

10°30.28 S
10°30.35 S
10°29'41 S
10°28'.20 S
10°28'.05 S
10°28'.54 S
10°28'.81 S
10°28'.38 S
10°28'.37 S
10°28'.78 S
10°29'.46 S
10°29'.53 S
10°29'.62 S
10°29'.65 S
10°29'51 S

142° 1379 E
142° 14'.67 E
142° 17'.07 E
142° 20'.50 E
142° 22'82 E
142° 26'93 E
142° 25'61 E
142° 22'61 E
142° 22'35 E
142° 19'99 E
142° 18'.26 E
142° 20'.60 E
142° 2110 E
142° 21'61 E
142° 22'29 E

The Southern limit is bounded by lines joining the following geographical positions:

(31)
(32)
(33)
(34)
(39)
(36)
(37)
(38)
(39)
(40)
(41)
(42)

10° 33'.62 S
10°33'.97 S
10°34'.34 S
10°34'.84 S
10° 3549 S
10° 35'.66 S
10°35.16 S
10° 34'.98 S
10°34'.83 S
10°34'.72 S
10° 34'.60 S
10° 34'.50 S

142° 00'.00 E
141° 55'.37 E
141° 53'.85 E
141°52'91 E
141°52' 41 E
141° 52'.65 E
141° 53'.01 E
141° 53'.28 E
141° 5374 E
141° 54'.34 E
141° 59'92 E
142° 02'.86 E

(43)
(44)
(45)
(46)
(47)
(48)
(49)
(50)
(51)
(52)
(53)

10°34'.30 S
10°33'.17 S
10°32'.49 S
10°32'.21 S
10°30.83 S
10°30.70 S
10°29'.99 S
10° 30'.00 S
10° 30.03 S
10°30.10 S
10°30'.45 S

142° 07'.57 E
142° 09'.22 E
142° 09'.83 E
142° 10'.24 E
142° 12'45 E
142° 15'.68 E
142° 1815 E
142° 18'.53 E
142° 1940 E
142° 21'54 E
142° 24'02 E

I\CIRC\SN\01\326.doc
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B) In the Great Barrier Reef Inner Route (North)

Reference Charts: AUS828, 2012-09-07 edition, AUS829, 2012-10-05 edition, AUS830, 2006-03-03
edition, AUS831, 2006-03-31 edition, AUS832, 2006-04-14 edition, AUS833, 2006-06-23 edition,
AUS834, 2006-03-17 edition, AUS835, 2006-03-03 edition, AUS839, 2012-01-27 edition,
AU412142,2012-09-03 edition, AU415144, 2011-10-21 edition, AU411142, 2012-12-21 edition,
AU415145, 2011-09-09 edition, AU417146, 2011-07-01 edition, AU417145, 2012-11-20 edition,
AU414144,2011-07-28 edition, AU419146, 2012-12-19 edition, AU414143, 2012-02-24 edition,
AU413143, 2011-07-01 edition, AU416145, 2012-11-27 edition, AU412143, 2012-12-12 edition,
AU418146, 2012-12-21 edition.

Note: These charts are based on the World Geodetic System 1984 (WGS 84) datum.

The Western limit is bounded by lines joining the following geographical positions:

(1) 10°30.00S 142°18'53E (23) 13°53'.71.S 144° 14'49 E
(2) 10°34.77S 142°26'87E (24) 14°06'.89 S 144° 25'.69 E
(3) 10°41'41S 142°34'45E (25) 14°08'.19 S 144° 29'28 E
(4) 10°42'.12S 142°37'.66 E (26) 14°09'91 S 144° 3319 E
(5) 10°45'50S 142°40'.64 E (27) 14°14'42 S 144° 36'.88 E
(6) 10°48'.41S 142°47'.23E (28) 14° 2077 S 144° 39'81 E
(7) 11°14'.87S 142°53'31E (29) 14°27'.42 S 144° 47'.64 E
(8) 11°25'52S 142°53.76 E (30) 14°32'.29 S 144° 55'.80 E
(9) 11°35.40S 142°57'.06 E (31) 14° 43'.58 S 145° 06'.97 E
(10) 11°58'.21S 143°17'95E (32) 14°49'91 S 145° 15'.32 E
(11) 12°05.31S 143°13'.37E (33) 14° 5511 S 145° 22'16 E
(12) 12°13'.01S 143°14'06 E (34) 14°59'91 S 145° 22'96 E
(13) 12°18'91S 143°17'.26 E (35) 15°05'.25 S 145° 23'46 E
(14) 12°26'.47S 143°22'06 E (36) 15°15.10 S 145° 22'.36 E
(15) 12°37'50S 143°28.18E (37) 15°33'.06 S 145° 21'73 E
(16) 12°49'53S 143°34'45E (38) 15°40.35 S 145° 21'25 E
(A7) 12°50.97S 143°35.84E (39) 15°44'91 S 145° 23'31 E
(18) 12°52'.25S 143°38'.59E (40) 16°01'.79 S 145° 28'.84 E
(19) 12°58'.48S 143°43'41E (41) 16°31'.47 S 145° 3773 E
(20) 13°09'56S 143°47'.36 E (42) 16° 54'.66 S 146° 01'.07 E
(21) 13°17'.03 S 143°49'98E (43) 18°08'.46 S 146° 22'.56 E
(22) 13°41'48S 144°03'.92E (44) 18°25'.46 S 146° 2974 E
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The Eastern limit is bounded by lines joining the following geographical positions:

(49)
(46)
(47)
(48)
(49)
(50)
(51)
(52)
(53)
(54)
(59)
(56)
(57)
(58)
(59)
(60)
(61)
(62)
(63)
(64)
(65)
(66)
(67)
(68)
(69)

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

10° 30.03 S
10°30.82 S
10° 3177 S
10°30.10 S
10°30'.45 S
10°32'.25 S
10°35.80 S
10°44'52 S
10°48'.22 S
11°22'.17 S
11°34'91 S
11°57'.71S
12°05.22 S
12°14'.32 S
12°26'.98 S
12°49'.33 S
12°51'.09 S
12°51'.79 S
12°56'.20 S
13°17'.11S
13°41'.32 S
13°45'.90 S
14°07'.34 S
14° 1077 S
14°19'93 S

142° 1940 E
142° 21'02 E
142° 23'45 E
142° 21'54 E
142° 2402 E
142° 2717 E
142° 3346 E
142° 41'.07 E
142° 50'.06 E
143° 00'.60 E
142° 5873 E
143° 19'65 E
143° 14'65 E
143° 1546 E
143° 23'47 E
143° 3615 E
143° 37'.86 E
143° 39'.35 E
143° 43'.27 E
143° 51'.02 E
144° 05'.63 E
144° 09'.23 E
144°29'25 E
144° 36'.92 E
144° 41'13 E

(95) 10°33.35S 142°26'.58 E
(96) 10°41'.02S 142°35'.27E

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(99) 11°04'.09S 142°52'.37E
(100) 11° 15'.14 S 142°54'.97 E
(101) 11°24'.92 S 142°55'.26 E

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(104) 14° 03'.86 S 144° 24'.62 E
(105) 14° 04'.98 S 144° 25'33 E
(106) 14° 05'.95 S 144° 26'.14 E

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(109) 14° 23'.85 S
(110) 14° 26'.85 S
(111) 14°31'.11 S
(112) 14°32'.91 S
(113) 14°34'.26 S
(114) 14° 33'.18 S

144° 45'29 E
144° 48'.47 E
144° 5515 E
144° 59'.38 E
145°04'.87 E
145° 03'.60 E

(70)
(71)
(72)
(73)
(74)
(75)
(76)
(77)
(78)
(79)
(80)
(81)
(82)
(83)
(84)
(85)
(86)
(87)
(83)
(89)
(90)
(91)
(92)
(93)
(94)

(97)
(98)

(102)
(103)

(107)
(108)

(115)
(116)
(117)
(118)
(119)

14°22'.70 S
14° 26'.60 S
14°28'.90 S
14°29'.00 S
14°29'.00 S
14°32'.20 S
14°33.20 S
14° 3549 S
14°39'.43 S
15°29'.33 S
15° 3546 S
15°39'.05 S
15°44'03 S
16°01'.38 S
16°20.20 S
16°27'.40 S
16°49'91 S
16° 50'.00 S
16°38.70 S
16°40.11 S
16°51'.33 S
16° 55'.57 S
17°14'.14 S
18°07'.73 S
18°22'.87 S

10°41'31 S
10°38'.41 S

11°30.84 S
11°21'47 S

14°06'.18 S
14°04'.82 S

14°30'.61 S
14°29'.30 S
14°29'.30 S
14°28'.90 S
14°27'.20 S

144° 44" 10 E
144° 53'.80 E
144° 56'.92 E
144° 5744 E
144° 5970 E
145° 03'.80 E
145° 16'.00 E
145° 19'.00 E
145° 2573 E
145° 2379 E
145° 2400 E
145° 25'21 E
145° 31'25 E
145° 31'.27 E
145° 36'.94 E
145° 40'.54 E
146° 00.00 E
146° 03'.23 E
146° 12'.07 E
146° 13'94 E
146° 0516 E
146° 03'.78 E
146° 09'.95 E
146° 25'.06 E
146° 34'.96 E

142° 36'.97 E
142° 34'57 E

142° 57'.22 E
142° 5873 E

144° 26'.66 E
144° 25'83 E

145° 00.26 E
144° 58'.80 E
144° 57'.05 E
144° 5565 E
144° 53'.60 E
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Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(120) 14° 34'.14 S
(121) 14° 44'.48 S

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(124) 14°33'.41 S
(125) 14° 37'.66 S
(126) 14° 43'.29 S
(127) 14° 49'.65 S

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(132) 15° 38'.87 S
(133) 15° 42'.68 S

144° 5930 E
145° 09'.88 E

145° 06'.55 E
145° 12'.55 E
145° 15'.60 E
145° 19'.60 E

145° 23'.44 E
145° 23'.31 E

(122)
(123)

(128)
(129)
(130)
(131)

(134)
(135)

14°51'.77 S
14° 4042 S

14° 53'.54 S
14°40'.81 S
14°38'.35 S
14°34'.15 S

15°53'.83 S
15°43'.96 S

145° 19'54 E
145° 12' 47 E

145° 22" 71 E
145° 24'20 E
145° 21'.58 E
145° 16'.00 E

145° 2917 E
145° 2916 E
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C) In the Great Barrier Reef Inner Route (South)

Reference Charts: AUS490, 2011-07-01 edition, AUS816, 2011-02-25 edition, AUS818, 2006-03-17
edition, AUS819, 2006-03-31 edition, AUS820, 2006-03-03 edition, AUS821, 2006-03-17 edition,
AUS822, 2009-05-08 edition, AUS823, 2010-03-12 edition, AUS824, 2006-03-17 edition,
AUS825, 2006-03-03 edition, AUS826, 2006-03-31 edition, AUS827, 2006-05-26 edition,
AUS828, 2012-09-07 edition, AU424151, 2012-12-20 edition, AU319147, 2012-12-13 edition,
AU320147,2012-12-04 edition, AU420146, 2012-12-21 edition, AU422149, 2013-02-26 edition,
AU323151, 2012-11-16 edition, AU323152, 2012-11-16 edition, AU324152, 2011-10-14 edition,
AU324153, 2011-10-14 edition, AU421148, edition 2012-11-15, AU421150, edition 2013-02-14,
AU425152, edition 2013-02-07, AU325153, edition 2012-03-09, AU419146, edition 2012-12-19,
AU320148, edition 2012-11-20, AU421149, edition 2013-02-22, AU423150, edition 2013-02-14,
AU323153, edition 2012-11-16, AU320149, edition 2011-09-08, AU322150, edition 2012-11-16.
Note: These charts are based on the World Geodetic System 1984 (WGS 84) datum.

The Western limit is bounded by lines joining the following geographical positions:

(1) 18°25'46S 146°29'.74E (28) 20°50.32S  149°46'.69 E
(2) 18°45.10S 146°44'.96 E (29) 20°54'83S  149°40'.32E
(3) 19°00.00S 146°51.00E (30) 21°01.15S  149°35.95E
(4) 19°00.00S 146°54'01E (31) 21°02.85S  149°38.42E
(5) 18°43.74S 146°47'.65E (32) 20°56.97S  149°42'.48E
(6) 18°30.96S 146°39.10E (33) 20°52'58S  149°48.70E
(7) 18°43'.20S 146°54'40E (34) 21°00.20S  149°55.48 E
(8) 19°00.00S 146°54'.40E (35) 21°46.01S  150°36'.49E
(9) 19°00.00S 146°57'50 E (36) 21°54'31S  150°44'.01E
(10) 18°45.60S 146°57'.50 E (37) 23°4557S  151°30.11E
(11) 19°17'.75S 147°37'63E (38) 23°45.00S  151°31'50 E
(12) 19°22'.35S 147°42'84E (39) 23°45.00S  151°33.00E
(13) 19°13'.81S 147°29.16 E (40)  23°30.24S  151°33.00E
(14) 19°07.12S 147°02'.94E (41)  23°14'13S  151°38'.31E
(15) 19°09.38S 147°02'.26 E (42)  23°07'59S  151°54'56 E
(16) 19°16'.59S 147°27'83E (43) 23°05.38S  152°00'.83 E
(17) 19°31'.72S 147°52'.06 E (44)  23°03.64S  152°06'.64 E
(18) 19°47'59S 148°01.82E (45)  23°3365S  152°35.97E
(19) 19°46'.01S 148°04'.38E (46)  23°44'53S  152°32'58 E
(20) 19°31'.17S 147°55.25E (47)  23°51'11S  152°32'.26 E
(21) 19°42'.16S 148°22'76 E (48)  23°57'.96S  152°25'.96 E
(22) 19°50.22S 148°37'57E (49) 23°53.01S  151°47'.23E
(23) 19°47'.60S 148°15.00 E (50) 23°55.99S  151°46.77E
(24) 19°50'.50S 148°15.00 E (51) 24°0148S  152°29'.70E
(25) 19°53'.91S 148°44'34E (52) 24°05.22S  152°46'.79E
(26) 20°06'.69S 149°07'.86 E (53) 24°27'14S  153°28'51E
(27) 20°17'.20S 149°17'.28 E (54) 24°29'.98S  153°31'.29E
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The Eastern limit is bounded by lines joining the following geographical positions:

(59)
(56)
(57)
(58)
(59)
(60)
(61)
(62)
(63)
(64)
(65)
(66)
(67)
(68)
(69)
(70)
(71)
(72)
(73)
(74)

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

18°22'.87 S
18°27'.70 S
18°28'.07 S
18°22'.37 S
18°11'.83 S
18°13'.97 S
18°24'.86 S
18°39'.66 S
18°48'.00 S
19° 1543 S
19°26'.80 S
19°39'.44 S
20°04'.30 S
20°15'.20 S
20°48'59 S
20°45'22 S
20° 38'.98 S
20°34'.14 S
20°26'95 S
20°06'42 S

146° 34'.96 E
146° 39'.82 E
146° 45'.00 E
146° 55' 41 E
147° 06'.04 E
147° 0816 E
146° 56".75 E
146° 57'.97 E
147° 05.30 E
147° 39'.54 E
147° 52'.40 E
148° 24'.04 E
149° 0974 E
149° 19'52 E
149° 4917 E
149° 54'.02 E
150° 05'.69 E
150° 17'.29 E
150° 20.84 E
150° 15'.56 E

(94) 18°31'47S 146°44'57E
(95) 18°39'.20S 146°54'40E

(75)
(76)
(77)
(78)
(79)
(80)
(81)
(82)
(83)
(84)
(85)
(86)
(87)
(83)
(89)
(90)
(91)
(92)
(93)

(96)

20°01'.33 S
20°01'48 S
20°06'.38 S
20°27'.05 S
20°34'.86 S
20°41'.63 S
20°47'.78 S
20°50'.85 S
20°58.20 S
21°44'.00 S
21°47'81 S
21°51'.58 S
22°09'81 S
22°52'.34 S
22°44'99 S
22°11'41S
22°12'69 S
23°32'.00 S
24° 26'.27 S

18°26'.13 S

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(97) 22°00.15S 150°49'.67E (101) 23°04'81S
(98) 23°37'.51S 151°30.00 E (102) 23°00.61S
(99) 23°29.76 S 151°30.00 E (103) 22°59'.57S
(100) 23°11'.87 S 151°35'90 E (104) 22°47'82S

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(105) 22°30'.74 S 151°37'50 E (107) 22°57'.87S
(106) 22° 44'.19 S  151°54'.88 E (108) 22°54'38S

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(109) 23°01'.94 S 152°12'29 E
(110) 23°27'.98 S 152° 3773 E

(111) 22°50.82S

Polygon cut out is defined by lines joining the following geographical positions:

(112) 23°37'.67S 152°39'91E (116) 23°58.52S
(113) 23°45'.67 S 152° 3742 E (117) 24°02.39 S
(114) 23°52'.89 S 152°34'54 E (118) 24°19'98 S
(115) 23°58'.41S 152°29'47 E

150° 16".38 E
150° 17'.43 E
150° 16'.64 E
150° 21'96 E
150° 1811 E
150° 0710 E
149° 55'.58 E
149° 5117 E
149° 5772 E
150° 3872 E
150° 4217 E
150° 47'.03 E
151° 10'.50 E
152° 26'.68 E
152° 51'.06 E
153°01'42 E
153°06'.21 E
152° 41'.67 E
153° 35'.06 E

146° 54'29 E

151° 5344 E
151° 5917 E
152° 02'.64 E
151° 5112 E

152° 0830 E
152° 19'90 E

152° 49'.26 E

152° 30'.31 E
152° 48'01 E
153° 21'49 E
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RECOMMENDATIONS ON NAVIGATION IN THE TRAFFIC SEPARATION SCHEME
"ON THE PACIFIC COAST OF PANAMA" (PART 1 "GULF OF PANAMA")

In order to help reduce the risk of lethal strikes with cetaceans, it is recommended that, as far as itis
safe and practical to do so, ships should proceed at a speed of not more than 10 knots from 1 August
to 30 November every year.

This recommendation applies to both traffic lanes of the Traffic Separation Scheme in the Gulf of
Panama, north of latitude 08°00'.00 N.

PRECAUTIONARY AREA "AT THE APPROACHES TO PUERTO CRISTOBAL"

Reference chart: British Admiralty 1400, 2000 edition
Note: This chart is based on World Geodetic System 1984 (WGS 84) datum

Description of precautionary area
A precautionary area is established by a line connecting ten geographical positions:

(22) 09°21'40 N, 079°59'.10 W (onshore) ~ (12)  09°33'.90 N, 079°53".50 W

(2) 09°28.90 N, 079°59'.20 W (13) 09°33.85N, 079°51".20 W
(5) 09°31.00 N, 079°57.52 W (16) 09°33.15 N, 079°49'.80 W
(8) 09°32'.20 N, 079°56".50 W (3) 09°31'.95 N, 079°48".10 W
(9) 09°33.40 N, 079°54'.92 W (23) 09°29'.00 N, 079°43"'.50 W (onshore)

then following the coast line from the geographical position (23) to geographical position (22).

Note:

In the precautionary area ships are required to proceed with caution owing to the arrival and
departure of ships to and from the Panama Canal and the ports located in the bays of Limon,
Manzanillo and Las Minas.
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SN.1/Circ.327
21 November 2014

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-fourth session (17 to 21 November 2014),
adopted, in accordance with resolution A.858(20), new routeing measures other than traffic
separation schemes, set out in annexes 1 and 2, as follows :

A new areas to be avoided "Off Friesland";

2 new two-way routes and a precautionary area at Jomard Entrance, Papua
New Guinea; and

amended existing routeing measures other than traffic separation schemes, set out
in annexes 3 to 6, as follows:

.3 amendment to the existing recommended directions of traffic flow in the
precautionary area off Tanger-Med in the Strait of Gibraltar areas;

.4 amendments to the deep-water routes forming parts of routeing system "Off
Friesland";

.5 amendments to the mandatory route for tankers from North Hinder to the
German Bight; and

.6 amendments to the existing two-way route in the Great North-East Channel

2 The committee revoked the area to be avoided in the region of the Great Barrier
Reef,
3 Accordingly, the aforementioned will be implemented at 0000 hours UTC on 1 June 2014.

*k%k

I\CIRC\SN\01\327.doc

3 A CONVENTION

EFFECTIVE IMPLEMENTATION



SN.1/Circ.327
Annex 1, page 1

ANNEX 1

NEW AREAS TO BE AVOIDED "OFF FRIESLAND"

Reference charts, Netherlands 1632 (INT 1420), edition 2011, 1633 (INT 1417),
edition 2010 and 1307 (1045) editions 2011.

Note:

@)

(b)

These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the
following geographical positions:

(101) 54°01.27 N 004°24.79E  (102) 54°02.23N 004° 37.05 E
(103) 54°00.78 N 004°36.28E  (104) 53 59.61N 004° 20.79 E

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the
following geographical positions:

(105) 54°02.70N 004" 43.12 E (106) 54°03.57N 004’ 54.19 E
(107) 54°02.13N 004’ 53.32 E (108) 54°01.26 N 004" 42.33 E

*k%
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ANNEX 2

TWO-WAY ROUTES AND PRECAUTIONARY AREA AT JOMARD ENTRANCE

Reference Charts:

Electronic Navigation charts (ENC): AU412152 (edition 2, 2014), (edition 3,
planned 2014/15, will include an inset at a scale of 1:45,000 covering Jomard Entrance as
part of the depiction of the Two-way route.), AU220150 (edition 3, 2013).

Paper charts: Aus62x (Planned for 2014/15), Aus510 (edition 1, 2007), Aus4621(INT 621)
(edition 4, 2011).

Note: All charts above and geographical positions are based on WGS 84.
Description of the Two-Way Routes and Precautionary Area

The ships' routeing system consists of four recommendatory Two-way routes and a
precautionary area through Jomard Entrance, aligned with and centred upon the existing
charted preferred route. At the shoalest point within the proposed route, depths are in
excess of 200 metres. In the area immediately south of Jomard Entrance, three existing
Coral Sea shipping routes converge (and diverge) at Jomard Entrance. A precautionary area
will assist with improving the safety of navigational interaction in the region.

A list of geographical coordinates of the four recommendatory two-way routes and
precautionary area are provided below.

Two-way route at Jomard Entrance (alighed 005°-185°)

1) 11° 10.00S 152° 06'.42E (16)  11°20.00S 152° 07'.14E
@) 11° 18'.00S 152° 05'.72E (17)  11°18.00S 152° 06'.76'E
®3) 11° 20'.00S 152° 04'.97E (18)  11°10.00S 152° 07'.46E

Precautionary Area

3 11° 20'.00S 152° 04'.97E (15) 11°22'.50S 152° 07'.59E
(4) 11°22'.50S 152° 02'.88E (16) 11° 20'.00S 152° 07'.14E

South-western Two-way route (aligned 040°-220°)

4) 11° 22'.50S 152° 02'.88E
(5) 11° 26'.00S 151° 59'.90E
(6) 11° 26'.00S 1520 01'.18E
@) 110 22'.50S 152° 04'.14E
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Southern Two-Way route (aligned 005°-185°)

(8)
(9)
(10)
(11)

South-eastern Two-way route (aligned 350°-170°)

(12)
(13)
(14)
(15)

11° 22'.50S
11° 26'.00S
11° 26'.00S
11° 22'.50S

11° 22'.50S
11° 26'.00S
11° 26'.00S
11° 22'.50S

152° 05'.33E
152° 05'.00E
152° 06'.05E
152° 06'.35E

152° 06'.56E
152° 07'.22E
152° 08'.24E
152° 07'.59E

*k%k
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ANNEX 3

AMENDMENTS TO THE EXISTING RECOMMENDED DIRECTIONS OF TRAFFIC FLOW
WITHIN THE PRECAUTIONARY AREA OFF TANGER-MED
IN THE STRAIT OF GIBRALTAR

Reference chart No.445, issued by the Hydrographic Institute of the Spanish Navy, Datum
WGS 84, 4th edition, June 2007.

Description of the amended precautionary area off Tanger-Med

A precautionary area with recommended directions of traffic flow is established off the
Moroccan port of Tanger-Med in the Gibraltar TSS, formed by the lines connecting the
following geographical positions:

(08) 36°00.35N  005°28.98W
(09) 35°58'.68N  005° 35'.44 W
(14) 35°54'55N  005° 33.90 W
(15)  35°56'.35N  005°27.40 W

*k%
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ANNEX 4

AMENDMENTS TO THE DEEP-WATER ROUTES FORMING PARTS OF THE

ROUTEING SYSTEM "OFF FRIESLAND"

Reference charts Netherlands 1632 (INT 1420), edition 2011, 1633 (INT 1417), edition 2010
and 1307 (1045) editions 2011.

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

(EXISTING GEOGRAPHICAL POSITIONS IN ED50 COINCIDING WITH THE PROPOSED

NEW SYSTEM HAVE BEEN CONVERTED TO WGS 84.)

1

The part "Friesland Junction" precautionary area (paragraphs e€) and f)) is
deleted.

The text: Deep-water route from the traffic separation scheme "Off Botnhey
Ground" to the precautionary area "Friesland Junction" is replaced by:

Deep-water route from the traffic separation scheme "Off Botney Ground" to
the traffic separation scheme "North Friesland"

After existing paragraph (h), a new paragraph is added reading:

(1) Geographical positions (26) and (31) form part of the traffic separation
scheme "North Friesland".

and renumber existing paragraph (i) to (j).

Replace the words "Friesland Junction" in note 2 by "TSS North Friesland".

*k%k
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ANNEX 5

AMENDMENTS TO THE MANDATORY ROUTE FOR TANKERS
FROM NORTH HINDER TO THE GERMAN BIGHT

Reference charts, Netherlands 1632 (INT 1420), edition 2011, 1633 (INT 1417),
edition 2010 and 1307 (1045) editions 2011.

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

1

The "Friesland junction” precautionary area is replaced by:

Traffic separation scheme "North Friesland"

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

()

()]

(h)

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(79) 54°04'.30 N 004" 59'.98 E (80) 54°04'.78 N 005° 05'.94 E
(81) 54°02'.76 N 005 04'.73 E (82) 54°02'.28 N 004’ 58'.76 E

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(75) 54°02'.84 N 004 41'41 E (76) 54°03'.99 N 004’ 56".11 E
(77) 54°01'.98 N 004" 54'.89 E (78) 54°00'.83 N 004" 40.34 E

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(71) 54°01'52 N 004" 24'.62 E (72) 54°02'.55 N 004" 37'.69 E
(73) 54°00'.54 N 004" 36'.62 E (74) 53°59'.21 N 004’ 19'.05 E

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(67) 54°00.37N  004°09'.21E (68) 54°01'10N 004 18.89 E
(69) 53°58'.91N  004°13'.93E (70) 53°58.66N 004 0960 E

A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (d) and the following existing geographical positions:

(26) 53°57'16 N 004" 09'.94 E (22) 53°57'.56 N 004" 15'.09 E

A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (c) and the amended separation zone of the traffic separation scheme
"West Friesland".

A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zones in
paragraph (b) and the new separation zone of the amended traffic separation
scheme "West Friesland".

A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (b) and the following geographical positions:

(25) 54°59'.96 N 004" 45'.92 E (96) 54°00'.60 N 004" 54'.06 E
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(i)

)

(k)

0

(m)

(n)

(0)

P

(@)

A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (a) and the following geographical positions:

(97) 54°00'".91 N 004" 57'.94 E (98) 54°01'.38 N 005° 03'.90 E

A traffic lane for westbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (a) and the following geographical positions:

(94) 54°06.14N  005°06.77E (93) 54°05.67N 005 00.81E

A traffic lane for westbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (b) and the following geographical positions:

(92) 54°05.37N  004°56'.94E (91) 54°04'20N 004 42'.14E

A traffic lane for westbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (c) and the following geographical positions:

(90) 54°03.91N  004°38'.43E (89) 54°03.13N 004 28.46 E

A traffic lane for westbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (d) and the following geographical positions:

(88) 54°02'.65 N 004" 22'.44 E (31) 54°01'.87 N 004" 08'.88 E

A traffic lane for south-westbound traffic is established between, on the west side, a
line connecting the following geographical positions:

(68) 54’0110 N 004" 18'.89 E (64) 535891 N 004" 13'93 E
and, on the east side, a line connecting the following geographical positions:
(71) 54°01'.52 N 004° 24'.62 E (74) 53°59'.21 N 004° 19'.05 E

A traffic lane for northbound traffic is established between, on the west side, a line
connecting the following geographical positions:

(72) 54 02'.55N 004°37'69E  (73)  54°00.54 N 004° 36'.62 E
and, on the east side, a line connecting the following geographical positions:

(75) 54°02'.84 N 004’ 41'41 E (78) 54°00'.83 N 004° 40".34 E
The traffic separation scheme "East Friesland" is amended as follows:

The western boundary of the separation zone is amended as follows:

Existing position 32 is shifted east to new position (84) 54° 03'.26 N, 005° 08'.65 E
Existing position 37 is shifted east to new position (83) 54" 04'.84 N, 005" 09'.60 E
The traffic lane for eastbound traffic is amended as follows:

Existing position (28) is shifted east to new position (99) 54° 01'.69 N, 005" 07'.70 E
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(s)

(t)

The traffic lane for westbound traffic is amended as follows:

Existing position (29) is shifted east to new position (95) 54" 06'.44 N, 005" 10'.57 E
The traffic separation scheme "West Friesland" is amended as follows

The eastern boundary of the separation zone is amended from existing position (19)
1rcwoc;Ir(';rvl\;se:astward and newly bounded by the following geographical positions as

(100) 53°55'.36 N 004°33'.85 E (21) 53°59'.18 N 004° 35'.92 E

A new separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(85) 53°59.46N  004°39.60E  (86) 53'59.68N  004°42'.44 E
(87) 5357.17N  004°38'.40E

A traffic lane for northbound traffic branching off from the main north-eastbound traffic lane is
established between the separation zones in paragraphs (s) and (t).

*k%k
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ANNEX 6
AMENDMENTS TO THE TWO-WAY ROUTE IN THE GREAT NORTH-EAST CHANNEL,
TORRES STRAIT
Reference charts:

Electronic Navigation Charts (ENC): AU410143 (edition 9), AU411142 (edition 4), AU411143
(edition 8)

Paper charts: Aus292 (2005 June edition), Aus293 (2011 November edition), Aus837
(2012 February edition), Aus839 (2012 January edition), Aus840 (2012 July edition)

Description of the area

(a) The northern limits are bound by the line joining the following geographical positions:
) 10°29'.51 S 142° 22'.29 E
2) 10°28'.81 S 142° 25'.61 E
3) 10° 28'.54 S 142° 26'.93 E
(4) 10°27'.80 S 142° 28'45 E
(5) 10°26'.40 S 142° 31".30 E
(6) 10°21'.90 S 142° 41'.50 E
@) 10°19'.37 S 142° 47'.97 E
(8) 10°18'.14 S 142° 50'.82 E
9) 10°13.38 S 142° 54'.96 E
(20) 10° 00°.50 S 143° 03'42 E
(12) 09°47'.73 S 143°10'.40 E
(12) 09° 25'.80 S 143° 31'.07 E
(13) 09°12'47 S 143° 51'.34 E

(b) The southern limits are bound by the line joining the following geographical positions:
(14) 10°30'.45S 142° 24'.02 E
(15) 10°28'.38 S 142° 28'.66 E
(16) 10°27'.38 S 142° 31'.85 E
a7 10°22'.85S 142° 41'.95 E
(18) 10°19'.80 S 142° 48'.23 E
(29) 10°17'.63 S 142° 53'.29 E
(20) 10°09.78 S 143° 05'.55 E
(22) 09° 53'.97 S 143° 15’61 E
(22) 09° 46'.02 S 143° 18'48 E
(23) 09° 37'.96 S 143° 21'.97 E
(24) 09° 27'.60 S 143° 32'.15E

(25)

09°13'.95S

143° 52'.62 E
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(©) The centre polygon is defined by the following geographical positions:
(26) 10°16'.10 S 142° 53'.82 E
(27) 10°13.79 S 142° 55'85 E
(28) 10°01'.05 S 143° 04'.20 E
(29) 09°48.10 S 143°11".30 E
(30) 09°41'.04 S 143° 18'.87 E
(31) 09°45'.72 S 143°17'.51 E
(32) 09° 53.84 S 143° 14'.50 E
(33) 10°09'.15 S 143° 04'.70 E
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SN.1/Circ.327/Corr.1
19 January 2015
ENGLISH ONLY

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

The following corrections should be made to SN.1/Circ.327:
Page 1
Paragraph 1.6
Insert "." at the end of the paragraph.
Paragraphs 2 and 3
The text of these paragraphs should be amended to read as follows:

2 The Committee revoked the area to be avoided in the region of the Great
Barrier Reef.

3 Accordingly, the aforementioned will be implemented at 0000 hours UTC
on 1 June 2015.
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SN.1/Circ.327/Corr.2
20 May 2016

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
Corrigendum
1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-sixth session (11 to 20 May 2016),
approved corrections to the amendments to the mandatory route for tankers from North Hinder to
the German Bight adopted at its ninety-fourth session (17 to 21 November 2014), as set out in
the annex, replacing annex 5 of SN.1/Circ.327 dated 21 November 2014.

2 The corrections to the amended traffic separation scheme detailed and reproduced
in the annex will take immediate effect.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE MANDATORY ROUTE FOR TANKERS
FROM NORTH HINDER TO THE GERMAN BIGHT
(Corrected text of SN.1/Circ.327, annex 5)

Reference charts, Netherlands 1632 (INT 1420), edition 2011, 1633 (INT 1417), edition 2010
and 1307 (1045) editions 2011.

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)

1

The "Friesland junction" precautionary area is replaced by:

Traffic separation scheme "North Friesland"

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

()

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(79) 54°04'.30 N 004°59'.98 E (81) 54°02.76 N 005°04'.73 E
(80) 54°04'.78 N 005°05'.94 E (82) 54°02'.28 N 004°58'.76 E

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(75) 54°02'.84 N 004°41'.41 E (77) 54°01'.98 N 004°54'.89 E
(76) 54°03'.99 N 004°56'.11 E (78) 54°00'.83 N 004°40.34 E

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(71) 54°01'.52 N 004°24'.62 E (73) 54°00'.54 N 004°36'.62 E
(72) 54°02'.55 N 004°37'.69 E (74) 53°59'.21 N 004°19'.05 E

A separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(67) 54°00.37 N 004°09'.21 E (69) 53°58'.91 N 004°13'.93 E
(68) 54°01'.10 N 004°18'.89 E (70) 53°58'.66 N 004°09'.60 E

A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zone in
paragraph (d) and the following existing geographical position:

(26) 53°57'16 N 004°09'.94 E
A traffic lane for eastbound traffic is established between the separation zone in

paragraph (c) and the amended separation zone of the traffic separation scheme
"West Friesland".
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(9) A traffic lane for eastbound traffic is established between the
paragraph (b) and the following geographical positions:

(85) 53°59.46 N 004°39'.60 E (86) 53°59'.68 N
(25) 54°59'.96 N 004°45'.92 E (96) 54°00.60 N
(h) A traffic lane for eastbound traffic is established between the

paragraph (a) and the following geographical positions:
(97) 54°00'.91 N 004°57'.94 E (98) 54°01.38 N

(1) A traffic lane for westbound traffic is established between the
paragraph (a) and the following geographical positions:

(94) 54°06.14 N 005°06'.77 E (93) 54°05.67 N

0] A traffic lane for westbound traffic is established between the
paragraph (b) and the following geographical positions:

separation zone

004°42'.44 E
004°54'.06 E

separation zone i

005°03'.90 E

separation zone i

005°00'.81 E

separation zone

(92) 54°05.37 N 004°56'.94 E (91) 54°04'.20 N 004°42'.14 E

(k) A traffic lane for westbound traffic is established between the
paragraph (c) and the following geographical positions:

(90) 54°03'.91 N 004°38'.43 E (89) 54°03.13 N

0] A traffic lane for westbound traffic is established between the
paragraph (d) and the following geographical positions:

(88) 54°02'.65N 004°22'.44 E (31) 54°01'.87 N

(m) A traffic lane for south-westbound traffic is established between,
line connecting the following geographical positions:

(68) 54°01.10 N 004°18'.89 E (69) 53°58'91N

separation zone i

004°28'.46 E

separation zone

004°08'.88 E

on the west side,

004°13'.93 E

and, on the east side, a line connecting the following geographical positions:

(71) 54°01'52 N 004°24'.62 E (74) 53°59'.21N

004°19'.05 E

in

a

(n) A traffic lane for northbound traffic is established between, on the west side, a line

connecting the following geographical positions:

(72) 54°02'.55N 004°37'.69 E (73) 54°00'.54 N

004°36'.62 E

and, on the east side, a line connecting the following geographical positions:

(75) 54°02'.84 N 004°41'.41 E (78) 54°00.83 N

004°40'.34 E

https://edocs.imo.org/Final Documents/English/SN.1-CIRC.327-CORR.2 (E).docx



SN.1/Circ.327/Corr.2
Annex, page 3

(0)

(P)

(@)

(1)

(s)

(t)

The traffic separation scheme "East Friesland" is amended as follows:
The western boundary of the separation zone is amended as follows:

Existing position 32 is shifted east to new position (84) 54°03'.26 N, 005°08'.65 E
Existing position 37 is shifted east to new position (83) 54°04'.84 N, 005°09'.60 E

The traffic lane for eastbound traffic is amended as follows:

Existing position (28) is shifted east to new position (99) 54°01'.69 N, 005°07'.70 E
The traffic lane for westbound traffic is amended as follows:

Existing position (29) is shifted east to new position (95) 54°06'.44 N, 005°10'.57 E
The traffic separation scheme "West Friesland” is amended as follows

The eastern boundary of the separation zone is amended from existing position (19)
Poo”r(';t\xse:astward and newly bounded by the following geographical positions as

(100) 53°55.36 N 004°33'.85E (21) 58°59.18 N 004°35'.92 E

A new separation zone is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(85) 53°59'.46 N 004°39'.60 E (87) 53°57.17 N 004°38'.40 E
(86) 53°59'.68 N 004°42'.44 E

The western boundary of the existing north-eastbound traffic lane is amended from
existing position (19) north-eastward and newly bounded by the following
geographical positions:

(86) 53°59'.68 N 004°42'.44 E (100) 53°55'.36 N 004°33'.85 E
(87) 53°57'.17 N 004°38'.40 E

A traffic lane for northbound traffic branching off from the main north-eastbound traffic lane is
established between the separation zones in paragraphs (r) and (s).
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SN.1/Circ.328
21 November 2014

AMENDMENTS TO THE EXISTING MANDATORY SHIP REPORTING SYSTEMS
"OFF CHENGSHAN JIAO PROMONTORY"

1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-fourth session (17 to 21 November 2014),
adopted, in accordance with the provisions of resolution A.858(20), amendments to the existing
mandatory ship reporting system "Off Chengshan Jiao Promontory", as set out in the annex.

2 The amendments to the existing mandatory ship reporting system "Off Chengshan
Jiao Promontory", will be implemented at 0000 hours UTC on 1 June 2015.

3 Member Governments are requested to bring the attached information to the
attention of masters of ships under their flags and advise them that they are required to
comply with the requirements of the adopted ship reporting system, in accordance with
regulation V/11.7 of the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, as
amended.

*k%
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ANNEX

RESOLUTION MSC 389(94)
(Adopted on 21 November 2014)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE EXISTING MANDATORY SHIP REPORTING
SYSTEM "OFF CHENGSHAN JIAO PROMONTORY"

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

RECALLING ALSO regulation V/11 of the International Convention for the Safety of Life at
Sea, 1974 (SOLAS Convention), in relation to the adoption of mandatory ship reporting
systems by the Organization,

RECALLING FURTHER resolution A.858(20) resolving that the function of adopting ship
reporting systems shall be performed by the Committee on behalf of the Organization,

TAKING INTO ACCOUNT the guidelines and criteria for ship reporting systems adopted by
resolution MSC.43(64), as amended by resolutions MSC.111(73) and MSC.189(79),

HAVING CONSIDERED the recommendations of the Sub-Committee on Navigation,
Communication and Search and Rescue at its first regular session,

1 ADOPTS in accordance with SOLAS regulation V/11, the amendments to the
existing mandatory ship reporting system "Off Chengshan Jiao Promontory", as set
out in the annex;

2 DECIDES that the above-mentioned amended mandatory ship reporting system will
enter into force at 0000 hours UTC on 1 June 2015;

3 REQUESTS the Secretary-General to bring this resolution and its annex to the
attention of Contracting Governments to the SOLAS Convention and to members of
the Organization.
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ANNEX

MANDATORY SHIP REPORTING SYSTEM OFF CHENGSHAN JIAO PROMONTORY

1 Categories of ships required to participate in the system
1.1 The following ships are required to participate in the system:
A1 passenger ships;
2 all oil tankers 150 gross tonnage and above, all ships carrying hazardous
cargo;
3 ships of LOA more than 200 m or draft more than 12 m;
A ships engaged in towing or pushing another ship, regardless of gross

tonnage; and

5 ships are compulsory to report to VTS in circumstances where they:

[1 are "not under command" or at anchor in the TSSs,
[l are "restricted in their ability to maneuver"; or
[l have defective navigational equipment.

1.2 The meaning of hazardous cargoes is as follows:
A1 goods classified in the International Maritime Dangerous Goods
(IMDG Code);
2 substances classified in chapter 17 of the International Code for the

Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in
Bulk (IBC Code) and chapter 19 of the International Code for the
Construction and Equipment of Ships Carrying Liquefied Gases in Bulk

(IGC Code);
3 oils as defined in MARPOL Annex I;
4 noxious liquid substances as defined in MARPOL Annex II;
5 harmful substances as defined in MARPOL Annex lll; and
.6 radioactive materials specified in the Code for the Safe Carriage of

Irradiated Nuclear Fuel, Plutonium and High-level Radioactive Wastes in
Flasks on Board Ships (INF Code).

2 Geographical coverage of the system and the numbers and editions of the
reference charts used for the delineation of the system

2.1 The waters covered by the Ship Reporting System is the water area with the VTS
Centre (geographical position is 37°23".65N, 122°42'.12E) as the centre and 24 miles as the
radius.

2.2 The relevant charts are Chinese charts No0s.1305, 35001. Chart datum is World
Geodetic System 1984 (WGS 84) Datum.
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3 Format, reporting time and geographical positions for submitting reports,
authority to whom the reports should be sent, available services

3.1 Format

The format for reporting is as set forth in paragraph 2 of the appendix to Assembly
resolution A.851(20)

A Name of ship, call sign and IMO number (if applicable)

C or D Position (latitude and longitude or in relation to a landmark)

Course

Speed

Port of departure

Port of destination (optional)

Defects and limitation (ships towing are to report length of tow and name of
object in tow)

Overall length and gross tonnage

C O~ omm

3.2 Content and geographical position for submitting reports

3.2.1 Participating ships are to report the information in paragraph 3.1 when entering the
ship reporting system area. Reports are not required when a participating ship leaves the
area.

3.2.2 When a participating ship leaves a port that is located within the reporting area, it
shall report its name, position, departure time and port of destination.

3.2.3  When a participating ship arrives at a port or anchorage within the reporting area, it
shall report, on arrival at its berth, its name, position and arrival time.

3.2.4  When a traffic incident or a pollution incident occurs within the reporting area, the
ship(s) shall immediately report the type, time, and location of the incident, extent of damage
or pollution, and whether assistance is needed. The ship(s) shall provide any additional
information related to the incident, as required by the shore-based authority.

3.3 Authority

The competent authority is Weihai Maritime Safety Administration, China. The voice
call sign is "Chengshan Jiao VTS Centre".

4 Information to be provided to ships and procedures to be followed
4.1 The Chengshan Jiao VTS Centre, where appropriate, will provide participating ships
with information such as conflicting ship traffic, abnormal weather conditions and maritime

safety information.

4.2 Participating ships shall maintain a listening watch on the designated VTS working
channel.
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5 Radio communications required for the system, frequencies on which reports
should be transmitted and the information to be reported.

5.1 The working channels of the Chengshan Jiao VTS Centre are:

Primary-Channel 08
Secondary-Channel 09 or 65

5.2 The language used for reports in the system will be Chinese or English. Marine
communication phrases in a prescribed format will be used in all direct-printing telegraphy
and radiotelephony communications.

6 Rules and regulations in force in the area of the system

China has taken appropriate action to implement international conventions to which
it is a party including, where appropriate, adopting domestic legislation and promulgating
regulations through domestic law. Relevant laws in force include domestic legislation and
regulations to implement the Convention on the International Regulations for Preventing
Collisions at Sea, 1972, the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, and
the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973/1978.

7 Shore-based facilities to support operation of the system

7.1 Chengshan Jiao VTS Centre is comprised of radar, VHF communications,
information processing and display, information transmission, recording, replay, and
hydro-meteorological sensors. Its functions are data collection and evaluation, provision of
information, navigation assistance, and support to allied services.

7.2 Chengshan Jiao VTS Centre maintains a continuous 24 hour watch.

8 Alternative communications if the communication facility of the shore-based
authority fails

Chengshan Jiao VTS Centre has built in redundancies with multiple receivers on
each channel. Alternative means of ship to shore communication are by HF (SSB), telex
(facsimile), email or cellular telephone.

Fax: +86-631-5232467
Email: whvts@whmsa.gov.cn
Mobile phone: +86-631-5203320 +86-631-5190330

9 Measures to be taken if a ship fails to comply

9.1 Appropriate measures will be taken to enforce compliance with the system,
consistent with international law.
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APPENDIX

CHARTLET

Boundary of area reporting system
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SN.1/Circ.331
13 July 2015

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES
1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-fifth session (3 to 12 June 2015), adopted,

in accordance with resolution A.858(20), new routeing measures other than traffic separation
schemes, set out in the annex, as follows:

A two-way routes in the south-west Coral Sea;
.2 an area to be avoided in the south-west Coral Sea; and
.3 five areas to be avoided in the region of the Aleutian Islands.
2 Accordingly, the aforementioned will be implemented at 0000 hours UTC

on 1 January 2016.
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https://edocs.imo.org/Final Documents/English/SN.1-CIRC.331 (E).docx

MARITIME
EDUCATION
& TRAINING




SN.1/Circ.331
Annex, page 1

ANNEX
TWO-WAY ROUTES IN THE SOUTH-WEST CORAL SEA
(Reference charts: AUS614, Feb 1994 (Edition 2 — 2010); AUS615, Sept 1994
(Edition 1 - 2001); AUS4620 (INT 620), Nov 1996 (Edition 6 — 2011); AUS4621 (INT621),
Oct 2002 (Edition 4 — 2011).
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84).
Description of the two-way routes
Diamond Passage
The Western limit is bounded by lines joining the following coordinates:
(1) 16° 58'.25 S 151° 15'.56 E
(6) 17° 32'.32 S 151° 10'.56 E
(5) 17° 55'.00 S 151° 02'.41 E
The Eastern limit is bounded by lines joining the following coordinates:
(2) 16° 58'.95 S 151° 20".72 E
(3) 17° 33'.50 S 151° 15'.68 E
(4) 17° 56'.64 S 151° 07'.37 E
Holmes Reef
The Western limit is bounded by lines joining the following coordinates:
(1) 15°57.78 S 147° 51'50 E
(6) 16° 23'.37 S 147° 28'.48 E
(5) 16° 44'.76 S 147° 2376 E
The Eastern limit is bounded by lines joining the following coordinates:
(2) 16° 01'.08 S 147° 55'.42 E
(3) 16° 25'.69 S 147° 33'.29 E
(4) 16° 45'.81 S 147° 28'.86 E.
AREA TO BE AVOIDED IN THE SOUTH-WEST CORAL SEA
(Reference charts: AUS614, Feb 1994 (Edition 2 — 2010); AUS615, Sept 1994 (Edition 1 — 2001);
AUS617 Part 1&2, May 1996 (Edition 1 — 2001); AUS4620 (INT 620), Nov 1996 (Edition 6 —2011);
AUS4621 (INT621), Oct 2002 (Edition 4 — 2011).

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84).)
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Description of area to be avoided

An area to be avoided is established bounded by a line connecting the following geographical

positions:

Q) 15°42'.48 S 149° 06'.07 E (11) 17°59'43 S 150° 38'.35 E
2 15°31'.87 S 149° 40'.07 E (12) 18°15'94 S 149° 37'.97 E
3 15°36'.90 S 149° 5043 E (13) 18°01'91 S 148° 23'.34 E
(4) 16° 0116 S 150° 0979 E (14) 17° 5549 S 148° 16'.26 E
(5) 16° 23'.25 S 150° 24'.56 E (15) 17°32'90 S 148° 0514 E
(6) 16°40'.91 S 150° 52'.21 E (16) 17°22'27 S 147° 41'.63 E
(7 17°28'.26 S 151° 08'.01 E a7) 16°45'.01 S 147° 3047 E
(8) 17° 3071 S 151° 08'.01 E (18) 16° 18'.56 S 147° 40'.61 E
9 17°32'59 S 151° 0745 E (19) 16° 15.00 S 147° 43'.82 E
(20) 17° 46'.83 S 150° 57'.56 E.

AREAS TO BE AVOIDED "IN THE REGION OF THE
ALEUTIAN ISLAND ARCHIPELAGO"

(Reference charts: United States 16011, 2012 edition; United States 16012, 2005 edition.

Note: These charts are based on North American 1983 Datum (NAD 83) which is equivalent
to World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)

Description of the areas to be avoided

In order to reduce the risk of a marine casualty and resulting pollution and damage to the
environment "In the Region of the Aleutian Island Archipelago”, all ships 400 gross tonnage
and upwards solely in transit should avoid the areas to be avoided bounded by lines connecting
the following geographical positions:

East area to be avoided

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(1) 54° 07'.94 N 162° 19'.48 W (7) 56° 19.83 N 161° 04'.29 W
(2) 54° 2214 N 164° 59'.57 W (8) 56° 04'91 N 160° 29'.04 W
3 54°43'51 N 165° 09.77 W (9) 55°40.94 N 159° 32'.43 W
(4) 54°59'45 N 165° 14'.74 W (10) 55°22'58 N 158° 49'.19 W
(5) 55°43.20 N 163° 38'.05W (11) 54°41'.38 N 158° 31'.66 W
(6) 56° 0830 N 162° 22'.14 W (12) 54°21'99 N 159° 11'54 W

thence back to point (1).
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Unalaska area to be avoided

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the following

geographical positions:

(13)  51°41'.19N 170°52.93W  (19)  54°21'.96 N 165° 43.77 W
(14)  51°53.22N 171°32'.60W  (20)  54°11'.15N 163° 41'.63 W
(15)  52°41.95N 171°50.08W  (21)  53°40.84N 163° 41'.67 W
(16)  53°17.64 N 171°50.31W  (22)  53°24'.39N 164° 07.37 W
(17)  54°09.49 N 169°23'.53W  (23)  52°46'.62 N 165° 56'.33 W
(18)  54°17'.62 N 168° 11'32W  (24)  51°57'.40N 168° 57'.60 W

thence back to point (13).
Atka area to be avoided

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the following

geographical positions:

(25) 50° 38.55 N 180° 00'.00 W (30) 52°41'.07 N 171° 56.15'W
(26) 51° 1183 N 179° 50.46 W (31) 51° 37".86 N 171° 34.53'W
(27) 52°39.35N 178° 39.78 W (32) 51°15.27 N 172° 36.40'W
(28) 53°13.18 N 173°49'.18 W (33) 50° 21'.63 N 179° 24.20'W
(29) 53° 0271 N 172° 5116 W

thence back to point (25).

Amchitka area to be avoided

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the following

geographical positions:

(34) 51°51'50 N 174°47'54E  (39)  52°36'.31N 179° 22.09'W
(35) 52°15'.54 N 174°53'24E  (40)  51°32'.27N 179° 41.19'W
(36)  52°46'.63 N 176°15"15E  (41)  50°33.65N 179° 33.12'E
(37) 52°57'.86 N 177°37'91E  (42)  50°44'11N 178° 10.33'E
(38)  52°48.39N 180° 00'.00 (43)  51°21.00N 175° 59.57'E

thence back to point (34).
West area to be avoided

An area to be avoided is established and bounded by a line connecting the following

geographical positions:

(44) 53°40'90 N 171°50'.53 E (50) 52° 0823 N 174° 2175 E
(45) 53°49'"20 N 172° 29'47 E (51) 51° 4059 N 172° 45'.27 E
(46) 53°47'.85N 173° 2548 E (52) 52° 2090 N 171°29'.34 E
(47) 53°24'41 N 174°54'79 E (53) 52° 4053 N 171° 1034 E
(48) 53° 0749 N' 175°18'.74 E (54) 53° 0092 N 171° 0620 E
(49) 52° 1954 N 174°51'.62 E (55) 53° 2369 N 171° 1971 E

thence back to point (44).
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SN.1/Circ.333
20 May 2016

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-sixth session (11 to 20 May 2016),
adopted, in accordance with resolution A.858(20), new and amended routeing measures other
than traffic separation schemes, set out in annexes 1 to 3, as follows:

A1 new two-way routes and precautionary areas "Approaches to the Schelde
estuary”" (new system), revoking the existing precautionary area "In the
vicinity of Thornton and Bligh Banks" (SN.1/Circ.309, paragraph 1.4);

2 new routeing measures "In Windfarm Borssele" (new system); and

3 amended areas to be avoided "Off the coast of Ghana in the Atlantic
Ocean" (amended system).

2 Accordingly, the new and amended routeing measures other than traffic separation
schemes listed in:

A subparagraphs 1.1 and 1.2 above and detailed in annexes 1 and 2 will be
implemented at 0000 hours UTC on 1 June 2017, and

2 subparagraph 1.3 above and detailed in annex 3 will be implemented
at 0000 hours UTC on 1 December 2016.

*kk
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ANNEX 1

NEW TWO-WAY ROUTES AND PRECAUTIONARY AREAS

"APPROACHES TO THE SCHELDE ESTUARY"

(Reference charts:

1) Netherlands 1630 (INT 1416) (the Netherlands and the United Kingdom).
2) Flemish Hydrography charts 101 (INT 1474) and 102 (INT 1480).

Note: All three charts are based on the World Geodetic System 1984 datum (WGS 84)).

Note: The systems apply to all ships.

Description of the precautionary area! "In the vicinity of Thornton and Bligh Banks"

The precautionary area is bounded by a line joining the following geographical positions:

(1) 51°30'.51 N 003°02'.68 E (9) 51°38.02 N 002°47'.15 E
(2) 51°32'’.57 N 003°05'.80 E (10) 51°36'.97 N 002°47'.75 E
(3) 51°33.05N 003°04'.81 E (11) 51°35.77 N 002°50'.36 E
(4) 51°33.82 N 003°03'.53 E (12) 51°35.20 N 002°53'.01 E
(5) 51°44'.69 N 002°45'.36 E (13) 51°34'.05 N 002°55'.01 E
(6) 51°44"11 N 002°42'.45 E (14) 51°32'.84 N 002°52'.37 E
(7) 51°42'.31 N 002°41'.85 E (15) 51°29.04 N 002°58'.32 E
(8) 51°39.13 N 002°44'.78 E

Description of the new precautionary area "At Gootebank"

A precautionary area is established and bounded a line joining the following geographical

positions:
(15) 51°29'.04 N 002°58'.32 E (27) 51°25.07 N 002°57'.92 E
(24) 51°26'.95 N 002°52'.72 E (28) 51°25.03 N 003°02'.85 E
(25) 51°25'.95 N 002°48'.12 E (29) 51°25'.57 N 003°00.78 E
(26) 51°25'.50 N 002°52'.92 E (30) 51°27'.88 N 003°00.32 E
Description of a two-way route "Westpit" connecting the precautionary area

"At Gootebank" with the precautionary area "Schouwenbank Junction”

(a) A boundary line connecting the following geographical positions:
(30) 51°27'.88 N 003°00.32 E (32) 51°33'.59 N 003°11'.03 E
(31) 51°29'24 N 003°04'.32 E (33) 51°39'06 N 003°12'56 E

This measure replaces the existing precautionary area "In the vicinity of Thornton and Bligh Banks"
(SN.1/Circ.309, paragraph 1.4).
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(b) A boundary line connecting the following geographical positions:
(15) 51°29'.04 N 002°58.32 E (34) 51°34'.38 N 003°08'.68 E
(1) 51°30'.51 N 003°02'.68 E (35) 51°38'.26 N 003°09.99 E

(2) 51°32'57 N 003°05.80 E

(©) A two-way route is bounded by the boundary lines described in (a) and (b) above.

Description of an SSE/NNW two-way route "Schouwenbank Southeast" adjoining the
southern boundary of the precautionary area "Schouwenbank Junction”

(a) A boundary line connecting the following geographical positions:

(36) 51°36'.37 N 003°20.73 E (37) 51°39'96 N 003°15.40 E
(b) A boundary line connecting the following geographical positions:

(38) 51°37".11 N 003°23'49 E (39) 51°41'73 N 003°21'.05 E
(© A two-way route is bounded by the boundary lines described in (a) and (b) above.

Description of an SSW/NNE two-way route "Schouwenbank Northeast" connecting the
precautionary area "Schouwenbank Junction" with the precautionary area
"Maas Junction”

(a) A boundary line connecting the following geographical positions:

(40) 51°54'.10 N 003°24'.29 E (41) 51°47'58 N 003°18'.25 E
(b) A boundary line connecting the following geographical positions:

(42) 51°52'59 N 003°16'.43 E (43) 51°48'.60 N 003°15.38 E
(©) A two-way route is bounded by the boundary lines described in (a) and (b) above.

Description of an SSE/NNW two-way route "Schouwenbank Northwest" connecting
the precautionary area "Schouwenbank Junction"” with the precautionary area
"North Hinder Junction”

(a) A boundary line connecting the following geographical positions:

(44) 51°51'22 N 003°09'.29 E (45) 51°47'54 N 003°12'.78 E
(b) A boundary line connecting the following geographical positions:

(46) 51°50.10 N 003°03.46 E (48) 51°46'.32 N 003°09.80 E

(47) 51°49'69 N 003°05.66 E

(© A two-way route is bounded by the boundary lines described in (a) and (b) above.
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Description of the precautionary area "Schouwenbank Junction”

A precautionary area is established and bounded by a line joining the following geographical
positions:

(35) 51°38'26 N  003°09'.99 E (43) 51°48'60 N  003°15'.38 E
(33) 51°39.06 N  003°12.56 E (45) 51°47'54 N 003°12.78 E
(37) 51°39'96 N  003°15.40 E (48) 51°46'32 N 003°09'.80 E
(39) 51°41'73 N  003°21'.05 E (49) 51°41'66 N  003°11.15 E

(41) 51°47'58 N 003°18'.25 E

Note:
CAUTIONS: (Across the boundary between the "in the vicinity of Thornton and Bligh Banks"
and "Windfarm Borssele" precautionary areas)

The "in the vicinity of Thornton and Bligh Banks" and "Windfarm Borssele" precautionary

areas surround wind farm development zones. Ships, other than those that are engaged in
supporting the construction of these sites, should avoid the areas as much as possible.

*k%
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ANNEX 2

NEW ROUTEING MEASURES "IN WINDFARM BORSSELE"

(Reference charts:

1) Netherlands 1630 (INT 1416) (the Netherlands and the United Kingdom)
2) Flemish Hydrography charts 101 (INT 1474) and 102 (INT 1480)
Note: All three charts are based on the World Geodetic System 1984 datum (WGS 84))

Description of the precautionary area "Windfarm Borssele"

A precautionary area is established and bounded by a line joining the following geographical

positions:

(4)

(16)
(17)
(18)
(19)

51°33'.82 N
51°36'.02 N
51°40'.43 N
51°41'24 N
51°41'.69 N

003°03'.53 E
003°06'.54 E
003°07'.83 E
003°08'.07 E
003°08'.20 E

(20)
(21)
(22)
(23)
()

51°45'.63 N
51°48'36 N
51°45'.97 N
51°45'.86 N
51°44'.69 N

Description of the area to be avoided "Windfarm Borssele Pass"

003°07'.06 E
003°03'.98 E
002°51'.93 E
002°51'.39 E
002°45'.36 E

An area to be avoided is established within the precautionary area "Windfarm Borssele" and
bounded by a line connecting the following geographical positions:

(17)
(i)

* (ii)
*(iii)
(iv)
*(v)
*(vi)
(vii)
()

51°40'.43
51°40'.87
51°41'.85
51°42'.12
51°42'.60
51°43'.52
51°43'.87
51°44'.56
51°44'.84

2 Z22Z22Z2zZ22Z222Z2Z2

003°07'.83 E
003°07'.06 E
003°03'.78 E
003°02'.99 E
003°01'.55 E
002°58'.38 E
002°57'.86 E
002°56'.14 E
002°55'.20 E

(viii)
(23)
(22)
(ix)

(i)

(xii)
(xiii)
(xiv)
(18)

51°45'.32
51°45'.86
51°45'.97
51°45'.56
51°45'.08
51°44'.74
51°44'.16
51°43'.66
51°41'.24

2 2222222 Z2

002°52'.80 E
002°51'.39 E
002°51'.93 E
002°52'.99 E
002°55'.37 E
002°56'.57 E
002°58'.07 E
002°59'.79 E
003°08'.07 E

* These positions are connected by circular arcs centred about the following points:

Arc centre Arc radius Connecting positions
() 51°42'.00 N 003°03'.40 E 0.283 NM (i) and (i)
(B) 51°43'59 N 002°57'.93 E 0.283 NM (v) and (vi)
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CAUTIONS

1 (Across the boundary between the "in the vicinity of Thornton and Bligh Banks" and
"Windfarm Borssele" precautionary areas).

The "in the vicinity of Thornton and Bligh Banks" and "Windfarm Borssele" precautionary
areas surround wind farm development zones. Ships, other than those that are engaged in
supporting the construction of these sites, should avoid the areas as much as possible.

2 (Close by the area to be avoided in the Windfarm Borssele precautionary area)

In view of the limited width of the area to be avoided "Windfarm Borssele Pass", the following
ships are recommended to avoid the area:

a ships exceeding 45 m in length; and
b ships not carrying dangerous goods.

Ships engaged in the construction and maintenance of wind turbines and their associated
electrical infrastructure are permitted in this area.

*k%
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ANNEX 3
AMENDED AREAS TO BE AVOIDED
"OFF THE COAST OF GHANA IN THE ATLANTIC OCEAN"
(Reference chart: British Admiralty 595, edition 3; 1383, edition 3; and 3100, edition 1.
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)
Description of the areas to be avoided
Excepting ships authorized by the Ghana Maritime Authority, all ships should avoid following
two areas within a radius of five nautical miles each centred on the following geographical
positions:

04°32°.10 N, 002°54’.60 W; and

04°35".34 N, 003°08'.40 W.
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SN.1/Circ.335
16 June 2017

ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-eighth session (7 to 16 June 2017),
adopted, in accordance with resolution A.858(20) on Procedure for the adoption and amendment
of traffic separation schemes, routeing measures other than traffic separation schemes, including
designation and substitution of archipelagic sea lanes, and ship reporting systems, new routeing
measures other than traffic separation schemes, set out in annexes 1 to 3, as follows:

A recommended route "Off the western coast of Izu O Shima Island";

.2 area to be avoided "Off Peninsula de Osa in the Pacific coast off Costa Rica";
and

.3 areato be avoided "Tubbataha Reefs Natural Park Particularly Sensitive Sea

Area (PSSA) in the Sulu Sea" as an associated protective measure.

2 Accordingly, the aforementioned will be implemented at 0000 hours UTC
on 1 January 2018.

*kk
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ANNEX 1
ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEME
NEW RECOMMENDED ROUTE
"OFF THE WESTERN COAST OF 1ZU O SHIMA ISLAND"
(Reference charts:
Electronic Navigation Charts
Japanese charts Nos. JP44NVQC, Edition No0.3/2014; JP34NC9C, Edition No.6/2014; and
JP24NC90, Edition N0.6/2016
Paper charts
Japanese charts Nos. W1066, 2014; W1078, 2005; W51, 2005; JP80/W80, 2007; W61B, 2000;
and W81, 2002

Note: These charts are issued by the Japanese Coast Guard and based on the World Geodetic
System 1984 datum (WGS 84).)

Description of the recommended route

A recommended route, recommended for use by all ships transiting the area, is established
with a central line between the following geographical positions:

(1) 34° 48'.00 N 139°17'.00 E
(2) 34°42'.20 N 139° 10'.00 E

*k*k
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ANNEX 2

NEW AREA TO BE AVOIDED
"OFF PENINSULA DE OSA IN THE PACIFIC COAST OFF COSTA RICA"

(Reference paper charts: British Admiralty N°.1020, 2nd edition, October 2014; British
Admiralty N°.1021, 2nd edition, December 2016 and British Admiralty N°.2493, March 2014.

Note: These charts are based on the World Geodetic System 1984 datum (WGS 84).)
Description of the area to be avoided

An area to be avoided by all ships of 900 gross tonnage and upwards is bounded by a line
connecting the following geographical positions:

(1) 08°32'.50 N, 083°17'.06 W (on the coast, Punta Arenitas)
(2) 08°32'.48 N, 083°14.10 W

(3) 08°20.00 N, 083°14.10 W

(4) 08°24'.50 N, 083°40.00 W

(5) 08°43.60 N, 084°00.00 W

(6) 08°47'.25N, 083°38'.69 W (on the coast, Punta Violin)

*kk
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ANNEX 3

NEW AREA TO BE AVOIDED
"TUBBATAHA REEFS NATURAL PARK (PSSA) IN THE SULU SEA""

(Reference charts:
Philippine charts No0.4707 (INT 5052), 2nd edition, November 2010; No0.4357, 1st edition,
May 2009

Note: These charts are issued by the National Mapping and Resource Information Authority,
Philippines and based on the World Geodetic System 1984 datum (WGS 84).)

Description of the area to be avoided

An area to be avoided by all types of ships of 150 gross tonnage and upwards, in the area to
be designated as a Particularly Sensitive Sea Area, is bounded by a line connecting the
following geographical positions:

D 09° 1775 N, 119°47'.79 E
2 09° 04'.73 N, 120° 1276 E
(3) 08° 49'.63 N, 120° 1399 E
4) 08°29'.63 N, 119°53.16 E
(5) 08°36'.15 N, 119° 3546 E
(6) 09° 11'.06 N, 119° 36'.67 E
thence back to point (1).
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ROUTEING MEASURES OTHER THAN TRAFFIC SEPARATION SCHEMES

1 The Maritime Safety Committee, at its ninety-ninth session (16 to 25 May 2018), adopted,
in accordance with the Procedure for the adoption and amendment of traffic separation
schemes, routeing measures other than traffic separation schemes, including designation and
substitution of archipelagic sea lanes, and ship reporting systems (resolution A.858(20)), new
and amended routeing measures other than traffic separation schemes, set out in the annexes,
as follows:

A amended areas to be avoided "Off the coast of Ghana in the Atlantic Ocean"
(annex 1);
2 recommended directions of traffic flow within the precautionary area

"Dangan Channel No. 2" (annex 2);

.3 deep-water routes, recommended routes and precautionary area "In the
vicinity of Kattegat" (annex 3); and

4 two-way routes, precautionary areas and areas to be avoided "In the Bering
Sea and Bering Strait" (annex 4).

2 Accordingly, the new and amended routeing measures other than traffic separation
schemes listed in:

A1 subparagraphs 1.1, 1.2 and 1.4 above should be implemented
on 1 December 2018; and

2 subparagraph 1.3 above should be implemented on 1 July 2020.

*k%k
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ANNEX 1
AMENDED AREAS TO BE AVOIDED

"OFF THE COAST OF GHANA IN THE ATLANTIC OCEAN"
(ref. SN.1/Circ.333, paragraph 1.3 and annex 3)

(Reference charts: British Admiralty 595, edition 3; 1383, edition 4; and 3100, edition 1.

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)
Description of the areas to be avoided

Excepting ships authorized by the Ghana Maritime Authority, all ships should avoid following

two areas within a radius of 5 nautical miles each centred on the following geographical
positions:

04°32'.10 N, 002°54".60 W,
04°35'.34 N, 003°08'.40 W; and

should avoid following area within a radius of 4 nautical miles centred on the following
geographical position:

04°28'.16 N, 02°33'.20 W

*k%
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ANNEX 2

RECOMMENDED DIRECTIONS OF TRAFFIC FLOW
WITHIN THE PRECAUTIONARY AREA "DANGAN CHANNEL NO. 2"

(Reference charts: Chinese charts 83001 and 84001, 2nd edition, 2015.
Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 datum (WGS 84).)

Description of the recommended directions of traffic flow

The precautionary area Dangan Channel No. 2 with recommended directions of traffic flow
counter-clockwise! surrounding the light vessel located at (21) 22°07'.61N, 114°13".54E is
established in the Dangan Channel Traffic Separation Schemes,? formed by a line connecting
the following geographical positions:

(6) 22°08'.31N, 114°15'.31E (13) 22°08".51N, 114°11'.77E
(19) 22°08.91N, 114°14'16E  (16) 22°06'.80N, 114°11".77E
(20) 22°08".91N, 114°12".04E  (7) 22°06'.60N, 114°15'31E

thence back to the point of beginning (6).

DANGAN CHANNEL

*kk

See diagram attached.
2 See COLREG.2/Circ.71, paragraph 1.1.
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ANNEX 3

DEEP-WATER ROUTES, RECOMMENDED ROUTES
AND PRECAUTIONARYAREA
"IN THE VICINITY OF KATTEGAT"

(Reference chart: Danish paper chart No. 100, edition 10, October 2017; Swedish paper
chart No. 92, edition 12, March 2015, issued by the Hydrographic Offices of Denmark and
Sweden.

Note: These charts are based on World Geodetic System 1984 Datum (WGS 84).)

Description of the deep-water route "Kattegat North"

(a) A deep-water route with a minimum depth of 19 metres, recommended for ships with
a draught of 10 metres or more, is bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(67) 57°11".26 N, 011°38.89 E (69) 56°52".96 N, 011°46'.96 E
(68) 56°53".59 N, 011°50'.26 E (70) 57°10".63 N, 011°35".57 E

Note: Northbound traffic not restricted by their draught are recommended to use the area east
of the deep-water route. Southbound traffic not restricted by their draught are recommended
to use the area west of the deep-water route.

Description of the deep-water route "Kattegat South"

(b) A deep-water route with a minimum depth of 19 metres, recommended for ships with
a draught of 10 metres or more, is bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(71) 56°22".10 N, 011°29'.14 E (73) 56°17".60 N, 011°23'.02 E
(72) 56°17".26 N, 011°24'12 E (74) 56°22'.44 N, 011°28'.05 E

Note: Northbound traffic not restricted by their draught are recommended to use the area east

of the deep-water route. Southbound traffic not restricted by their draught are recommended
to use the area west of the deep-water route.

Description of the precautionary area "at Kummel Bank"

(c) A precautionary area is established by a line connecting the following geographical
positions:
(75) 57°31'.77 N, 011°27'.42 E (78) 57°27'.01 N, 011°23'.74 E
(76) 57°27'.63 N, 011°34'.57 E (79) 57°28'.65 N, 011°20'.95 E

(77)57°24'.61 N, 011°25'.81 E
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Description of the recommended route A

(d) Recommended route A is established from the west coast of Denmark off Hanstholm
harbour to the traffic separation scheme "Skagen West" with a central line between
the following geographical positions:

(80) 57°22'.57 N, 008°22".32 E (82) 57°49'.48 N, 010°16'.04 E
(81) 57°48'.32 N, 009°37".18 E (83) 57°49'.99 N, 010°33".12 E

Description of the recommended route B

(e) Recommended route B is established from the west coast of Denmark off Hanstholm
harbour joining recommended route A described in paragraph (d) with a central line
between the following geographical positions:

(84) 57°13'.26 N, 008°30".99 E (82) 57°49'.48 N, 010°16'.04 E

Description of the recommended route T

)] Recommended route T, the route between Skagen and the Great Belt and
recommended for:

a) all traffic between Skagen and the Great Belt; and

b) ships with a draught of 10 metres or more proceeding to and from the
entrance to the Sound,

is established:

[ between the traffic separation scheme "Skagen East" and the precautionary
area "at Kummel Bank" described in paragraph (c) with a central line
between the following geographical positions:

(85) 57°46'.76 N, 010°55".70 E (86) 57°30".26 N, 011°24'.29 E

ii between the precautionary area "at Kummel Bank" described in paragraph
(c) and the deep-water route "Kattegat North" described in paragraph (a) with
a central line between the following geographical positions:

(87)57°25".36 N, 011°27'.98 E (88) 57°10".95 N, 011°37'.23 E

iii between the deep-water routes "Kattegat North" described in paragraph (a)
and "Kattegat South" described in paragraph (b) with a central line between
the following geographical positions:

(89) 56°53'.28 N, 011°48'.61 E (91) 56°22'.27 N, 011°28'.59 E
(90) 56°43".70 N, 011°54".68 E

iv from the deep-water route "Kattegat South" described in paragraph (b) and
joining the nationally implemented Route T north of the traffic separation
scheme "at Hatter Barn" with a central line between the following
geographical positions:

(92) 56°17'.45 N, 011°23'.52 E (93) 56°10".48 N, 011°16".37 E
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Description of the recommended route S

@

Recommended route S, the route between Skagen and the entrance to the Sound
and recommended for ships with a draught of 10 metres or less, is established:

between the precautionary area "at Kummel Bank" described in
paragraph (c) and the traffic separation scheme "Fladen" with a central line
between the following geographical positions:

(94) 57°26".39 N, 011°30".98 E (95) 57°14'.60 N, 011°51".22 E

between the traffic separation schemes "Fladen" and "Lilla Middelgrund" with
a central line between the following geographical positions:

(96) 57°13".09 N, 011°53".30 E (97) 56°56".29 N, 012°03".89 E

between the traffic separation schemes "Lilla Middelgrund" and "Entrance to
the Sound" with a central line between the following geographical positions:

(98) 56°55".16 N, 012°04'.59 E (49) 56°10".92 N, 012°24'.95 E

*k%k
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ANNEX 4

TWO-WAY ROUTES, PRECAUTIONARY AREAS AND AREAS TO BE AVOIDED

"IN THE BERING SEA AND BERING STRAIT"

(Reference charts: See table below.

Note: All geographical positions are based on World Geodetic System 1984 Datum
(WGS 84).)

Note: These routeing measures are recommended for ships of 400 gross tonnage and
upwards.

Description of the two-way routes and precautionary areas

Six (6) recommendatory two-way routes and six (6) precautionary areas are established in the
Bering Sea and Bering Strait.

A list of the geographical coordinates of the two-way routes and precautionary areas is
provided below.

@)

(b)

(©)

(d)

(e)

A precautionary area "A" is established, the waters contained within a circle of radius
4.00 miles centred at geographical position 58°45'.00 N, 167°27'.81 W.

A two-way route, connecting with precautionary area "A" and precautionary area "B",
is established between the following geographical positions:

(1) 58°48'.91 N 167°26'.26 W (7) 64°55".19 N 168° 2777 W
(2) 60°10.86 N 168°19'.58 W (8) 63°29'.57 N 167°42'.57 W
(3) 61°29'.47 N 167°35'.89 W (9) 62°25'.26 N 167°11'.99 W
(4) 62°25".14 N 167°03.13 W (10) 61°30'.52 N 167° 43'.95 W
(5) 63°30".44 N 167°33.86 W (11) 60°10.74 N 168° 27'.94 W
(6) 64°56'.08 N 168°18'.60 W (12) 58°47'.65 N 167° 33.56 W

A precautionary area "B" is established, which is bounded by a line connecting the
following geographical positions:

(6) 64°56'.08 N 168°18'.60 W (16) 65°02'.60 N 168°37'.28 W
(13) 64°59',22 N 168°20'.29 W (17) 64°58'.14 N 168°29'.36 W
(14) 65°05'.00 N 168°20.30 W (7) 64°55".19 N 168°27'.77 W

(15) 65°05'.00 N 168°29.75 W
thence back to the point of beginning (6).

A two-way route, connecting with precautionary area "B" and precautionary area "C",
is established between the following geographical positions:

(14) 65°05'.00 N 168°20'.30 W (19) 66°26'.57 N 168°29'.75 W
(18) 66°26'.57 N 168°20'.30 W (15) 65°05'.00 N 168°29'.75 W

A precautionary area "C" is established, the waters contained within a circle of radius
4.00 miles centred at geographical position 66°30'.00 N, 168°25.00 W.
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)] A two-way route, connecting with precautionary area "C" and precautionary area "D",
is established between the following geographical positions:

(20) 66°30'.64 N 168°34'.79 W (22) 66° 20'.83 N 169°11'.21 W
(21) 66°24'.59 N 169°14'.72 W (23) 66° 26'.90 N 168°31'.34 W

(9) A precautionary area "D" is established, the waters contained within a circle of radius
4.00 miles centred at geographical position 66°21'.50 N, 169°21'.00 W.

(h) A two-way route, connecting with precautionary area "D" and precautionary area "E",
is established between the following geographical positions:

(24) 66°18'.05 N 169°16'.11 W (26) 65°56'.20 N 169°25'.87 W
(25) 66°18'.05 N 169°25'.87 W (27) 65°56'.20 N 169°16'.11 W
0] A precautionary area "E" is established, which is bounded by a line connecting the

following geographical positions:

(26) 65°56'.20 N 169°25'.87 W (29) 65°45'.52 N 169°25'.87 W
(27) 65°56'.20 N 169°16'.11 W (30) 65°47'.69 N 169°34'.01 W
(28) 65°45'.52 N 169°16'.11 W (31) 65°52'.82 N 169°25'.87 W

thence back to the point of beginning (26).

)] A two-way route, connecting with precautionary area "E" and precautionary area "B",
is established between the following geographical positions:

(28) 65°45'.52 N 169°16.11 W (16) 65°02'.60 N 168°37'.28 W
(29) 65°45'.52 N 169°25'.87 W (15) 65°05'.00 N 168°29.75 W
(32) 65°29'.65 N 169°25'.87 W (33) 65°30.71 N 169°16.11 W

(K) A two-way route, connecting with precautionary area "E" and precautionary area "F",
is established between the following geographical positions:

(29) 65°45'.52 N 169°25'.87 W (34) 64°28'".31 N 171°36'.35W
(30) 65°47".69 N 169°34'.01 W (35) 64°26'.14 N 171°28'.60 W
0] A precautionary area "F" is established, the waters contained within a circle of

radius 4.00 miles centred at geographical position 64°24'.36 N, 171°36"'.61W.
Description of the areas to be avoided
Three (3) recommendatory areas to be avoided are established in the Bering Sea.
(m) Nunivak Island

An area to be avoided is established bounded by a line connecting the following
geographical positions:

(1) 60° 17".05N 167° 37".80 W (4) 59° 32.80 N 165° 28'.80 W
(2) 59° 54'.89 N 167° 40'.98 W (5) 60° 39'.86 N 165° 41'.70 W
(3) 59° 41'.44 N 166° 49'.08 W

thence back to point (1).
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(n) King Island
(6) 65° 03.12 N 168°19.56 W (8) 64° 53'.54 N 167° 46'.98 W
(7)64° 51'01 N 168°14'.82W (9) 65° 05'.53 N 167°52.92 W
thence back to point (6).
(o) St. Lawrence Island
(10) 63° 08'.57N  173°31.02W (14)63° 1799 N 168°12'54 W
(11) 62° 44'38 N 168° 58'.32 W (15) 63° 59'.95N 171° 0618 W
(12) 62° 46'.14 N  168° 21'.24 W (16) 63° 54'.80 N 171° 50.94 W
(13) 63°01.78 N  168° 04'.38 W
thence back to point (10).
Reference charts
(Names, numbers and edition)
Name Type Title Producer Nav. Issue
purpose Date
(Scale)
RU209091 | SENC | Chukchi Sea and Bearing Sea DNO? General | 3-12-2016
Chukotskiy Peninsula Senyavin 1:700000
Strait to Netten Point
RU3090B9 | SENC Bering Sea - Chukotskiy DNO Coastal | 26-2-2011
Peninsula — Ulakhpen Point to 1:180000
Penkigngey Bay
RU3OE090 | SENC Bering Sea — Chukotskiy DNO Coastal | 28-5-2011
Peninsula Nygchigen Point to 1:180000
Litke Point
RU30OHOBO | SENC Chukchi Sea. Chukotskiy DNO Coastal | 7-4-2007
Peninsula. Dzhenretlen Point to 1:180000
Dezhnyoy Point.
RU40H1S0 | SENC Bering Sea- Bering Strait — DNO Approach | 28-5-2011
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